
(L’Université_de_Strasbourg) 

présente  
ses formations  
franco-allemandes.
(L’Université_de_Strasbourg) 

stellt ihre deutsch-
französischen 
Studiengänge vor.
2021 → 2022

L’Université  
de Strasbourg
De l’humanisme rhénan du XVIe siècle  
au Campus européen du XXIe siècle. 
Une université internationale,  
co-fondatrice d’Eucor – Le Campus 
européen.

Dans le domaine franco-allemand :
→ 7 licences avec double diplôme
→ 2 licences avec triple diplôme
→ 23 master avec double diplôme
→ 2 master avec triple diplôme
→ 4 master bi ou trinationaux
→  5 diplômes d’ingénieur / master
internationaux dont 4 avec 
double diplôme

→  de nombreuses formations en lien avec
les pays germanophones

→ 6 collèges doctoraux franco-allemands

Vous trouverez dans ce livret de 
l’Université de Strasbourg l’offre  
de formation franco-allemande dans 
les cinq grands domaines suivants :

Sciences et sciences de l’ingénieur, 
mathématiques et informatique
Sciences économiques
Droit
Sciences humaines et sociales
Formation des enseignants

Retrouvez davantage d’infos sur :
¶ unistra.fr/offre-franco-allemande 

Eucor – Le Campus européen, Service de la communication, août 2020 
Réalisation graphique : Welcome Byzance - Impression : GYSS imprimeur (((
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e Contact / Ansprechpartner
Vice-président délégué aux 
relations franco-allemandes de 
l’Université de Strasbourg, Direction 
des relations internationales, et 
vice-président recherche d’Eucor – 
Le Campus européen /  
Vizepräsident für deutsch-
französische Beziehungen an der 
Université de Strasbourg, Abteilung 
Internationales, und Vizepräsident 
Eucor - The European Campus 
«Forschung»
Dr. Joern Pütz 
j.puetz@unistra.fr 
+33 (0)6 33 61 00 83
Document téléchargeable sur  
unistra.fr/offre-franco-allemande
Diese Broschüre kann unter 
unistra.fr/offre-franco-allemande 
heruntergeladen werden.

· → Cathédrale de Strasbourg. / Straßburger Münster. 
© Joern Pütz/Université de Strasbourg

http://www.unistra.fr/index.php?id=offre-franco-allemande
http://www.unistra.fr/index.php?id=offre-franco-allemande


·Campus central de l’Université de Strasbourg. / Zentralcampus der Université 
de Strasbourg. © C. Schröder/Université de Strasbourg

Avec plus de 300 accords de coopération avec 
des établissements supérieurs en Allemagne et 
en Suisse, c’est dans les pays germanophones 
que la majorité des étudiants de l’Université 
de Strasbourg effectuent leur mobilité. 
Les étudiants de l’Université de Strasbourg 
bénéficient de nombreux programmes pour 
améliorer leurs compétences interculturelles 
et linguistiques dans l’espace germanophone. 
Ils peuvent intégrer un cursus binational 
et obtenir un double diplôme labellisé par 
l’Université franco-allemande (UFA), effectuer 
un apprentissage transfrontalier ou encore  
un séjour d’études ou un stage Erasmus+.
—

→  Strasbourg est unique
L’Université de Strasbourg a ses spécificités : 
des formations particulières liées à la présence 
de nombreuses institutions européennes, 
une forte vocation franco-allemande du fait de 
la position frontalière de la ville et de l’histoire 
de l’Alsace. Elle a également en son sein 
une École de management (l’EM Strasbourg), 
un Institut d’études politiques (Sciences Po) et 
quatre écoles d’ingénieurs. Au total, 35 facultés, 
écoles, instituts pour organiser la transmission 
du savoir aux étudiants.

→   24 cursus franco-allemands labellisés UFA  
à l’Université de Strasbourg
Grâce à ses 24 doubles et triples cursus ayant 
obtenu le label d’excellence de l’Université 
franco-allemande (UFA), l’Université de 
Strasbourg est l’une des universités françaises 
qui propose le plus de formations bi et  
tri-diplômantes. Chaque année, quelque 
500 étudiants sont sélectionnés pour effectuer 
une partie de leurs études dans une université 
partenaire en Allemagne, parfois également 
en Suisse. Ils obtiennent ainsi, sans prolonger 
la durée de leurs études, un double, voire 
un triple diplôme. Afin d’assurer une mobilité 
sereine aux étudiants, l’UFA leur fournit 
une bourse de mobilité pour la durée du séjour 
dans le pays voisin.

Études ßá 
et recherche 
à l’Université  
de Strasbourg  
les formations 
e¿ franco- 
allemandes



·Campus central de l’Université de Strasbourg. / Zentralcampus der Université 
de Strasbourg. © C. Schröder/Université de Strasbourg

→	 Eucor	–	Le	Campus	européen
L’Université de Strasbourg est membre 
du groupement européen de coopération 
territoriale GECT « Eucor – Le Campus 
européen », qui rassemble cinq universités 
allemandes, françaises et suisse distantes 
au plus de 200 km : Basel, Freiburg im 
Breisgau, Haute-Alsace, Karlsruhe et 
Strasbourg. Grâce à cette coopération, 
les étudiants et doctorants de l’Université 
de Strasbourg peuvent expérimenter une 
mobilité transfrontalière : suivre un cours ou 
une formation transversale à la carte, partir 
un ou deux semestres, suivre une formation 
bi-diplômante ou encore effectuer 
une cotutelle de thèse.

→	 	S’insérer	dans	le	monde	du	travail		
franco-allemand
Les étudiants qui ont effectué un double 
cursus ou une mobilité individuelle dans 
un pays germanophone ont la possibilité de 
valoriser leur expérience et d’enrichir leur CV 
en effectuant un stage, un apprentissage ou 
en trouvant un job d’été, et pourquoi pas, 
leur premier emploi outre-Rhin.
De nombreuses formations professionna-
lisantes prévoient un stage obligatoire ou 
une période d’apprentissage. Les étudiants 
de l’Université de Strasbourg peuvent, 
grâce à leur situation géographique, vivre 
à Strasbourg et effectuer leur stage ou leur 
apprentissage de l’autre côté de la frontière : 
une chance unique de découvrir le marché 
du travail allemand et ses nombreuses 
opportunités professionnelles.

→	 	La	recherche	franco-allemande		
à	l’Université	de	Strasbourg
Avec 71 unités de recherche et 10 écoles 
doctorales, la recherche constitue une 
des priorités de l’Université de Strasbourg. 
Dans le domaine franco-allemand, des 
collaborations avec les universités allemandes 
offrent l’opportunité aux chercheurs des 
deux pays et de la Suisse de développer de 
nombreux projets conjoints. En effet, en 2019, 
l’Université de Strasbourg comptait 6 collèges 
doctoraux franco-allemands labellisés par 
l’Université franco-allemande (UFA). Grâce au 
programme « Initiative d’excellence » (IdEx), 
l’Université de Strasbourg est un acteur 
majeur de la coopération franco-allemande, 
partenaire privilégié des universités voisines 
du Rhin Supérieur.
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Dank	der	mehr	als	300	Kooperationsverein-
barungen	mit	Universitäten	und	Hochschulen	
in	Deutschland	und	der	Schweiz	verbringt	
die	Mehrheit	der	Studierenden	der	Université	
de	Strasbourg	ihren	Auslandsaufenthalt	
in	einem	deutschsprachigen	Land.	Den	
Studierenden	stehen	zahlreiche	Möglichkeiten	
zur	Verfügung,	ihren	Lebenslauf	durch	
sprachliche	und	interkulturelle	Erfahrung	im	
deutschsprachigen	Raum	aufzubessern.
Sie	können	einen	integrierten	
Studiengang	mit	Doppeldiplom	der	
Deutsch-Französischen	Hochschule	
(DFH),	einen	Erasmusstudienaufenthalt	
oder	ein	Erasmuspraktikum	oder	ein	
berufsorientiertes,	grenzüberschreitendes	
duales	Studium	absolvieren.
—

→	 Strasbourg	ist	einzigartig
Die Université de Strasbourg ist besonders: 
ein spezielles Bildungsangebot aufgrund der 
vielen europäischen Institutionen vor Ort 
und ein ausgeprägtes deutsch-französisches 
Engagement dank der Grenznähe der Stadt 
und der elsässischen Geschichte. Unter ihrem 
Dach beherbergt sie außerdem eine Business 
School „École de Management“, das Institut 

d’études politiques (Sciences Po) und vier 
Ingenieurhochschulen.
Insgesamt sind 35 Fakultäten, Institute und 
Forschungseinrichtungen an der universitären 
Wissensvermittlung beteiligt.

→	 	24	DFH-Doppelstudiengänge	an	der	Université	
de	Strasbourg
Dank ihrer 24 integrierten bi- und trinationalen 
Studiengänge, die mit dem Qualitätssiegel der 
DFH ausgezeichnet sind, ist die Université de 
Strasbourg eine der französischen Universitäten 
mit den meisten Doppelabschlüssen. Jedes Jahr 
werden mehr als 500 Studierende ausgewählt, 
um einen Teil ihres Studiums an einer 
Partneruniversität in Deutschland, teilweise 
auch in der Schweiz, zu absolvieren und am 
Ende zwei oder sogar drei Hochschulabschlüsse 
ohne Verlängerung der Regelstudienzeit 
zu erhalten. Der Auslandsaufenthalt wird 
durch Mobilitätsbeihilfen der DFH finanziell 
unterstützt.

Studieren und 
Forschen ßá 
an der Université 
de Strasbourg  
edie deutsch- 
französischen 
Studiengänge

·Universität Freiburg, université partenaire de l’Université de Strasbourg. / 
Partneruniversität der Université de Strasbourg. @Sandra Meyndt / Universität 
Freiburg
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→	 Eucor	–	The	European	Campus
Die Université de Strasbourg ist Mitglied 

des Europäischen Verbunds für territoriale 

Zusammenarbeit (EVTZ) „Eucor – The 

European Campus“, der fünf französische, 

deutsche und schweizerische Universitäten 

in einer Distanz von 200 km umfasst: Basel, 

Freiburg im Breisgau, Haute-Alsace, Karlsruhe 

und Strasbourg. Dank der Kooperation 

können Studierende und Promovierende der 

Université de Strasbourg eine grenzüber-

schreitende Mobilität absolvieren und 

punktuell an einer Lehrveranstaltung 

oder einer übergreifenden Weiterbildung 

teilnehmen, sich für einen Studiengang mit 

Doppelabschluss einschreiben oder eine 

bilateral betreute Doktorarbeit (cotutelle de 

thèse) anfertigen.

→	 	Berufseinstieg	auf	dem	deutsch-
französischen	Arbeitsmarkt
Studierende, die in einem integrierten 

deutsch-französischen Studiengang 

eingeschrieben sind oder einen Erasmus- 

oder Eucor-Aufenthalt absolviert haben, 

können ihren Lebenslauf durch ein 

Praktikum, einen dualen Studiengang, 

einen Sommerjob oder sogar durch einen 

Berufseinstieg jenseits des Rheins aufwerten.

Zahlreiche berufsvorbereitende Studiengänge 
sehen ein Pflichtpraktikum in Unternehmen 
vor. Die Studierenden der Université de 
Strasbourg können, dank der einzigartigen 
geographischen Lage, in Strasbourg leben 
und auf der anderen Seite der Grenze ihr 
Praktikum absolvieren. Das ist eine einmalige 
Chance, den deutschen Arbeitsmarkt 
mit seinen zahlreichen Möglichkeiten zu 
entdecken.

→	 	Die	deutsch-französische	Forschung		
an	der	Université	de	Strasbourg
Die Forschung stellt mit 71 Forschungs-
einheiten und zehn écoles doctorales 
einen der Schwerpunkte der Université de 
Strasbourg dar. Im deutsch-französischen 
Bereich gibt es zahlreiche Kooperationen mit 
Universitäten jenseits des Rheins, die den 
Forschenden beider Länder und der Schweiz 
die Möglichkeit geben, gemeinsame Projekte 
zu entwickeln. 2019  waren sechs deutsch-
französische Doktorandenkollegs (DFDK) mit 
dem Label der DFH ausgezeichnet.
Dank dem Programm „Initiative d’excellence“ 
(IdEx) ist die Universität, als privilegierter 
Partner der Oberrhein-Universitäten, ein 
Hauptakteur in der deutsch-französischen 
Hochschulzusammenarbeit.

·Universität Basel, université partenaire de l’Université de Strasbourg./ Partneruniversität der Université de Strasbourg. © Mark Niedermann / Universität Basel
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Index
Licence / Bachelor ↘

1
Licence Sciences pour l’ingénieur franco-allemand

¿¿ p. 12
Deutsch-Französischer Bachelor Ingenieurwesen / Maschinenbau

2
Licence Sciences de la vie parcours Franco-allemand (UdS-Bio)

¿¿ p. 14
Bachelor of Science Molekularbiologie

3
Licence	trinationale Génie civil (spécialité Construction et aménagement)

¿¿¿ p. 18
Bachelor Bauingenieurwesen, trinational

4

Formation	trinationale Génie électrique et informatique industrielle |GEII

¿¿¿ p. 20Bachelor of Engineering

Bachelor of Science

5
Licence	professionnelle Gestion d’entreprise et marketing

¿¿ p. 22
Bachelor	of Arts Betriebswirtschaft 

6
Bachelor Affaires internationales

¿¿ p. 24
Bachelor of Arts in International Business 

7
Parcours	intégré de formation juridique franco-allemande

¿¿ p. 26
Licence	im deutsch-französischen Recht

8
TRISTRA-L

¿¿ p. 28
Bachelor Geschichte 

9
Licence : la germanistique dans une perspective franco-allemande

¿¿ p. 30
Bachelor of Arts : Germanistik aus deutsch-französischer Perspektive

Master ↘

1

Double Master franco-allemand en Architecture et techniques 
constructives & Diplôme	d’État d’architecte (DEA) ¿¿ p. 34

Deutsch-französischer Master in Architektur & Diplom-Ingenieur

2

Double Master franco-allemand Architecture et projet urbain dans les 
eurorégions & Diplôme	d’État d’architecte (DEA) ¿¿ p. 36

Deutsch-französischer Master in Architektur 

3

Master Sciences pour l’ingénieur franco-allemand

¿¿ p. 38Deutsch-französischer Master – Ingenieurwissenschaften / Mechanical 
Engineering

4
Master Biophysicochimie franco-allemand

  ¿¿ p. 40
Master	of Science Biochemistry and Biophysics – binational
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Master ↘

5
Master franco-allemand Biologie moléculaire et cellulaire intégrée

¿¿ p. 42
Deutsch-französischer Master Human- und Molekularbiologie 

6

International Master of Biomedicine (IMBM)

¿¿¿ p. 44Master of Science: Biomedicine 

Master in Biomedicine

7
International Master of Polymer Science (IM-PolyS) 

  ¿¿ p. 46
Master of Science Sustainable Materials Polymer Sciences  

8 Joint Master in Neuroscience ¿ p. 48

9
Master Biotechnologies

¿ p. 50
Master	Biotechnologie

10
Master franco-allemand Management international de l’innovation

  ¿¿ p. 52
Master of Arts Internationale Wirtschaftsbeziehungen 

11
Master Grande école en management

¿¿ p. 54
Master of Science in Business Management 

12
Master Grande école en management

¿¿ p. 56
Master	of Science Business Management 

13
Master Grande école en management

¿¿ p. 58
M.	Sc. International Business Studies / M.	Sc. Marketing / M.	Sc. Management

14
Master European Management Studies

¿¿ p. 60
Master	of Arts European Management Studies 

15
Double Master en droit

      ¿¿ p. 62
Master of Laws  

16
Master Droit – Parcours Eucor

¿¿¿ p. 66
Master	of Laws 

   Sciences et sciences de l’ingénieur, mathéma-
tiques, informatique / Natur- und Ingenieur-
wissenschaften, Mathematik, Informatik

  Sciences économiques / Wirtschaftswissenschaften

  Droit / Rechtswissenschaften

   Sciences humaines et sociales / Geistes- und  
Sozialwissenschaften

  Formation des enseignants / Lehrerbildung

   Formation soutenue par l’Université franco- 
allemande (UFA) / Dieser Studiengang wird von 
der Deutsch-Französischen Hochschule (DFH) 
unterstützt

   Formation proposée dans le cadre d’Eucor –  
Le Campus Européen / Im Rahmen von Eucor – 
The European Campus angebotener Studiengang

¿   Diplôme délivré par une université / Abschluss 
einer Universität

¿ ¿  Double diplôme / Doppelabschluss
¿ ¿ ¿   Triple diplôme / Dreifachabschluss
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Formation soutenue par l’Université franco-allemande (UFA)
Dieser Studiengang wird von der Deutsch-Französischen Hochschule (DFH) 
unterstützt

Master ↘

17
TRISTRA-M

¿¿ p. 68
Master Geschichte  

18
Master Traduction professionnelle

¿¿ p. 70
Master of Arts Translation  

19
Master Traduction professionnelle

¿¿ p. 72
Master	of Arts Translatologie  

20
Master Communication internationale

¿¿ p. 74
Master	of Arts European Studies  

21
Master Management de projets de coopération européens

¿¿ p. 76
Master	of Arts European Studies 

22
Master franco-allemand pluridisciplinaire sur les questions européennes

¿¿ p. 78
Deutsch-französischer Master	of European Studies

23
Master Journalisme, cursus franco-allemand

  ¿¿ p. 80
Master of Arts Deutsch-französische Journalistik 

24
Master franco-allemand : Management de clusters et de réseaux territoriaux

¿¿ p. 82
Master	of Arts Management von Clustern und regionalen Netzwerken  

25
Master Euroculture : cultures, politiques, sociétés ¿¿

Erasmus 
mundus

p. 86
Master	of Arts Euroculture 

26
Master franco-allemand de philologie classique

¿¿ p. 88
Master of Arts Klassische Philologie  

27
Master Études germaniques dans une perspective franco-allemande

¿¿ p. 90
Master	of Arts, Romanistik

28
Master Interdisciplinary Ethics 

¿¿ p. 92
Master of Arts Interdisciplinary Ethics

29
Master international Interreligious studies

¿ p. 94
Joint-Masterstudiengang Interreligious Studies

30
Master	trinational bilingue (mention Histoire ou mention Archéologie)

¿ p. 96
Trinationnaler Master	in Altertumswissenschaften

31

Enseignement bilingue dans l’école primaire

¿¿ p. 98Bachelor	of Arts Lehramt Primarstufe / Master of Education Lehramt 
Primarstufe
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Diplôme d’ingénieur / Ingenieurdiplom ↘

1

Diplôme	d’ingénieur	(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux de Strasbourg | ECPM) ¿¿ p. 102

Master of Science: Chemie  

2

Diplôme	d’ingénieur (École européenne de chimie, polymères et 
matériaux de Strasbourg | ECPM) ¿¿ p. 104

Master of Science: Chemie  

3

Diplôme	d’ingénieur	(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux de Strasbourg | ECPM) ¿¿ p. 106

Master of Science: Chemie  

4

Diplôme	d’ingénieur (École européenne de chimie, polymères et 
matériaux de Strasbourg | ECPM) ¿¿ p. 108

Master of Science: Chemie  

5

Diplôme	d’ingénieur en Biotechnologie, formation trinationale de l’École 
supérieure de biotechnologie de Strasbourg | ESBS

¿ p. 110
Ingenieurdiplom in Biotechnologie – Trinationale Ausbildung der École 
supérieure de biotechnologie de Strasbourg | ESBS

Formations dont le contenu est en lien avec les pays  
germanophones / Studiengänge mit inhaltlichem 
Bezug auf den deutschsprachigen Raum

p. 112

Collèges doctoraux franco-allemands labellisés UFA 
Deutsch-französische Doktorandenkollegs der DFH

p. 118

Autres collèges doctoraux franco-allemands 
Weitere deutsch-französische Doktorandenkollegs

p. 120

  Sciences et sciences de l’ingénieur, mathéma-
tiques, informatique / Natur- und Ingenieur-
wissenschaften, Mathematik, Informatik

 Sciences économiques / Wirtschaftswissenschaften

 Droit / Rechtswissenschaften

  Sciences humaines et sociales / Geistes- und  
Sozialwissenschaften

 Formation des enseignants / Lehrerbildung

 Formation soutenue par l’Université franco- 
allemande (UFA) / Dieser Studiengang wird von 
der Deutsch-Französischen Hochschule (DFH) 
unterstützt

 Formation proposée dans le cadre d’Eucor –  
Le Campus Européen / Im Rahmen von Eucor – 
The European Campus angebotener Studiengang

¿   Diplôme délivré par une université / Abschluss 
einer Universität

¿ ¿  Double diplôme / Doppelabschluss
¿ ¿ ¿   Triple diplôme / Dreifachabschluss
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Licence / Bachelor →

1·Campus central de l’Université de Strasbourg avec vue sur la cathédrale  
de nuit. / Zentralcampus der Université de Strasbourg mit Blick auf das Münster 
bei Nacht. © C. Schröder/Université de Strasbourg
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	 Licence

 (Mention_) Sciences pour l’ingénieur

 (Parcours) Mécanique et génie industriel | MGI

Licence Sciences pour l’ingénieur franco-allemand
⇒	Avec	la	Hochschule	Offenburg

La Faculté de physique & ingénierie offre un cursus de licence 
en sciences pour l’ingénieur franco-allemand. Cette licence en double 
diplôme est constituée de 7 semestres, pour obtenir les 2 diplômes, 
l’étudiant doit obtenir 90 crédits ECTS d’enseignements dans le pays 
partenaire. À l’issue des 7 semestres l’étudiant obtiendra le diplôme 
français de licence et le diplôme allemand de Bachelor.
Les semestres 4, 6 et 7 se déroulent en Allemagne.
La formation a pour objectif de former des cadres techniques maîtrisant 
parfaitement le français et l’allemand. De même, la prise en compte 
des aspects interculturels permet une intégration rapide au sein 
des entreprises internationales.

Compétences acquises
 ĵ Expliquer les concepts de base en physique, manipuler les unités et estimer 
les ordres de grandeur ;

 ĵ Formuler mathématiquement et résoudre des problèmes dans les domaines 
de la physique et de l’ingénierie ;

 ĵ Utiliser les outils mathématiques et informatiques ;

 ĵ Communiquer à l’écrit et à l’oral de manière claire et synthétique, en français 
et en allemand ;

 ĵ Faire preuve d’une analyse critique ;

 ĵ Organiser et planifier son travail en autonomie et au sein d’un groupe.

±Déroulement des études

licence	1re	année licence	2e	année licence	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre 7e semestre

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Offenburg Strasbourg Offenburg Offenburg

	@ Faculté	de	physique	&	ingénierie
3-5 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Joël Fritsch
joel.fritsch@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 49 55

	cContact	(F)
Francine Ehles
francine.ehles@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. rer. pol. Werner Puhl
puhl@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4432 

	cAnsprechpartner	(D)
Bruno Litterst
Jutta Lehmann-Korndorff
b.litterst@hs-offenburg.de
l-korndorff@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4412
+49 (0) 781 205 207

	Q physique-ingenierie.unistra.fr		
> Relations internationales  
> Doubles diplômes

1	 	¿¿
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Die Fakultät physique & ingénierie bietet einen deutsch-französischen 
Bachelorstudiengang mit Doppeldiplom in Ingenieurwesen an. Dieser 
Bachelorstudiengang ist in 7 Semester gegliedert, in deren Rahmen 
90 ECTS-Punkte im Partnerland absolviert werden. Nach erfolgreichem 
Abschluss erhalten die Studierenden die französische Licence und den 
deutschen Bachelor.
Der Studiengang qualifiziert für technische Führungspositionen in 
den Bereichen Maschinenbau, Industrial Engineering und Wirtschaft. 
Die Absolvierenden beherrschen die deutsche und französische Sprache 
perfekt, zusätzlich ermöglicht der interkulturelle Kontext des Studiums 
einen zügigen Berufseinstieg in europäischen und internationalen 
Unternehmen.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Erklärung von physikalischen Basiskonzepten, Manipulation von Einheiten 
und Einschätzung von Größenordnungen,

 ĵ Mathematische Formulierung und Lösung von Problemen aus den Bereichen 
der Physik und des Engineerings,

 ĵ Einsatz von Mathematik und Informatiktools,

 ĵ Klare und synthetische Kommunikationsfähigkeit in Wort und Schrift auf 
Deutsch und Französisch,

 ĵ Lieferung von Beweisen für kritische Analysen,

 ĵ Organisation und Planung von Team und Einzelarbeit.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Offenburg Offenburg Strasbourg Offenburg Strasbourg Strasbourg Offenburg

	@ Faculté	de	physique	&	ingénierie
3-5 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Joël Fritsch
joel.fritsch@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 49 55

	cContact	(F)
Francine Ehles
francine.ehles@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. rer. pol. Werner Puhl
puhl@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4432

	cAnsprechpartner	(D)
Bruno Litterst
Jutta Lehmann-Korndorff
b.litterst@hs-offenburg.de
l-korndorff@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4412
+49 (0) 781 205 207

	Q physique-ingenierie.unistra.fr		
> Relations internationales  
> Doubles diplômes

Deutsch-französischer Bachelor Ingenieurwesen / 
Maschinenbau

¿¿	 	1
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	 Licence

 (Mention_) Sciences de la vie

(Parcours) franco-allemand | UdS-BIO

⇒Avec	l’Universität	des	Saarlandes	(Saarbrücken/Homburg)

Le cursus intégré de la licence franco-allemande en biologie moléculaire 
(UdS-Bio) est proposé conjointement par l’Universität des Saarlandes 
à Saarbrücken/Homburg et l’Université de Strasbourg. Il comprend 
180 ECTS dont 60-90 ECTS (donc 2 semestres) doivent être obtenus dans 
l’université partenaire. Les étudiants s’inscrivent dans une des deux 
universités et y passent les 2 premiers semestres. Ensuite les étudiants 
passent les semestres 3 et 4 à Strasbourg et les semestres 5 et 6 à 
Saarbrücken/Homburg. Un projet de recherche « Bachelorarbeit » 
sera effectué dans une équipe de recherche de l’université partenaire. 
Les diplômes obtenus par l’ensemble des étudiants sont le « Bachelor of 
Science » de l’Universität des Saarlandes et la licence Sciences de la vie 
française. Ces deux diplômes seront regroupés dans un fascicule officiel 
commun (de l’Université franco-allemande).

Compétences acquises
 ĵ Rechercher et synthétiser des informations ;

 ĵ Construire et appliquer une démarche scientifique dans un cadre 
académique ;

 ĵ Mettre en œuvre un protocole expérimental ;

 ĵ Communiquer à l’écrit et à l’oral de manière claire, structurée et complète  
en allemand, français et anglais ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel ;

 ĵ Lire et comprendre un article scientifique en anglais et/ou en allemand ;

 ĵ Choisir et utiliser des outils et ressources numériques ;

 ĵ Capacité à être autonome.

±Déroulement des études

licence	1re	année licence	2e	année licence	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg
Saarbrücken / 

Homburg
Saarbrücken / 

Homburg

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
UPR 9002 du CNRS
15 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Joern Pütz
j.puetz@unistra.fr
+33 (0) 6 33 61 00 83

	cContact	(F)
Frédérique Monteil
frederique.monteil@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 19 75

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Jörn Walter
j.walter@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 4367

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Björn Diehl
bjoern.diehl@uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 3926

	Q bionational.eu

2	 	¿¿		

© C. Schröder/Université de Strasbourg
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Der integrierte Bachelor-Studiengang Molekularbiologie (UdS-Bio) 
wird gemeinsam von der Universität des Saarlandes in Saarbrücken/
Homburg und der Université de Strasbourg angeboten. Er umfasst 180 
ECTS-Punkte, von denen 60-90 ECTS-Punkte an der Partneruniversität 
absolviert werden müssen. Die Studierenden schreiben sich zunächst 
in einer der beiden Universitäten ein (1. und 2. Semester). Anschließend 
verbringen die deutschen und französischen Studierenden das 3. 
und 4. Semester in Strasbourg, bevor sie gemeinsam das 5. Semester 
in Saarbrücken/Homburg studieren. Die experimentelle Bachelorarbeit 
wird abschließend an der Partneruniversität durchgeführt. 
Die Abschlüsse der Studierenden sind der deutsche „Bachelor of 
Science” und die französische „Licence Sciences de la Vie” sowie 
eine Urkunde der Deutsch-Französischen Hochschule (DFH/UFA).

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Recherche und Synthese von Informationen,

 ĵ Aufbau und Anwendung wissenschaftlicher Vorgehensweisen im 
akademischen Rahmen,

 ĵ Umsetzung eines Versuchsprotokolls,

 ĵ Klare, strukturierte und vollständige Kommunikationskompetenzen in Wort 
und Schrift auf Deutsch, Französisch und Englisch,

 ĵ Interkulturelle Kompetenzen,

 ĵ Lesen und Textverständis eines wissenschaftlichen Artikels auf Englisch  
und auf Französisch,

 ĵ Auswahl und Verwendung digitaler Hilfsmittel und Ressourcen, 

 ĵ Eigenständiges wissenschaftliches Arbeiten.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Saarbrücken / 
Homburg

Saarbrücken / 
Homburg

Strasbourg Strasbourg
Saarbrücken / 

Homburg
Strasbourg

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
UPR 9002 du CNRS 
15 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Joern Pütz
j.puetz@unistra.fr
+33 (0) 6 33 61 00 83

	cContact	(F)
Frédérique Monteil
frederique.monteil@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 19 75

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Jörn Walter
j.walter@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 4367

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Björn Diehl
bjoern.diehl@uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 3926

	Q bionational.eu

Bachelor of Science Molekularbiologie
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Pia Thiele

¿ Biologie 
moléculaire
« Ce cursus bi(o)national m‘a permis de 
connaître deux villes et plein de gens, aussi 
bien à l’université qu’à l’extérieur. Venant 
du nord de l’Allemagne, nous avons souvent 
passé les vacances en famille dans le sud 
de la France. J’ai pu découvrir de nouveaux 
paysages, notamment avec une équipe 
internationale très engagée à Strasbourg. 
Je conseille vivement ce cursus à toute 
personne intéressée par la biologie, souhaitant 
recevoir une formation qui allie de bons cours 
théoriques à de nombreux travaux pratiques 
- un aspect très important pour vérifier si la 
théorie est bien comprise. Il faut être conscient 
que les méthodes pédagogiques ne sont pas 
les mêmes en France qu’en Allemagne mais 
c’est justement cette différence qui constitue 
un point fort du cursus bilingue : au bout de 
trois ans, on est très bien préparé à s’adapter 
à d’autres formes d’enseignement encore et à 
pouvoir ainsi poursuivre notre formation sans 
trop de problèmes par un master dans le pays 
de notre choix. »

Étudiante	en	licence	Sciences	de	la	vie,	
parcours	franco-allemand	UdS-BIO
Qbionational.eu

Interview

Interview

„Der bi(o)nationale Studiengang hat es mir 
ermöglicht, zwei Städte und viele Leute 
kennen zu lernen, an der Uni wie auch 
außerhalb. Aus dem Norden von Deutschland 
kommend, haben wir unsere Urlaube oft 
im Süden Frankreichs verbracht. So konnte 
ich nun neue Landschaften erkunden, unter 
anderem zusammen mit dem engagierten 
internationalen Team in Straßburg. Ich 
empfehle diesen Studiengang jeder und 
jedem Biologiefreund*in, die/der eine gute 
theoretische Ausbildung, gekoppelt mit 
vielen praktischen Übungen erhalten möchte, 
damit man auch gleich feststellen kann, ob 
die Theorie verstanden und verinnerlicht 
wurde. Man sollte sich bewusst sein, dass 
die Lehrmethoden in Deutschland und 
Frankreich unterschiedlich sind. Dies jedoch 
ist gerade auch eine Stärke des binationalen 
Studiengangs: nach den drei Jahren ist man 
bestens vorbereitet, sich auch noch an andere 
Formen der Bildung anzupassen und somit 
ohne große Schwierigkeiten auch einen 
Master in einem dritten Land zu absolvieren.”

Studentin	des	deutsch-französischen		
Bachelor-Studiengangs	Molekularbiologie
Qbionational.eu

Pia Thiele

¿ Molekular-
biologie 

3·Campus central de l’Université de Strasbourg avec vue sur la cathédrale. / 
Zentralcampus der Université de Strasbourg mit Blick auf das Münster.  
© C. Schröder/Université de Strasbourg

© DR

page	16

https://www.bionational.eu/fr/
https://www.bionational.eu/de/


page	17



	 Licence	professionnelle

 (Mention_) Métiers du BTP : Génie civil et construction

 (Parcours) Conduite de chantier bâtiment

	 	 Conduite de chantier travaux publics

Licence trinationale Génie civil  
(spécialité Construction et aménagement)
⇒	Avec	La	Hochschule	Karlsruhe	et	la	Fachhochschule		
Nordwestschweiz	FHNW

L’Institut universitaire de technologie (IUT) Robert Schuman offre, 
en partenariat avec la Hochschule Karlsruhe et la Fachhochschule 
de Muttenz (près de Bâle), une licence tri-nationale dans le domaine 
du génie civil. Les étudiants suivent une année d’études en France, 
une en Suisse et une en Allemagne et obtiennent les diplômes nationaux 
reconnus par les trois pays. Les étudiants obtiennent en outre le DUT 
GCCD (Génie civil construction durable) à l’issue de la deuxième année 
en Suisse.

Compétences acquises
 ĵ Coordonner, planifier le travail des différents intervenants du chantier

 ĵ Préparer un chantier, allouer les ressources matérielles et main-d’œuvre 
d’un chantier ;

 ĵ Consulter les fournisseurs et les sous-traitants ;

 ĵ Contrôler et suivre l’exécution des travaux ;

 ĵ Réaliser des études techniques à partir d’un projet ;

 ĵ Répondre aux appels d’offres et chiffrer des études techniques ;

 ĵ Assurer le suivi budgétaire de chantiers ;

 ĵ Connaître les démarches administratives liées aux travaux ;

 ĵ Comprendre la contractualisation d’un marché de travaux ;

 ĵ Comprendre les enjeux environnementaux liés à l’acte de construire ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français, allemands et suisses)

DUT	1re	année DUT	2e	année licence	professionnelle	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre 7e semestre

Strasbourg Strasbourg* Basel / Muttenz Basel / Muttenz
Stage dans pays 
germanophone

Karlsruhe Karlsruhe

* et stage dans pays germanophone à la fin du semestre 2

	@ IUT	Robert	Schuman
72 route du Rhin – BP 10315
F-67411 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Daniel Eich
daniel.eich@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 87 40

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Ing. Clemens Wittland
clemens.wittland@hs-karlsruhe.de
+49 (0) 721 925 2618

	cAnsprechpartnerin	(D)
Athanasia Aidi
athanasia.aidi@hs-karlsruhe.de
+49 (0) 721 925 2648

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Henning Lebrenz
henning.lebrenz@fhnw.ch
+41 (0) 61 467 45 27

	cAnsprechpartnerin	(CH)
Manuela Gonzalez
manuela.gonzalez@fhnw.ch
+41 (0) 61 228 58 06

	Q unistra.fr/formations/diplome/	
fr-rne-0673021v-pr-ts183-232

3	 	¿¿¿		
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In Kooperation mit der Hochschule Karlsruhe und der Fachhochschule 
Basel bietet das Institut universitaire de technologie (IUT) Robert 
Schuman einen dreijährigen trinationalen Bachelorstudiengang in 
drei Ländern, an drei Hochschulen und mit drei Abschlüssen an. 
Außerdem erhalten die Studierenden nach erfolgreichem Abschluss 
des zweiten Studienjahres in der Schweiz das “Diplôme Universitaire de 
Technologie” GCCD (Bauwesen – nachhaltiger Bau).

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Koordination und Planung der Arbeit der verschiedenen am Bau Beteiligten,

 ĵ Vorbereitung einer Baustelle, Zuteilung der materiellen Ressourcen und  
der Arbeitskräfte einer Baustelle,

 ĵ Zuziehen von Zulieferern und Subunternehmen,

 ĵ Überprüfen und Verfolgen der Bauarbeiten,

 ĵ Durchführung von technischen Studien ausgehend von einem Projekt,

 ĵ Antworten auf Ausschreibungen und Bezifferung der technischen Studien,

 ĵ Gewährleistung der Budgeteinhaltung der Baustelle,

 ĵ Kenntnis der administrativen Schritte, die mit den Bauarbeiten 
zusammenhängen,

 ĵ Verständnis der rechtlichen Festlegungen eines Vertrags,

 ĵ Verständnis der Zusammenhänge zwischen Umwelt und Bau,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe der drei Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Strasbourg Strasbourg* Basel / Muttenz Basel / Muttenz
Praktikum im 
französisch-

sprachigen Ausland
Karlsruhe Karlsruhe

* und Praktikum im französischsprachigen Ausland am Ende des 2. Semesters

	@ IUT	Robert	Schuman
72 route du Rhin – BP 10315
F-67411 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Daniel Eich
daniel.eich@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 87 40

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Ing. Clemens Wittland
clemens.wittland@hs-karlsruhe.de
+49 (0) 721 925 2618

	cAnsprechpartnerin	(D)
Athanasia Aidi
athanasia.aidi@hs-karlsruhe.de
+49 (0) 721 925 2648

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Henning Lebrenz
henning.lebrenz@fhnw.ch
+41 (0) 61 467 45 27

	cAnsprechpartnerin	(CH)
Manuela Gonzalez
manuela.gonzalez@fhnw.ch
+41 (0) 61 228 58 06

	Q unistra.fr/formations/diplome/	
fr-rne-0673021v-pr-ts183-232

Bachelor Bauingenieurwesen, trinational (B. Sc. / B. Eng.)
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	 Licence	professionnelle

 (Mention_)  Systèmes automatisés, réseaux et informatique 
industrielle

 (Parcours) Industrie du futur

Formation trinationale Génie électrique  
et informatique industrielle | GEII
⇒	Avec	la	Hochschule	Offenburg	(Allemagne)	et	la	Haute	école	Arc		
de	Neuchâtel	(Suisse)

L’Institut universitaire de technologie de Haguenau en France, 
la Hochschule Offenburg en Allemagne, et la Haute École Arc Ingénierie 
en Suisse proposent une formation trinationale en Génie électrique 
et informatique industrielle.
Construite sur 7 semestres avec une alternance annuelle entre les trois 
pays (le 7e semestre a lieu en Allemagne), cette formation permet 
d’obtenir 4 diplômes :
•  en France, le Diplôme universitaire de technologie (DUT)  
en Génie électrique et informatique industrielle ainsi que la licence 
professionnelle Systèmes automatisés, réseaux et informatique 
industrielle ;

•  en Allemagne le « Bachelor of Engineering » ;
•  en Suisse le « Bachelor of Science ».

Compétences acquises
 ĵ Évoluer aisément dans les domaines de haute technologie, notamment en 
électronique, électrotechnique, automatisme, robotique, réseaux industriels, 
instrumentation et capteur ;

 ĵ Maîtriser les méthodes et techniques employées dans les réseaux de 
communication industrielle ;

 ĵ Mettre en œuvre des systèmes embarqués, des systèmes automatisés 
industriels et la supervision de procédés ;

 ĵ Exercer des responsabilités dans de multiples domaines ;

 ĵ S’adapter aux évolutions des métiers, aux nouvelles technologies  
et à la spécificité des méthodes de l’entreprise ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel ;

 ĵ Comprendre le fonctionnement d’une entreprise.

±Déroulement des études  
(Cohorte intégrée d’étudiants français, allemands et suisses)

DUT	1re	année DUT	2e	année licence	professionnelle	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre 7e semestre

Strasbourg / 
Haguenau

Strasbourg / 
Haguenau

Offenburg Offenburg Neuchâtel
Stage en France, 

Allemagne ou 
Suisse

Offenburg

	@ IUT	de	Haguenau
30 rue du Maire André Traband
F-67500 Haguenau

	cResponsable	formation	(F)
Éric Lorrain
eric.lorrain@unistra.fr
+33 (0)3 88 05 34 20

	cContact	(F)
Justine Zimpfer
iuthag-trinat@unistra.fr
+33 (0)3 88 05 34 09

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr.-Ing. Elke Mackensen
elke.mackensen@hs-offenburg.de
+49 (0) 781 205 244
+49 (0) 781 205 47 70

	cAnsprechpartnerin	(D)
Vera Vanié
vera.vanie@hs-offenburg.de
+49 (0) 781 205 159

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Denis Prêtre
denis.pretre@he-arc.ch
+41 (0)32 930 22 56

	cAnsprechpartnerin	(CH)
Jeanne-Marie Bucher
Jeanne-Marie.Bucher@he-arc.ch
+41 (0)32 930 11 23

	Q ei-3nat.net

4	 	¿¿¿		 	
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Das Institut universitaire de technologie (IUT) Haguenau bietet 
in Zusammenarbeit mit der Hochschule Offenburg und der 
schweizerischen Hochschule HE-ARC, Neuchâtel, einen integrierten 
Studiengang im Bereich Elektrotechnik/Informationstechnik an.
Das in sieben Semester gegliederte Studium verläuft im jährlichen 
Wechsel zwischen den drei Ländern (das 7. Semester findet in 
Deutschland statt).
Die Studierenden erhalten vier Abschlüsse:
•  In Frankreich das Diplôme universitaire de technologie (DUT) en 
Génie électrique et informatique industrielle (nach erfolgreichem 
Abschluss der ersten zwei Studienjahre). Nach dem 3. Jahr erlangen 
die Studierenden in Frankreich die „licence professionnelle Systèmes 
automatisés, réseaux et informatiques industrielle”,

•  In der Schweiz den Bachelor of Science (nach erfolgreichem Abschluss 
des 3. Studienjahres),

•  In Deutschland den Bachelor of Engineering (nach dem 7. Semester).

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Mühelose Weiterentwicklung in folgenden Bereichen der Hochtechnologie: 
Elektronik, Elektrotechnik, Automatisierung, Robotik, industrielle Netzwerke, 
Messtechnik und Sensorik,

 ĵ Beherrschung der Methoden und Techniken der industriellen 
Kommunikationsnetze,

 ĵ Inbetriebnahme von Embedded-Systemen und industriellen automatisierten 
Systemen, Einsatz von Verfahren,

 ĵ Übernahme von Verantwortung in vielen verschieden Bereichen,

 ĵ Anpassung an Veränderungen des Berufs, neue Technologien und die 
Spezifizität der Methoden des Unternehmens,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext,

 ĵ Verständnis der Funktionsweise eines Unternehmens.

±Studienverlauf  
(Gemeinsame Studierendengruppe der drei Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Sommersemester / 
Frühjahrsemester

Wintersemester / 
Herbstsemester

Strasbourg / 
Haguenau

Strasbourg / 
Haguenau

Offenburg Offenburg Neuchâtel

Praktikum in 
Frankreich, 

Deutschland oder 
der Schweiz

Offenburg

	@ IUT	de	Haguenau
30 rue du Maire André Traband
F-67500 Haguenau

	cResponsable	formation	(F)
Éric Lorrain
eric.lorrain@unistra.fr
+33 (0)3 88 05 34 20

	cContact	(F)
Justine Zimpfer
iuthag-trinat@unistra.fr
+33 (0)3 88 05 34 09

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr.-Ing. Elke Mackensen
elke.mackensen@hs-offenburg.de
+49 (0) 781 205 244
+49 (0) 7 81 205 47 70

	cAnsprechpartnerin	(D)
Vera Vanié
vera.vanie@hs-offenburg.de
+49 (0) 781 205 159

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Denis Prêtre
denis.pretre@he-arc.ch
+41 (0)32 930 22 56

	cAnsprechpartnerin	(CH)
Jeanne-Marie Bucher
Jeanne-Marie.Bucher@he-arc.ch
+41 (0)32 930 11 23

	Q ei-3nat.net

Bachelor of Engineering / Bachelor of Science 
(Studiengang in Elektronik und Industrieller Informatik /
Informationstechnik)
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	 Licence	professionnelle

 (Mention_)  Métiers du commerce international

 (Parcours) Commercial dans l’environnement européen et international

 (Mention_)  Métiers de la communication

 (Parcours) Métiers de la publicité

Licence professionnelle Gestion d’entreprise et marketing
⇒	Avec	la	Hochschule	Landshut

Ce cursus mène à un double diplôme en sept semestres et permet d’obtenir 
le « Bachelor of Arts » mention « Betriebswirtschaft » de la Hochschule Landshut 
et une licence professionnelle (LP) de l’IUT Robert Schuman (soit la LP « Métiers 
de la publicité » du département Information Communication, soit la LP 
« Commercial dans l’environnement européen et international » du département 
Techniques de commercialisation). Outre la maîtrise de deux langues vivantes 
(anglais et français/allemand) il permet l’acquisition d’une double culture et 
de compétences diversifiées « gestion d’entreprise/publicité » ou « gestion 
d’entreprise/vente » et offre une forte professionnalisation (projet tutoré, stage 
obligatoire d’un semestre en entreprise).

Compétences acquises
LP Commercial dans l’environne ment européen et international :
 ĵMener des actions commerciales et marketing dans un contexte international (maîtrise des 
langues dans un contexte professionnel, adaptation des outils marketing/commerciaux) ;

 ĵ Mener des négociations dans un contexte interculturel, en français et en langues 
étrangères, en appliquant les outils marketing et commerciaux et en sachant les 
adapter à un environnement étranger.

LP Métiers de la publicité :
 ĵ Élaborer et mettre en œuvre des campagnes publicitaires ou de communication ;

 ĵ Suivre le budget d’une campagne de communication ;

 ĵManager les différents acteurs (internes ou externes) de la campagne de communication ;

 ĵ Maîtriser les techniques et les outils de communication ;

 ĵ Gérer la relation agence/annonceur ;

 ĵ Connaître la législation relative à l’élaboration et à la diffusion du message publicitaire ;

 ĵ Compléter sa culture générale et publicitaire pour être en mesure de comprendre et 
d’anticiper les évolutions socio-culturelles.

±Déroulement des études  
DUT	1re	année DUT	2e	année Bachelor

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre 7e semestre

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Landshut Landshut1 Allemagne (stage)2

1 Obtention de la licence professionnelle à la fin du semestre 6.
2 Obtention du bachelor à la fin du semestre 7.

	@ IUT	Robert	Schuman
72 route du Rhin
BP 10315
F-67411 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Franz Lüthi
franz.luthi@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 89 40

	cContact	(F)
Maïté Ludwig
maite.ludwig@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 83 31

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. jur. Manuel Strunz
mstrunz@haw-landshut.de
+49 (0) 871 506 177

	cAnsprechpartnerin	(D)
Christiana Fertl
christina.fertl@haw-landshut.de
+49 (0) 871 506 401

	Q iutrs.unistra.fr
> formation
> programmes internationaux
> bidiplôme franco-allemand

5	 	¿¿
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Dieser Studiengang im Bereich Betriebswirtschaft und Marketing zwischen 
dem Institut universitaire de technologie (IUT) Robert Schuman (Université 
de Strasbourg) und der Hochschule Landshut führt in sieben Semestern, 
davon die ersten vier Semester in Frankreich oder Deutschland und die drei 
folgenden im jeweils anderen Land, zu einem Doppeldiplom. Die Studierenden 
erwerben gleichzeitig den Bachelor of Arts in Betriebswirtschaft der Hochschule 
Landshut sowie die Licence professionnelle (LP) des IUT Robert Schuman, 
entweder die LP „Métiers de la publicité” des Fachbereichs Informations- und 
Kommunikationswissenschaften oder die LP „Commercial dans l’environnement 
européen et international” des Fachbereichs Vertriebsmanagement und Handel.
Erworben werden: Fremdsprachenkenntnisse in Französisch, Deutsch und 
Englisch, bikulturelle Kompetenzen und fachgebundene Kenntnisse in 
„Betriebswirtschaft/Werbung” oder „Betriebswirtschaft/Handel” im Rahmen 
eines stark praxisbezogenen Lernumfeldes durch tutorenbegleitete Fachprojekte, 
einschließlich sechsmonatigen Pflichtpraktikums in einem Betrieb. 

Erworbene Kompetenzen
LP dans l’environnement européen:
 ĵ Durchführung von kommerziellen und marketingorientierten Aktionen im 
internationalen Kontext (Sprachkenntnisse im beruflichen Umfeld, Anpassung der 
eingesetzten Mittel),

 ĵ Verhandlungsführung im interkulturellen Kontext auf Französisch und in anderen 
Fremdsprachen unter Anwendung marketingorientierter und kommerzieller Tools 
sowie Anpassung an ein ausländisches Umfeld.

LP métiers de la publicité:
 ĵ Ausarbeitung und Durchführung von Werbe- und Kommunikationskampagnen,

 ĵ Budgetüberwachung von Kommunikationskampagnen,

 ĵ Management interner und externer Akteure der Kommunikationskampagne,

 ĵ Kenntnis der Kommunikationstechniken und -tools,

 ĵ Beziehungsmanagement zwischen Agentur und Kunden,

 ĵ Kenntnis der Gesetzeslage bezüglich der Ausarbeitung und Verbreitung einer 
Werbebotschaft,

 ĵ Vervollständigung der Allgemeinbildung und des Werbewissens, um in der Lage  
zu sein, soziokulturelle Entwicklungen zu verstehen und zu antizipieren.

±Studienverlauf 

1.	Semester 2.	Semester 3.	Semester 4.	Semester
licence	professionnelle Bachelor

5.	Semester 6.	Semester 7.	Semester

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester Wintersemester

Landshut Landshut Landshut Landshut Strasbourg Strasbourg1
Frankreich 

(Praktikum)2

1 Erwerb der Licence professionnelle am Ende des 6. Semesters.  
2 Erwerb des Bachelors am Ende des 7. Semesters.

	@ IUT	Robert	Schuman
72 route du Rhin
BP 10315
F-67411 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Franz Lüthi
franz.luthi@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 89 40

	cContact	(F)
Maïté Ludwig
maite.ludwig@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 83 31

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. jur. Manuel Strunz
mstrunz@haw-landshut.de
+49 (0) 871 506 177

	cAnsprechpartnerin	(D)
Christiana Fertl
christina.fertl@haw-landshut.de
+49 (0) 871 506 401

	Q iutrs.unistra.fr
> formation
> programmes internationaux
> bidiplôme franco-allemand

¿¿	 	5

Bachelor of Arts Betriebswirtschaft (B.A.)
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	 Diplôme	d’université

 (Mention_) Bachelor Affaires Internationales | BAI

Bachelor Affaires internationales
⇒	Avec	la	Hochschule	Furtwangen

L’EM Strasbourg Business School propose dès la 1re année du programme 
des enseignements dispensés en 3 langues (anglais/français/allemand).
Elle propose également un double-diplôme licence avec la Faculté des 
sciences économiques et de gestion de Strasbourg (EAD) et un double-
diplôme en partenariat avec la Hochschule Furtwangen aux étudiants 
du programme Bachelor Affaires internationales (DU). Les étudiants 
passent leurs 5e et 6e semestres dans l’école partenaire, pendant lesquels 
ils poursuivent leur formation sur l’ensemble des disciplines de gestion, 
finance, marketing, stratégie tout en pouvant approfondir l’une d’elles 
à travers des cours électifs. Cette période inclut également un stage 
à l’international de 5 mois a minima.

Compétences acquises
Compétences	liées	au	domaine	commercial	:
 ĵ Mettre en œuvre la politique commerciale internationale via un réseau 
commercial ;

 ĵ Prospecter l’ensemble du marché potentiel dans un secteur géographique  
et dans un domaine donné ;

 ĵ Organiser le traitement des commandes des clients étrangers et en gérer  
le suivi administratif ;

 ĵ Rédiger des rapports d’activité ;

 ĵ Proposer des axes de développement des ventes, en lien avec les équipes  
du service mercatique et du service financier.

Compétences	liées	à	la	mercatique	et	à	la	communication	:
 ĵ Définir et assurer des opérations de mercatique opérationnel ;

 ĵ Effectuer des missions de veille sur les tendances et la concurrence ;

 ĵ Effectuer des études (études de marché, enquêtes de satisfaction…) ;

 ĵ Animer la présence de marques sur les réseaux sociaux ;

 ĵ Mettre en œuvre des projets de digitalisation ;

 ĵ Conseiller la hiérarchie dans l’élaboration de stratégies mercatique  
et commerciale.

±Déroulement des études

diplôme	d’université	1re	année diplôme	d’université	2e	année diplôme	d’université	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Furtwangen Furtwangen

	@ École	de	Management	|	EM
61, avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dipl.-Ing. Dr. Didier Wehrli
didier.wehrli@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 83 55

	cContact	(F)
Léopoldine Rosique
leopoldine.rosique@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 88 19

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Cerquera
ced@hs-furtwangen.de
+49 (0) 7720 307 4657

	cAnsprechpartner	(D)
Raphael Gilles
gira@hs-furtwangen.de
+49 (0) 7720 307 4511

	Q em-strasbourg.eu/formations/
bachelor-affaires-internationales/

6	 	¿¿
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Die EM Strasbourg Business School bietet im Rahmen des dreijährigen 
BWL-Bachelorstudiums „Bachelor Affaires Internationales” ein 
Doppeldiplom mit der Fachhochschule Furtwangen (Bachelor of Arts) an.
Die Studierenden verbringen das 5. und 6. Semester an der 
Partnerhochschule, wo sie die Fachrichtungen Betriebswirtschaft, 
Finanzen, Marketing, Strategie weiterstudieren und zusätzlich dazu  
eine Fachrichtung durch Wahlkurse vertiefen. Die Austauschzeit 
schließt ein Auslandspraktikum von mindestens 5 Monaten mit ein.

Erworbene Kompetenzen
Kaufmännische	Kompetenzen:
 ĵ Entwicklung einer internationalen Unternehmensstrategie über  
ein bestehendes Geschäftsnetzwerk,

 ĵ Akquise potenzieller Kunden in bestimmten geographischen Gebieten  
und Betriebsfeldern,

 ĵ Organisation der Aufträge internationaler Kunden und der administrativen 
Abläufe,

 ĵ Kenntnis und Anwendung der Gesetzgebung und der Regulierungen,

 ĵ Erstellung von Tätigkeitsberichten,

 ĵ Vorschlag von kaufmännischen Entwicklungsmöglichkeiten in Zusammen-
arbeit mit den Marketing- und Finanzteams.

Kompetenzen	in	Marketing	und	Kommunikation:
 ĵ Planung und Durchführung des operationellen Marketings,

 ĵ Konkurrenz- und Tendenzüberwachung,

 ĵ Durchführung von Forschung (z.B. Marktforschung und Kunden-
zufriedenheits befragungen, etc.),

 ĵ Förderung der Präsenz von Marken in sozialen Netzwerken,

 ĵ Umsetzung von Digitalisierungsprojekten,

 ĵ Beratung der Führungsebene in der Umsetzung von kaufmännischen  
und Marketingstrategien.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr 4.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester Wintersemester

Furtwangen Furtwangen Furtwangen Furtwangen
Praktikum  

in Frankreich
Strasbourg Furtwangen

	@ École	de	Management	|	EM
61, avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dipl.-Ing. Dr. Didier Wehrli
didier.wehrli@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 83 55

	cContact	(F)
Léopoldine Rosique
leopoldine.rosique@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 88 19

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Cerquera
ced@hs-furtwangen.de
+49 (0) 7720 307 4657

	cAnsprechpartner	(D)
Raphael Gilles
gira@hs-furtwangen.de
+49 (0) 7720 307 4511

	Q em-strasbourg.eu/formations/
bachelor-affaires-internationales/

Bachelor of Arts in International Business | B.I.B.
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	 Licence

 (Mention_) Droit

 (Parcours) intégré de formation juridique franco-allemande

Parcours intégré de formation juridique  
franco-allemande
⇒	Avec	l’Universität	des	Saarlandes

Ce parcours intégré a pour but de donner aux étudiants une connaissance 
des systèmes juridiques français et allemand. Les deux premières années 
de la formation se déroulent au Centre juridique franco-allemand 
de Saarbrücken (CJFA) à l’Universität des Saarlandes. Les étudiants 
s’initient à la fois au droit français et au droit allemand. Les cours de 
droit allemand sont assurés en allemand par des enseignants allemands, 
les cours de droit français sont assurés en français par des enseignants 
français. La 3e année de licence a lieu à la Faculté de droit de Strasbourg. 
L’accent est mis sur le droit français et le droit international et européen 
tout en conservant un module d’enseignement de droit allemand. 
À l’issue de ces trois années, les étudiants pourront obtenir une Licence 
en droit délivrée par l’Université de Strasbourg et le Zertifikat « Studien 
des deutschen und französischen Rechts » délivré par l’Universität 
des Saarlandes. Ils pourront ensuite poursuivre leur cursus en M1,  
puis M2.

Compétences acquises
 ĵ Effectuer des analyses et des argumentations juridiques ;

 ĵ Synthétiser et analyser des documents juridiques ;

 ĵ Effectuer et présenter oralement des recherches documentaires en droit ;

 ĵ Travailler en équipe et participer à l’organisation de missions juridiques ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

licence	1re	année licence	2e	année licence	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre

Saarbrücken Saarbrücken Saarbrücken Saarbrücken Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
Service des relations internationales
1 place d’Athènes – BP66
F-67045 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Nicolas Nord
nicolas.nord@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 81 87

	cContact	(F)
Sabrina Gross
droit-erasmus@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 86 26

	cProgrammbeauftragte	(D)
Dr. Florence N’diaye
f.ndiaye@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 64314

	cAnsprechpartnerin	(D)
Béatrice Bylda
secretariat@cjfa.eu
+49 (0) 681 302 2121

	Q cjfa.eu

	Q droit.unistra.fr/formation/diplomes-
detat/

7	 	¿¿		

page	26

mailto:nicolas.nord@unistra.fr
mailto:droit-erasmus@unistra.fr
mailto:f.ndiaye@mx.uni
http://saarland.de
mailto:secretariat@cjfa.eu
http://www.cjfa.eu
http://droit.unistra.fr/formation/diplomes-detat/
http://droit.unistra.fr/formation/diplomes-detat/


Der integrierte deutsch-französische Doppelstudiengang der 
Rechtswissenschaften vermittelt Studierenden in Zusammenarbeit mit 
der Universität des Saarlandes grundlegende Kenntnisse des deutschen 
und des französischen Rechtssystems. Die ersten vier Semester des 
Studiums finden im Centre juridique franco-allemand in Saarbrücken 
(CJFA) statt. Dort erhalten die Studierenden eine Einführung in die 
Rechtsordnungen der beiden Länder. Lehrveranstaltungen zum 
deutschen Recht werden von deutschen Dozierenden auf Deutsch 
gehalten, Lehrveranstaltungen zum französischen Recht auf Französisch 
von französischen Dozierenden. Das dritte Studienjahr (5. und 6. 
Semester des Bachelors) erfolgt an der rechtswissenschaftlichen 
Fakultät der Université de Strasbourg. Schwerpunkte sind französisches 
Recht, Europa- und Völkerrecht. Zusätzlich kann das Modul „Deutsches 
Recht” belegt werden. Zum Abschluss erhalten die Studierenden einen 
Bachelor in Jura der Université de Strasbourg sowie ein Zertifikat 
„Studien des deutschen und französischen Rechts” der Universität des 
Saarlandes. Sie können danach ihr Studium im Master fortsetzen.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Juristische Analyse und Argumentation,

 ĵ Analyse und Synthese juristischer Dokumente,

 ĵ Recherche und mündliche Präsentation von Gesetzesdokumenten,

 ĵ Teamarbeit über juristische Fragen und Beteiligung an der Organisation von 
Rechtsaufträgen,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Saarbrücken Saarbrücken Saarbrücken Saarbrücken Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
Service des relations internationales
1 place d’Athènes – BP66
F-67045 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Nicolas Nord
nicolas.nord@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 81 87

	cContact	(F)
Sabrina Gross
droit-erasmus@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 86 26

	cProgrammbeauftragte	(D)
Dr. Florence N’diaye
f.ndiaye@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 64314

	cAnsprechpartnerin	(D)
Béatrice Bylda
secretariat@cjfa.eu
+49 (0) 681 302 2121

	Q cjfa.eu

	Q droit.unistra.fr/formation/diplomes-
detat/

Licence im deutsch-französischen Recht
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·Vue du Campus de Sarrebruck depuis la tour de la bibliothèque. / Blick auf den Saarbrücker Campus vom Turm der SULB. © Oliver Dietze / Universität des Saarlandes
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	 Licence

 (Mention_) Histoire

 (Parcours) franco-allemand Strasbourg-Trèves | TRISTRA

TRISTRA-L
⇒	Avec	l’Universität	Trier

Le but du parcours intégré est la préparation commune des étudiants 
allemands et français aux métiers de l’histoire. Il donne toutes 
les qualifications du diplôme équivalent unilingue en y associant 
l’acquisition de compétences spécifiques (très bonne maîtrise de 
l’allemand et du français, réflexions sur les différences culturelles), 
notamment grâce aux séjours à l’étranger.

±Déroulement des études

licence	1re	année licence	2e	année licence	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre

Strasbourg Trier Trier Trier Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Eckhard Wirbelauer
wirbelau@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christoph Schäfer
christoph.schaefer@uni-trier.de

	cAnsprechpartner	(D)
tristra@uni-trier.de

	Q tristra.uni-trier.de

8	 	¿¿		

·Palais universitaire où est située la Faculté de 
sciences historiques de l’Université de Strasbourg. /  
In dem Palais universitaire befindet sich die Fakultät für 
Geschichte der Université de Strasbourg. © Joern Pütz / 
Université de Strasbourg
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Ziel des integrierten Studienprogramms ist die gemeinsame Vorbe-
reitung deutscher und französischer Studierender auf das Handwerk 
des Historikers. Es vermittelt in vollem Umfang die Qualifikationen 
des entsprechenden einsprachigen Abschlusses, verbunden mit durch 
Auslandsaufenthalte und spezifische Lehrveranstaltungen erworbenen 
besonderen Kompetenzen (sehr gute Beherrschung der jeweils anderen 
Sprache, Einsicht in die kulturellen Unterschiede).

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Trier Trier Strasbourg Strasbourg Strasbourg Trier

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Eckhard Wirbelauer
wirbelau@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christoph Schäfer
christoph.schaefer@uni-trier.de

	cAnsprechpartner	(D)
tristra@uni-trier.de

	Q tristra.uni-trier.de

Bachelor Geschichte (B.A.)
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	 Licence

 (Mention_)  Langues, littératures et civilisations étrangères  
et régionales

 (Parcours)  Études allemandes : la germanistique dans une perspective 
franco-allemande

Licence : la germanistique dans une perspective 
franco-allemande
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

Ce parcours s’adresse à des étudiants qui souhaitent acquérir un savoir 
en germanistique dans une perspective endogène et exogène, c’est-à-dire  
à la fois du point de vue allemand et du point de vue français. 
Les étudiants se familiarisent avec la façon de travailler propre à chacun 
des systèmes éducatifs nationaux et acquièrent des compétences 
interculturelles en lien direct avec la culture allemande et française. 
Cette formation permet d’étudier de façon approfondie la langue, 
la littérature, la culture et la civilisation allemandes.
À l’issue du parcours, les étudiants obtiennent, en cas de réussite, 
un double diplôme, une licence de l’Université de Strasbourg et 
un bachelor de l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg.
L’admission des étudiants à ce parcours est subordonnée à des prérequis 
linguistiques correspondant a minima au niveau C1 de langue allemande 
et au niveau B2 de langue française du Cadre européen commun de 
référence pour les langues (CECR).
Le parcours peut accueillir jusqu’à dix étudiants, l’objectif étant 
une répartition uniforme entre les deux universités partenaires.

Compétences acquises
 ĵ Connaissances approfondies de la langue, de la littérature, de la culture  
et de la civilisation allemandes ;

 ĵ Compétence en allemand à l’écrit et à l’oral ;

 ĵ Compétence en traduction allemand – français et français – allemand ;

 ĵ Compétence interculturelle (analyses contrastives, deux systèmes éducatifs 
nationaux, vie quotidienne en Allemagne et en France).

±Déroulement des études

licence	1re	année licence	2e	année licence	3e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre 5e semestre 6e semestre

Strasbourg Strasbourg Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues
Département d’études allemandes
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Klaus Wieland
wieland@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 67 40

	cContact	(F)
Thomas Haessig
thaessig@unistra.fr

	cProgrammbeauftragter	(D)
Dr. Harald Baßler
harald.bassler@germanistik.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 3225

	Q langues-vivantes.unistra.fr	
portal.uni-freiburg.de/germanistik/
studium/studiengang/bachelor/
HFNFBachelor/germdtfrz/germdtfrz_
index
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Dieser Studiengang richtet sich an Studierende, die Wissen über 
das Fach Germanistik aus deutscher Eigensicht und französischer 
Fremdsicht erwerben möchten. Die Studierenden erhalten Einblick 
in die Arbeitsweisen der jeweiligen nationalen Bildungssysteme und 
erwerben interkulturelle Kompetenzen im direkten Kontakt mit  
der deutschen und französischen Kultur. Diese Ausbildung erlaubt es, 
die deutsche Sprache, Literatur, Kultur und Landeskunde vertieft zu 
studieren.
Bei erfolgreichem Abschluss des Studiums erhalten die Studierenden 
einen double degree, eine Licence der Université de Strasbourg und 
einen Bachelor der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg.
Voraussetzung für die Zulassung zu diesem Studiengang ist in Bezug auf 
sprachliche Voraussetzungen, dass die Studierenden mindestens über 
Kenntnisse der deutschen Sprache Niveau C1 und der französischen 
Sprache Niveau B2 gemäß dem Gemeinsamen europäischen 
Referenzrahmen (GeR) verfügen.
Der Studiengang hat eine maximale Aufnahmekapazität von zehn 
Studierenden. Angestrebt wird eine gleichmäßige Verteilung zwischen 
beiden Partneruniversitäten.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Vertiefte Kenntnisse der deutschen Sprache, Literatur, Kultur und 
Landeskunde,

 ĵ Schriftliche und mündliche Kompetenz in der deutschen Sprache,

 ĵ Kompetenz in deutsch-französischer und französisch-deutscher 
Übersetzung,

 ĵ Interkulturelle Kompetenz (kontrastive Analysen, zwei nationale 
Bildungssysteme, deutsches und französisches Alltagsleben).

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer-
semester

Freiburg Freiburg Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues
Département d’études allemandes
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Klaus Wieland
wieland@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 67 40

	cContact	(F)
Thomas Haessig
thaessig@unistra.fr

	cProgrammbeauftragter	(D)
Dr. Harald Baßler
harald.bassler@germanistik.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 3225

	Q langues-vivantes.unistra.fr	
portal.uni-freiburg.de/germanistik/
studium/studiengang/bachelor/
HFNFBachelor/germdtfrz/germdtfrz_
index

Bachelor of Arts (B.A.): Germanistik aus  
deutsch-französischer Perspektive
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	 Master

 (Mention_) Franco-allemand en Architecture

 (Parcours)  Diplôme d’État d’Architecte | DEA & Diplom-Ingenieur

Double Master franco-allemand en Architecture  
et techniques constructives
⇒	Avec	la	Technische	Universität	Dresden	(TU)

L’École nationale supérieure d’architecture de Strasbourg | ENSAS et la 
Faculté d’architecture de la Technische Universität Dresden (TU Dresden)  
proposent un cursus intégré de niveau master conduisant à l’obtention 
conjointe du Diplôme d’État d’architecte et du « Diplom-Ingenieur » 
en architecture. Cette formation est axée sur un enseignement de 
l’architecture généraliste lié entre autres aux questions de conception  
et des techniques constructives.

Compétences acquises
Toutes compétences nécessaires pour un exercice professionnel du  
métier d’architecte en agence ou en assistance de maîtrise d’ouvrage :
 ĵ Programmation d’un projet et étude de faisabilité ;

 ĵ Conception d’un objet architectural et estimation des coûts ;

 ĵ Réalisation du dossier d’appel d’offres ;

 ĵ Pilotage de chantier et réception des travaux.

Ces compétences pourront être exercées aussi bien en pays francophone 
qu’en pays germanophone.
L’obtention du master ouvre la possibilité de poursuivre les études dans  
une filière doctorale.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Dresden Dresden Strasbourg Strasbourg

	@ École	nationale	supérieure	
d’architecture	de	Strasbourg	|	ENSAS
6-8 boulevard Wilson
F-67068 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Architecte dplg, Enseignante TPCAU, 
Pascale Marion
pascale.marion@strasbourg.archi.fr
+33 (0) 6 76 92 88 70

	cContact	(F)
Jill Ferrier
jill.ferrier@strasbourg.archi.fr
+33 (0)3 88 32 39 79

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dipl.-Ing. Hans-Georg Lippert
hans-georg.lippert@tu-dresden.de
+49 (0) 351 463 37568

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dipl.-Ing. Kerstin Zaschke
kerstin.zarschke@tu-dresden.de
+49 (0) 351 463 34590
 
	Q strasbourg.archi.fr/master/double-

master-ensas-dresde

	Q tu-dresden.de/bu/architektur/
studium/internationales/Doppeldiplom

1	 	¿¿		 	
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v      

Die École nationale supérieure d’architecture de Strasbourg | ENSAS 
und die Fakultät Architektur der Technischen Universität Dresden 
(TU Dresden) bieten einen gemeinsamen Masterstudiengang an, 
der zur Erlangung eines Doppeldiploms führt (Diplôme d’État 
d’architecte und Diplom-Ingenieur in Architektur). Der Studiengang 
ist auf die Lehre von allgemeiner Architektur im Zusammenhang 
mit weiteren Fragen der Konzipierung und konstruktiven Techniken 
ausgerichtet.

Erworbene Kompetenzen
Alle nützlichen Kompetenzen, um auf beiden Sprachen als Architekt in einem 
Architekturbüro oder bei einem Bauherrn tätig zu sein:
 ĵ Programmierung eines Immobilienprojekts sowie Durchführung von 
Machbarkeitsstudien,

 ĵ Planung und Kostenvoranschlag eines baulichen Vorhabens,

 ĵ Ausschreibung und Vergabe der Bauarbeiten,

 ĵ Baustellenleitung und Übergabe des fertigen Objekts.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Dresden Dresden

	@ École	nationale	supérieure	
d’architecture	de	Strasbourg	|	ENSAS
6-8 boulevard Wilson
F-67068 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Architecte dplg, Enseignante TPCAU, 
Pascale Marion
pascale.marion@strasbourg.archi.fr
+33 (0) 6 76 92 88 70

	cContact	(F)
Jill Ferrier
jill.ferrier@strasbourg.archi.fr
+33 (0)3 88 32 39 79

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dipl.-Ing. Hans-Georg Lippert
hans-georg.lippert@tu-dresden.de
+49 (0) 351 463 37568

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dipl.-Ing. Kerstin Zaschke
kerstin.zaschke@tu-dresden.de
+49 (0) 351 463 34590

	Q strasbourg.archi.fr/master/double-
master-ensas-dresde

	Q tu-dresden.de/bu/architektur/
studium/internationales/Doppeldiplom

Deutsch-französischer Master	in Architektur 
Diplom-Ingenieur	&	Diplôme	d’État d’Architecte | DEA
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	 Master

 (Mention_) Franco-allemand en Architecture

 (Parcours)  Diplôme d’État d’Architecte | DEA & M. Sc. Architektur

Double Master franco-allemand Architecture et 
projet urbain dans les eurorégions
⇒	Avec	le	Karlsruher	Institut	für	Technologie	(KIT)

L’École nationale supérieure d’architecture de Strasbourg (ENSAS) et 
la Faculté d’architecture du Karlsruher Institut für Technologie (KIT) 
proposent un cursus intégré de niveau master conduisant à l’obtention 
conjointe du diplôme d’État d’Architecte et du « Master of Science in  
der Architektur ». Cette formation vise à former une nouvelle génération 
d’architectes et d’urbanistes spécialisés dans les politiques urbaines 
transfrontalières.
En première année du master les étudiants forment une promotion 
commune. Ils bénéficient durant les quatre semestres d’un 
accompagnement dans le cadre d’un tutorat interculturel.
En plus des enseignements à valider, les étudiants doivent effectuer 
un stage de deux mois en agence dans le pays partenaire.

Compétences acquises
L’enseignement délivré permet aux diplômés de maîtriser les outils et les 
méthodes nécessaires afin de raisonner et d’intervenir à toutes les échelles 
spatiales, de la ville au territoire ou encore de l’édifice au quartier. 
Les connaissances et savoir-faire acquis au sein de cette formation sont 
applicables dans les régions transfrontalières ou toute autre eurorégion. 
Les cours de tutorat proposés tout au long des études permettent 
aux étudiants d’approfondir leur thème de projet de master.
Ce parcours permet aux étudiants participants de s’insérer plus facilement 
sur le marché de l’emploi français, allemand mais aussi international.
Le double master peut être suivi d’une inscription en année d’Habilitation 
à la maîtrise en son nom propre (HMONP), ou l’équivalent allemand Architekt 
im Praktikum (AIT) ou être poursuivi d’une inscription en doctorat puisque 
la formation délivre une initiation à la recherche.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Karlsruhe
Strasbourg et 

Karlsruhe
Strasbourg

	@ École	nationale	supérieure	
d’architecture	de	Strasbourg	|	ENSAS
6-8 boulevard Wilson
F-67068 Strasbourg

	cResponsables	formation	(F)
MC Dipl.-Ing. Dominik Neidlinger
dominik.neidlinger@strasbourg.archi.fr
MC Dipl.-Ing. Volker Ziegler
volker.ziegler@strasbourg.archi.fr 
+33 (0)3 88 32 25 35

	cContact	(F)
Jill Ferrier
jill.ferrier@strasbourg.archi.fr
+33 (0)3 88 32 39 79

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. D. P. L. G. Henri Bava
henri.bava@kit.edu
+49 (0) 721 608 43175

	cAnsprechpartner	(D)
Dipl.-Ing. Arturo Romero
arturo.romero@kit.edu
+49 (0) 721 608 43745
 
	Q strasbourg.archi.fr/master/double-

master-ensas-kit

	Q arch.kit.edu/studienangebot/1791.php

2	 	¿¿		
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Die École nationale supérieure d’architecture de Strasbourg (ENSAS) 
und die Fakultät für Architektur des Karlsruher Instituts für Technologie 
(KIT) bieten einen gemeinsamen Masterstudiengang an, der zur 
Erlangung eines Doppeldiploms führt (Diplôme d’État d’Architecte und 
Master of Science in der Architektur). Die diplomierten Architektinnen, 
Architekten, Stadtplanerinnen und Stadtplaner können sich im 
wirtschaftlichen und regionalen Kontext als Fachleute für Architektur 
und Stadtplanung in grenzüberschreitenden Fragen etablieren.
Im ersten Studienjahr des Masters studieren die Studierenden eines 
Jahrgangs gemeinsam. Ein über vier Mastersemester laufendes 
interkulturelles Tutorium begleitet die Studierenden dabei.
Zu den Leistungen gehören neben dem Aufenthalt an der Partner-
hochschule das Absolvieren eines Agenturpraktikums von mindestens 
zwei Monaten im Partnerland.

Erworbene Kompetenzen
Diplomierte Architektinnen, Architekten, Stadtplanerinnen und Stadtplaner 
können sich als Fachleute sowohl in grenzüberschreitenden Fragen als auch 
in Bezug auf regionale und wirtschaftliche Fragen der Architektur, Stadt- und 
Landschaftsplanung etablieren. Das Wissen und die erworbenen Kenntnisse 
sind auf alle grenzüberschreitenden und Euro-Regionen anwendbar.  
Die Tutoriumskurse, die während des ganzen Studiums angeboten werden, 
helfen den Studierenden dabei, ihr Masterarbeitsprojekt auszuarbeiten.
Der Studiengang ermöglicht den Studierenden, sich leichter auf dem 
deutschen, französischen und internationalen Arbeitsmarkt einzubringen.
Die Studierenden des Doppelmasters können sich im Anschluss außerdem  
in das Architekt im Praktikum (AIT) bzw. in die „Habilitation à la maîtrise en 
son nom propre” (HMONP) einschreiben oder eine Promotion anstreben, da 
der Master eine Einführung in die Forschung bietet.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Karlsruhe
Karlsruhe und 

Strasbourg
Karlsruhe

	@ École	nationale	supérieure	
d’architecture	de	Strasbourg	|	ENSAS
6-8 boulevard Wilson
F-67068 Strasbourg

	cResponsables	formation	(F)
MC Dipl.-Ing. Dominik Neidlinger
dominik.neidlinger@strasbourg.archi.fr 
MC Dipl.-Ing. Volker Ziegler
volker.ziegler@strasbourg.archi.fr
+33 (0)3 88 32 25 35

	cContact	(F)
Jill Ferrier
jill.ferrier@strasbourg.archi.fr
+33 (0)3 88 32 39 79

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. D. P. L. G. Henri Bava
henri.bava@kit.edu
+49 (0) 721 608 43175

	cAnsprechpartner	(D)
Dipl.-Ing. Arturo Romero
arturo.romero@kit.edu
+49 (0) 721 608 43745

	Q strasbourg.archi.fr/master/double-
master-ensas-kit

	Q arch.kit.edu/studienangebot/1791.php

Deutsch-französischer Master	in Architektur 
M.	Sc.	Architektur & Diplôme	d’État d’Architecte | DEA
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	 Master

 (Mention_) Génie industriel

 (Parcours) Conception et ergonomie

  Production industrielle

Master Sciences pour l’ingénieur franco-allemand
⇒	Avec	la	Hochschule	Offenburg

La Faculté de physique & ingénierie offre un cursus de master en 
sciences pour l’ingénieur franco-allemand. Les étudiants doivent valider 
60 ECTS dans l’établissement partenaire (30 crédits d’enseignement  
+ 30 crédits de stage).
Le semestre 2 se déroule à Offenburg ; le semestre 4 est réservé au stage 
dans une entreprise allemande.
Deux possibilités sont ouvertes aux étudiants, le Master of Science, 
Spezialität Mechanical Engineering ou le Master of Engineering, 
Spezialität Wirtschaftsingenieurwesen. La formation a pour objectif 
de former des cadres techniques maîtrisant parfaitement le français 
et l’allemand. De même, la prise en compte des aspects interculturels 
permet une intégration rapide au sein des entreprises internationales.

Compétences acquises
Le diplômé de ce master exerce les activités suivantes :
 ĵ Organisation de la production industrielle ;

 ĵ Gestion de production ;

 ĵ Qualité ;

 ĵ Sécurité ;

 ĵ Méthodologie de conception et conception et calculs assistés par ordinateur ;

 ĵ Systèmes d’information et gestion des données techniques ;

 ĵ Recherche et communication scientifique et technique ;

 ĵ Lean manufacturing ;

 ĵ Ergonomie et conception d’équipements d’assistance mécanique.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Offenburg Strasbourg
Stage / mémoire  

en Allemagne

	@ Faculté	de	physique	&	ingénierie
3-5 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Joël Fritsch
joel.fritsch@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 49 55

	cContact	(F)
Francine Ehles
francine.ehles@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. rer. pol. Werner Puhl
puhl@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698-4432

	cAnsprechpartnerinnen	(D)
Beate Burgert
Claudia Baaß
beate.burgert@hs-offenburg.de
claudia.baass@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4430
+49 (0) 781 205 395

	Q physique-ingenierie.unistra.fr/spip.
php?article307

3	 	¿¿
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Die Faculté de physique & ingénierie bietet einen deutsch-französischen 
Masterstudiengang in Ingenieurswissenschaften an. Die Studierenden 
müssen 60 ECTS-Punkte an der Partnerhochschule erarbeiten (30 Punkte 
durch Lehre und 30 Punkte durch ein Praktikum).
Das 3. Semester findet in Strasbourg statt, im 4. Semester ist für 
Studierende der Hochschule Offenburg ein Unternehmenspraktikum  
in Frankreich vorgesehen.
Den Studierenden stehen zwei Möglichkeiten offen: Der Master 
of Science, Spezialität Mechanical Engineering oder der Master of 
Engineering, Spezialität Wirtschaftsingenieurswesen. Das Studium hat 
zum Ziel, technisch ausgezeichnete leitende Angestellte auszubilden, 
die Deutsch und Französisch perfekt beherrschen. Außerdem 
ermöglicht die Berücksichtigung der interkulturellen Aspekte eine 
schnelle Einfindung in internationalen Unternehmen.

Erworbene Kompetenzen
Die diplomierten Masterstudierenden können folgende Aktivitäten ausführen:
 ĵ Organisation der industriellen Produktion,

 ĵ Produktionsmanagement,

 ĵ Qualität,

 ĵ Sicherheit,

 ĵ Konzipierungsmethodologie und computergestützte Konzeption und 
Berechnungen,

 ĵ Informationssysteme und Management technischer Daten,

 ĵ Wissenschaftliche und technische Recherche und Kommunikation,

 ĵ Lean Manufacturing,

 ĵ Ergonomie und Konzeption mechanischer Hilfsausstattungen.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester 
(Bachelor)

Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Offenburg Offenburg Strasbourg
Praktikum in 
Frankreich

	@ Faculté	de	physique	&	ingénierie
3-5 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Joël Fritsch
joel.fritsch@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 49 55

	cContact	(F)
Francine Ehles
francine.ehles@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. rer. pol. Werner Puhl
puhl@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698-4432

	cAnsprechpartnerinnen	(D)
Beate Burgert
Claudia Baaß
beate.burgert@hs-offenburg.de
claudia.baass@hs-offenburg.de
+49 (0) 7803 9698 4430
+49 (0) 781 205 395

	Q physique-ingenierie.unistra.fr/spip.
php?article307

Deutsch-französischer Master - Ingenieurwissenschaften / 
Mechanical Engineering
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	 Master

 (Mention_) Chimie

 (Parcours)  Biophysicochimie binational franco-allemand

Master Biophysicochimie franco-allemand
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

Le master franco-allemand en biophysicochimie est proposé par 
la Faculté de chimie de l’Université de Strasbourg et celle de chimie et 
pharmacie de l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg. Ce master offre 
une formation approfondie et interdisciplinaire en biochimie, chimie 
physique et dans les méthodes d’études et d’analyse physicochimiques 
de haut niveau. Au moins deux stages sont réalisés au cours de 
la formation.
Ce master s’adresse à des étudiants intéressés par une formation 
qui répond aux besoins de la recherche et de l’industrie dans le domaine 
des biosciences. Il est ainsi bien ancré dans le bassin d’emploi du Rhin 
Supérieur, qui compte l’une des plus fortes concentrations des industries 
biotechnologiques et pharmaceutiques en Europe, ainsi qu’une très forte 
densité de laboratoires de recherche publique.
Les étudiants ont le choix entre deux parcours :
•  dans le parcours « biochimie», ils passent la première année à Freiburg 
et la deuxième à Strasbourg ;

•  dans le parcours « chimie physique », ils passent la première année 
à Strasbourg et la deuxième à Freiburg.

Compétences acquises
 ĵ Utiliser des méthodes spectroscopiques et microscopiques avancées 
pour l’étude de systèmes complexes (biologiques et chimiques) ;

 ĵ Compétences en chimie physique, biochimie et biologie ;

 ĵ Connaître les matériaux (polymériques, moléculaires, massifs) et 
les nanomatériaux : synthèse et méthodes de caractérisation et études  
de leurs principales propriétés ;

 ĵ Compétences en français, allemand et anglais disciplinaire ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Freiburg Freiburg

ou	bien

Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	de	chimie
1 rue Blaise Pascal
F-67008 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Petra Hellwig
hellwig@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 12 73

	cContact	(F)
Kristin Klank
klank@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 16 24

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thorsten Friedrich
friedrich@bio.chemie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 6060

	cAnsprechpartnerin	(D)
Sabine Richter
richter@bio.chemie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 6063

	Q biophysicochimie.unistra.fr

	Q cup.uni-freiburg.de	
/de/chemie/studium_chemie/
studienangebot/m-sc-biochemistry-
and-biophysics
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Der integrierte Masterstudiengang „Biochemistry and Biophysics - 
binationale Variante: Biophysicochimie”, wird von der Fakultät für 
Chemie der Université de Strasbourg und der Fakultät für Chemie 
und Pharmazie der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg angeboten. 
Der Masterstudiengang bietet eine vertiefende und interdisziplinäre 
Ausbildung in Biochemie, Physikalischer Chemie sowie in den 
Methoden der Biochemie und Biophysik. Die Studierenden führen 
mindestens zwei Forschungspraktika durch. Der Studiengang richtet 
sich an Studierende, die an einer internationalen und interdisziplinären 
Ausbildung interessiert sind, die den hohen Ansprüchen von 
Forschung und Industrie im Bereich der Biowissenschaften entspricht. 
Er ist perfekt eingebettet in die Oberrheinregion, die über eine der 
höchsten Konzentrationen von Unternehmen und universitären 
Forschungseinrichtungen im Bereich Biotechnologien in ganz Europa 
verfügt.
Die Studierenden können zwischen zwei Studienrichtungen wählen: 
•  In der Studienrichtung „Biochemie” verbringen sie das erste Jahr  
in Freiburg und das zweite in Strasbourg;

•  In der Studienrichtung „Physikalische Chemie” verbringen sie das erste 
Jahr in Strasbourg und das zweite in Freiburg.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Untersuchung komplexer biologischer bzw. chemischer Systeme mittels 
Spektroskopie und Mikroskopie,

 ĵ Kenntnisse in Physikalischer Chemie, Biochemie und Biologie,

 ĵ Kenntnisse in Materialwissenschaften (Polymere, komplexe chemische 
Strukturen) und Nanomaterialien (Synthese und Analyse),

 ĵ Deutsch, Französisch und Englisch als Fachsprache,

 ĵ Interkulturelle Kompetenzen.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Freiburg Freiburg

oder

Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	de	chimie
1 rue Blaise Pascal
F-67008 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Petra Hellwig
hellwig@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 12 73

	cContact	(F)
Kristin Klank
klank@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 16 24

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thorsten Friedrich
friedrich@bio.chemie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 6060

	cAnsprechpartnerin	(D)
Sabine Richter
richter@bio.chemie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 6063

	Q biophysicochimie.unistra.fr

	Q cup.uni-freiburg.de	
/de/chemie/studium_chemie/
studienangebot/m-sc-biochemistry-
and-biophysics

Master of Science Biochemistry and Biophysics (M. Sc.) /  
binational
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	 Master

 (Mention_) Sciences du vivant

 (Parcours)  franco-allemand, 4 parcours possibles

Master franco-allemand Biologie moléculaire et 
cellulaire intégrée
⇒	Avec	l’Universität	des	Saarlandes	(Saarbrücken/Homburg)

Le programme comprend un séjour de deux semestres dans chaque 
université partenaire et permet d’obtenir un double diplôme : le diplôme 
de master des deux universités partenaires. Les étudiants passent 
la première année dans leur université d’origine et rédigent pendant 
la deuxième année d’études leur mémoire de fin de master expérimental 
à l’université partenaire (6 mois en France et 10 mois en Allemagne).

Compétences acquises
 ĵ Rechercher et synthétiser des informations ;

 ĵ Construire et appliquer une démarche scientifique dans un cadre 
académique ;

 ĵ Mettre en œuvre un protocole expérimental ;

 ĵ Communiquer à l’écrit et à l’oral de manière claire, structurée et complète  
en allemand, français et anglais ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel ;

 ĵ Lire et comprendre un article scientifique en anglais et/ou en allemand ;

 ĵ Choisir et utiliser des outils et ressources numériques ;

 ĵ Capacité à être autonome.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg
Saarbrücken / 

Homburg
Saarbrücken / 

Homburg

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
UPR 9002 du CNRS
15 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Joern Pütz
j.puetz@unistra.fr
+33 (0) 6 33 61 00 83

	cContact	(F)
Frédérique Monteil
frederique.monteil@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 19 75

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Jörn Walter
j.walter@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 4367

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Björn Diehl
bjoern.diehl@uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 3926

	Q bionational.eu/

5	 	¿¿		
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Das Programm beinhaltet einen zweisemestrigen Auslandsaufenthalt 
an der jeweiligen Partneruniversität und schließt mit den akademischen 
Doppelabschlüssen (Master of Science) beider Universitäten ab. 
Die Teilnehmenden verbringen das erste Studienjahr an ihrer 
Heimatuniversität und fertigen innerhalb des zweiten Studienjahres 
eine experimentelle Masterarbeit an der Partneruniversität an  
(6 Monate in Frankreich und 10 Monate in Deutschland).

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Recherche und Zusammenfassung von Informationen,

 ĵ Aufbau und Anwendung wissenschaftlicher Vorgehensweisen im 
akademischen Rahmen,

 ĵ Umsetzung eines Experimentierprotokolls,

 ĵ Klare, strukturierte und vollständige Kommunikationskompetenzen in Wort 
und Schrift auf Deutsch, Französisch und Englisch,

 ĵ Entwicklung in einem interkulturellen Kontext,

 ĵ Lesen und Verstehen eines wissenschaftlichen Artikels auf Englisch und/oder 
Französisch,

 ĵ Auswahl und Verwendung digitaler Hilfsmittel und Ressourcen,

 ĵ Hohe Eigenständigkeit.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Saarbrücken / 
Homburg

Saarbrücken / 
Homburg

Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
UPR 9002 du CNRS
15 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Joern Pütz
j.puetz@unistra.fr
+33 (0) 6 33 61 00 83

	cContact	(F)
Frédérique Monteil
frederique.monteil@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 19 75

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Jörn Walter
j.walter@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 4367

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Björn Diehl
bjoern.diehl@uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 3926

	Q bionational.eu/

Deutsch-französischer Master Human- und 
Molekularbiologie / Master of Science
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	 Master

 (Mention_) Biologie-santé

 (Parcours)  International Master of Biomedicine

International Master of Biomedicine (IMBM)
⇒	Avec	la	Johannes	Gutenberg-Universität	Mainz	et	l’Université		
du	Luxembourg

Le parcours International Master of Biomedicine a pour but de former 
à la pratique internationale de la biomédecine des étudiants des 
cursus de médecine, pharmacie et sciences de la vie qui deviendront 
experts de différentes disciplines dans le domaine de la biologie et 
de la santé. Le cursus est caractérisé par une progression pédagogique 
dispensée dans trois universités européennes s’appuyant sur le potentiel 
enseignant et de recherche locale.
•  Semestre 1 : omiques, Université du Luxembourg ;
•  Semestre 2 : pharmacologie cellulaire et intégrée et maladies 
vasculaires et métaboliques, Université de Strasbourg ;

•  Semestre 3 : pathologies neurodégénératives et immunologiques, 
Universität Mainz ;

•  Semestre 4 : stage de recherche dans des laboratoires publics ou privés 
au niveau national ou international.

Le contenu pédagogique est majoritairement dispensé en anglais 
et minoritairement en français ou allemand. La formation s’adosse aux 
nombreux laboratoires de recherche d’excellence des trois universités 
dans le domaine de la biomédecine et aux hôpitaux universitaires.

Compétences acquises
 ĵ Disposer d’une culture scientifique biomédicale multidisciplinaire ;

 ĵ Disposer d’un esprit critique et d’une curiosité scientifique ;

 ĵ Être capable d’innover ;

 ĵ Connaître différentes cultures scientifiques au plus près de la réalité  
du monde professionnel national et international.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français, allemands et luxembourgeois)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Luxembourg Strasbourg Mainz stage

	@ Faculté	de	médecine
4 rue Kirschleger
F-67085 Strasbourg

	cResponsables	formation	(F)
Prof. Valérie Schini-Kerth
Prof. Florence Toti
valerie.schini-kerth@unistra.fr
toti@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 41 27 | 95

	cContact	(F)
Bureau des masters
med-bureau-masters@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 32 84

	cProgrammbeauftragte	(D)
Dr. rer. nat. Nadine Hövelmeyer
Dr. rer. nat. Khalad Karram
hoevelme@uni-mainz.de
karram@uni-mainz.de
+49 (0) 6131 17 9205 | 9122

	cAnsprechpartner	(D)
Edward Omeni
edwomeni@uni-mainz.de
+49 (0) 6131 17 4647

	cProgrammbeauftragter	(L)
Prof. Thomas Sauter
thomas.sauter@uni.lu
+352 46 66 44 6296

	cAnsprechpartner	(L)
Romain Dondelinger
romain.dondelinger@uni.lu
+352 46 66 44 63 02

	Q med.unistra.fr/fre/Formations/
Masters-M1-M2

	Q studying.uni-mainz.de/biomedicine/

	Q uni.lu/formations/fstc/master_in_
science_in_biomedicine_academic
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Der International Master of Biomedicine zielt darauf ab, Studierende 
der Medizin, der Pharmazie oder der Biologie, die zu künftigen Experten 
in verschiedenen Bereichen der Biologie und den Gesundheits-
wissenschaften werden, in internationalen Praktiken der Biomedizin zu 
schulen.
Der Studiengang zeichnet sich durch einen an drei europäischen 
Universitäten organisierten pädagogischen Ablauf aus, der sich auf  
das jeweils vorhandene Lehr- und Forschungspotential stützt.
•  1. Semester: Omics, Université du Luxembourg;
•  2. Semester: integrierte Zellpharmakologie und Gefäß- und 
Stoffwechselerkrankungen, Université de Strasbourg;

•  3. Semester: immunologische und neurodegenerative Erkrankungen, 
Universität Mainz;

•  4. Semester: Forschungspraktikum in einer privaten oder öffentlichen, 
nationalen oder internationalen Forschungseinrichtung.

Die Vermittlung der Lerninhalte erfolgt mehrheitlich in englischer  
und zu kleinen Teilen in französischer oder deutscher Sprache.  
Die Ausbildung stützt sich auf die Zusammenarbeit mit zahlreichen 
Spitzenlaboratorien der drei Universitäten im Bereich der Biomedizin 
und den Universitätskliniken.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fundierte fachübergreifende biomedizinische Kenntnisse,

 ĵ Fähigkeit zur kritischen Reflexion und wissenschaftliche Neugier,

 ĵ Gespür für Innovation,

 ĵ Kenntnisse der verschiedenen realitätsnahen wissenschaftlichen 
Sachverhalte auf nationaler und internationaler Ebene.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe der drei Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Luxembourg Strasbourg Mainz Praktikum

	@ Faculté	de	médecine
4 rue Kirschleger
F-67085 Strasbourg

	cResponsables	formation	(F)
Prof. Valérie Schini-Kerth
Prof. Florence Toti
valerie.schini-kerth@unistra.fr
toti@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 41 27 | 95

	cContact	(F)
Bureau des masters
med-bureau-masters@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 32 84

	cProgrammbeauftragte	(D)
Dr. rer. nat. Nadine Hövelmeyer
Dr. rer. nat. Khalad Karram
hoevelme@uni-mainz.de
karram@uni-mainz.de
+49 (0) 6131 17 9205 | 9122

	cAnsprechpartner	(D)
Edward Omeni
edwomeni@uni-mainz.de
+49 (0) 6131 17 4647

	cProgrammbeauftragter	(L)
Prof. Thomas Sauter
thomas.sauter@uni.lu
+352 46 66 44 6296

	cAnsprechpartner	(L)
Romain Dondelinger
romain.dondelinger@uni.lu
+352 46 66 44 63 02

	Q med.unistra.fr/fre/Formations/
Masters-M1-M2

	Q studying.uni-mainz.de/biomedicine/

	Q uni.lu/formations/fstc/master_in_
science_in_biomedicine_academic

Master	of	science:	Biomedicine (M. Sc.)  
Master in Biomedicine
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	 Master

 (Mention_) Sciences et génie des matériaux

 (Parcours)  International Master of Polymer Science

International Master of Polymer Science (IM-PolyS) 
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

La Faculté de physique et ingénierie de l’Université de Strasbourg et 
la Faculté de chimie et de pharmacie de l’Albert-Ludwigs-Universität 
Freiburg proposent un programme de formation intégré en sciences 
des polymères au croisement entre les sciences des polymères, de la 
matière molle et la nanotechnologie consistant en une phase de master 
(double diplôme) et pouvant conduire à un doctorat en codirection 
(cotutelle) avec un laboratoire de l’Université de Strasbourg et l’Albert-
Ludwigs-Universität Freiburg. La formation essentiellement enseignée 
en anglais s’étale sur deux ans de master. En première année de 
master, le semestre 1 a lieu à Strasbourg et le semestre 2 à Freiburg. Ces 
deux premiers semestres visent à transmettre les bases de la chimie 
macromoléculaire, des sciences de matériaux macromoléculaires, 
de la physique et de la technologie des polymères ainsi que des sciences 
industrielles des polymères. La deuxième année « à la carte » permet 
à chaque étudiant de construire son profil entre Strasbourg et Freiburg 
et donne lieu à une introduction au monde industriel ainsi qu’à 
deux périodes de stages.
Le master est destiné aux étudiants titulaires d’une licence de chimie, 
de physique, de matériaux ou de mécanique.

Compétences acquises
 ĵ Conception d’étude de caractérisation de matériaux ;

 ĵ Conception de matériaux ayant une fonctionnalité donnée ;

 ĵ Organiser et encadrer la caractérisation de ces matériaux ;

 ĵ Trouver les caractéristiques ;

 ĵ Gestion d’une recherche sur les matériaux polymères en environnement 
industriel ;

 ĵ Dans un laboratoire de recherche, assurer un soutien technique  
à des activités de recherche dans le domaine des polymères ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Freiburg
Strasbourg ou 

Freiburg au choix
Strasbourg ou 

Freiburg au choix

	@ Faculté	de	physique	et	ingénierie
3 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Vincent Le Houérou
v.lehouerou@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 85 59

	cContact	(F)
Francine Ehles
im-polys@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Andreas Walther
andreas.walther@makro.uni-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Véronique Ragot
koordination-master-international@cup.
uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 54161

	Q physique.u-strasbg.fr/im-polys/
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Die Faculté de physique et ingénierie der Université de Strasbourg 
und die Fakultät für Chemie und Pharmazie der Albert-Ludwigs-
Universität Freiburg bieten ein integriertes Ausbildungsprogramm in 
Polymerwissenschaften an, das aus einer Masterphase (Doppeldiplom) 
und einer Promotionsphase besteht. Der Masterstudiengang, dessen 
Hauptunterrichtssprache Englisch ist, dauert zwei Jahre (inklusive 
Masterarbeit) und kann in eine Doktorarbeit mit Doppelbetreuung 
durch Arbeitsgruppen in Strasbourg und Freiburg im Breisgau münden.
Im ersten Masterjahr findet das 1. Semester in Strasbourg und das 2. 
in Freiburg statt. Das zweite Masterjahr „à la carte” ermöglicht allen 
Studierenden, ihr Profil zwischen Strasbourg und Freiburg zu erstellen 
und gibt die Möglichkeit zur Einführung in die Welt der Industrie und 
zu zwei Praktika.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Konzipierung von Studien zur Materialcharakterisierung,

 ĵ Konzipierung von Materialien mit vorgegebener Funktionsweise,

 ĵ Organisation und Betreuung dieser Materialcharakterisierung,

 ĵ Bestimmung der Charakterisierung,

 ĵ Management der Forschung über Polymermaterialien im industriellen 
Umfeld,

 ĵ Technische Unterstützung der Forschungsaktivitäten in den 
Polymerwissenschaften im Labor,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Freiburg
wahlweise 

Strasbourg oder 
Freiburg

wahlweise 
Strasbourg oder 

Freiburg

	@ Faculté	de	physique	et	ingénierie
3 rue de l’Université
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Vincent Le Houérou
v.lehouerou@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 85 59

	cContact	(F)
Francine Ehles
im-polys@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 06 27

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Andreas Walther
andreas.walther@makro.uni-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Véronique Ragot
koordination-master-international@cup.
uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 54161 

	Q physique.u-strasbg.fr/im-polys/
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	 Master

 (Mention_) Sciences du vivant

 (Parcours) Joint Master in Neuroscience

Joint Master in Neuroscience
⇒	Avec	l’Universität	Basel	et	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

L’Université de Strasbourg en collaboration avec ses partenaires, 
l’Universität Basel (Suisse) et l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg 
(Allemagne), propose une formation internationale de niveau master 
(2 ans) en neurosciences. Cette formation est entièrement dispensée 
en anglais. Le programme s’appuie sur le réseau neuroscientifique 
tri-national « NEUREX ». Le parcours pédagogique inclut une mobilité 
obligatoire à Freiburg im Breisgau en 1re année qui peut être étendue 
à la 2e année au travers des modules optionnels. Une mobilité à Bâle 
peut être proposée au troisième semestre. Le stage de recherche 
obligatoire du 4e semestre peut être réalisé dans le réseau ou 
à l’international selon le projet professionnel de l’étudiant.

Compétences acquises
 ĵ Utiliser les méthodes, outils et concepts des différents champs disciplinaires 
abordés ;

 ĵ Élaborer et rédiger un protocole expérimental dans le domaine 
des neurosciences ;

 ĵ Élaborer un plan expérimental dans le domaine des neurosciences ;

 ĵ Analyser et critiquer des résultats expérimentaux et/ou des protocoles 
d’expériences dans le domaine des neurosciences ;

 ĵ Interpréter des résultats expérimentaux dans le domaine des neurosciences ;

 ĵ Réaliser une recherche bibliographique ;

 ĵ Étudier, présenter (résumés de congrès, articles, communications affichées) 
et réaliser (mini-revue) des documents scientifiques.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Freiburg
Strasbourg & 

Freiburg
Au choix

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
Institut des neurosciences cellulaires  
et intégratives (INCI)
5 rue Blaise Pascal
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Vincent Lelièvre
lelievre@inci-cnrs.unistra.fr
+33 (0)3 88 45 66 59

	cContact	(F)
Pascal Darbon
jmnadmin@unistra.fr
+33 (0)3 88 45 67 45

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Carsten Mehring
carsten.mehring@biologie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 9570

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dr. Birgit Ahrens
birgit.ahrens@bcf.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 9575

	Q neuromaster.u-strasbg.fr
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Die Université de Strasbourg bietet in Zusammenarbeit mit 
der Universität Basel und der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg 
einen internationalen Masterstudiengang an. Der englischsprachige 
Studiengang in den Neurowissenschaften ist in das trinationale 
Forschungsnetzwerk „Neurex” eingebunden. Der Studiengang sieht im 
ersten Jahr einen Studienaufenthalt in Freiburg vor, der während des 
zweiten Jahrs durch verschiedene Wahlmodule verlängert werden kann. 
Er beinhaltet im dritten Semester wöchentliche Lehrveranstaltungen in 
Basel. Das Pflichtforschungspraktikum im vierten Semester kann je nach 
Berufsprojekt des Studierenden innerhalb des Neurex-Netzwerkes oder 
auf internationaler Ebene absolviert werden.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Anwendung der Methoden, Tools und Konzepte der verschiedenen gelehrten 
Disziplinen,

 ĵ Ausarbeitung und Verfassen eines Versuchsprotokolls im Bereich der 
Neurowissenschaften,

 ĵ Ausarbeitung eines Versuchsplans im Bereich der Neurowissenschaften,

 ĵ Analyse und Kritik der Ergebnisse von Experimenten und/oder Versuchs-
protokollen im Bereich der Neurowissenschaften,

 ĵ Interpretation der Ergebnisse von Experimenten im Bereich der 
Neurowissenschaften,

 ĵ Durchführung von Bibliotheksrecherchen,

 ĵ Studium, Präsentation (Kongresszusammenfassungen, Artikel, 
Kommunikation) und Erstellen von wissenschaftlichen Dokumenten 
(wissenschaftliche Fachzeitschrift).

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Freiburg
Strasbourg & 

Freiburg
Wahlweise

	@ Faculté	des	sciences	de	la	vie
Institut des neurosciences cellulaires  
et intégratives (INCI)
5 rue Blaise Pascal
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Vincent Lelièvre
lelievre@inci-cnrs.unistra.fr
+33 (0)3 88 45 66 59

	cContact	(F)
Pascal Darbon
jmnadmin@unistra.fr
+33 (0)3 88 45 67 45

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Carsten Mehring
carsten.mehring@biologie.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 9570

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dr. Birgit Ahrens
birgit.ahrens@bcf.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 9575

	Q neuromaster.u-strasbg.fr
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	 Master

 (Mention_) Biotechnologies

 (Parcours) Biotechnologie synthétique

  Biotechnologies à haut débit

⇒	Avec	l’Universität	Basel,	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg		
et	la	Hochschule	Offenburg

Destiné à tout étudiant justifiant des prérequis.
L’École supérieure de biotechnologie de Strasbourg (ESBS) offre 
un master qui met l’emphase sur les aspects expérimentaux et 
technologiques des biotechnologies. L’objectif du master est de former 
des acteurs scientifiques de haut niveau de qualification capables de 
s’insérer dans les secteurs des biotechnologies et de les faire évoluer. 
En particulier, l’accent sera mis sur le développement de projets en 
autonomie et le développement d’activités créatives dans l’optique 
d’aborder un travail de thèse.
Les enseignements scientifiques seront dispensés en anglais.
Le master s’inscrit dans une coopération entre l’Universität Basel, 
l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg, l’Université de Strasbourg et la 
Hochschule Offenburg. Possibilité de double diplôme avec l’Universität 
Freiburg. Les cours et projets ont lieu sur les quatre sites pour les 
étudiants du parcours trinational.

Compétences acquises
 ĵ Maitriser les concepts des principaux domaines de la biotechnologie ;

 ĵ Être capable de mettre en œuvre les approches expérimentales et 
techniques propres aux biotechnologies ;

 ĵ Maîtriser les méthodes et les outils moléculaires et cellulaires pour la mise 
en œuvre de projets de recherche, de développement et de production  
dans le secteur des biotechnologies ;

 ĵ Être capable d’adopter une approche interdisciplinaire dans son 
environnement professionnel national et international ;

 ĵ Utiliser les technologies de l’information ;

 ĵ Maîtrise de la communication avec des spécialistes comme des non-
spécialistes ;

 ĵ Connaissance du fonctionnement du monde de l’entreprise et maîtriser  
les outils de création d’entreprise ;

 ĵ Mise en place d’une stratégie de protection et de valorisation des données 
en entreprise.

De plus, chaque parcours permet d’acquérir des compétences spécifiques.

±Déroulement des études
Mobilité ponctuelle obligatoire.

	@ École	supérieure	de	biotechnologie		
de	Strasbourg	|	ESBS
Parc d’innovation Pôle API  
300 Boulevard Sébastien Brant  
CS 10413
F-67412 Illkirch Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Georges Orfanoudakis
georges.orfanoudakis@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 87

	cContact	(F)
Valérie Maurer
esbs-contact@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 80

	Q esbs.unistra.fr/formations/
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Die École supérieure de biotechnologie de Strasbourg (ESBS) bietet 
einen Master, der sich auf die experimentellen und technologischen 
Aspekte der Biotechnologie konzentriert. Ziel des Masters ist es, 
hochrangige qualifizierte wissenschaftliche Akteure auszubilden,  
die in der Lage sind, sich in die Biotechnologiesektoren zu integrieren 
und diese zu entwickeln. Insbesondere wird der Schwerpunkt auf der 
Entwicklung von Projekten in Autonomie und der Entwicklung kreativer 
Aktivitäten liegen, um eine Abschlussarbeit zu erreichen.
Die wissenschaftlichen Kurse werden in englischer Sprache angeboten.
Der Master ist Teil einer Kooperation zwischen der Universität Basel, der 
Albert-Ludwigs-Universität Freiburg, der Université de Strasbourg und 
der Hochschule Offenburg. Möglichkeit eines Doppeldiploms an der 
Universität Freiburg. An allen vier Standorten finden Kurse und Projekte 
für Studierende des trinationalen Parcours statt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Beherrschung der Konzepte der wichtigsten Bereiche der Biotechnologie; 

 ĵ Fähigkeit, experimentelle und technische Ansätze für die Biotechnologie  
zu implementieren;

 ĵ Beherrschung der molekularen und zellulären Methoden und Tools für die 
Durchführung von Forschungs-, Entwicklungs und Produktionsprojekten im 
Biotechnologiesektor;

 ĵ Fähigkeit, in seiner nationalen und internationalen beruflichen Umgebung 
einen interdisziplinären Ansatz zu verfolgen;

 ĵ Verwendung der Informationstechnologie;

 ĵ Beherrschung der Kommunikation mit Spezialisten und Nichtspezialisten;

 ĵ Kenntnis der Funktionsweise der Unternehmen und Beherrschung der Tools 
der Unternehmensgründung;

 ĵ Implementierung einer Strategie zum Schutz und zur Wertermittlung  
von Daten in Unternehmen.

Darüber hinaus können in jedem Kurs spezifische Fähigkeiten erworben 
werden.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt.

	@ École	supérieure	de	biotechnologie		
de	Strasbourg	|	ESBS
Parc d’innovation Pôle API  
300 Boulevard Sébastien Brant  
CS 10413
F-67412 Illkirch Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Georges Orfanoudakis
georges.orfanoudakis@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 87

	cContact	(F)
Valérie Maurer
esbs-contact@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 80

	Q esbs.unistra.fr/formations/
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	 Master

 (Mention_) Management de l’innovation

 (Parcours) Management international de l’innovation

Master franco-allemand Management 
international de l’innovation
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg,	Frankreich-Zentrum

Ce programme de master est porté par la Faculté des sciences 
économiques et de gestion (FSEG) et l’Albert-Ludwigs-Universität 
Freiburg (Frankreichzentrum). Il s’agit de former des étudiants de 
diverses disciplines d’origine à la gestion de projets innovants dans 
un contexte de management interculturel. La 1re année est consacrée 
à l’acquisition des connaissances de base et se déroule en Allemagne. 
La 2e année est pour partie constituée d’enseignements spécialisés 
(en France) et d’une immersion professionnelle d’environ cinq mois 
auprès des entreprises et organismes partenaires de la formation. 
Le principe est de constituer une cohorte franco-allemande qui suit 
les cours, principalement en allemand pour le M1 et en français pour 
le M2. L’esprit de la formation est particulièrement transfrontalier, 
y compris dans le choix des stages en entreprises.

Compétences acquises
 ĵ Réaliser des missions de management de projets innovants en fonction de 
chef de projet en entreprise ou autre organisation possédant une dimension 
internationale ;

 ĵ Gérer des projets (particulièrement industriels) dans un contexte 
international, ce qui suppose de bien connaître l’ensemble des fonctions de 
l’entreprise (dimension « projet ») et de se comporter de manière pertinente 
dans des situations multiculturelles ;

 ĵ Analyser le contexte économique, institutionnel et social d’un pays ou 
d’une zone géographique ;

 ĵ Maîtriser le langage des affaires en trois langues (anglais compris).

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Freiburg Freiburg Strasbourg
Stage en  

Allemagne

	@ Faculté	des	sciences	économiques	et	
de	gestion
61, avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Marion Neukam
mneukam@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 21 01

	cContact	(F)
Laura Fidelin-Bailly
lfidelin@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 20 54

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Dieter Tscheulin
dieter.tscheulin@vwl.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2409

	cAnsprechpartner	(D)
Florent Dousselin
Guilhem Fernandez
studium@fz.uni-freiburg
florent.dousselin@fz.uni-freiburg.de
guilhem.fernandez@fz.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 96768
+49 (0) 761 203 8973

	Q ecogestion.unistra.fr/formations/
masters/management-de-linnovation/
management-international-de-
linnovation/

	Q fz.uni-freiburg.de/studium/iwb
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Die Faculté des sciences économiques et de gestion (FSEG) und 
das Frankreich-Zentrum der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg bieten 
einen Master an, der vertiefte Kenntnisse über die Wirtschaft und das 
Rechtssystem Deutschlands und Frankreichs vermittelt. Zu den Inhalten 
gehören die Förderung der allgemeinen Kommunikationsfähigkeit 
im Französischen und Deutschen sowie die Vermittlung von fach 
(sprachlichen) Kenntnissen (in Wirtschaft, Recht und Wissenschaft). 
Die Studierenden verbringen das erste Masterjahr an der Albert-
Ludwigs-Universität Freiburg und das Zweite an der Université de 
Strasbourg. Durch ein Praktikum während des vierten Semesters werden 
die Studierenden mit der Berufspraxis im Partnerland vertraut gemacht.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Projektleitung von Innovationsprojekten in Unternehmen und anderen 
Organisationen mit internationaler Ausrichtung,

 ĵ Projektverwaltung von (Industrie-) Projekten im internationalen Kontext 
unter Kenntnis der unterschiedlichen Unternehmensbereiche und Anwendung 
multikultureller Kompetenzen,

 ĵ Analysieren wirtschaftlicher, institutioneller und sozialer Gegebenheiten 
eines Landes oder Region,

 ĵ Beherrschung der Wirtschaftssprache in allen drei Sprachen (Englisch 
eingeschlossen).

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Freiburg Freiburg Strasbourg
Praktikum in 
Frankreich

	@ Faculté	des	sciences	économiques	et	
de	gestion
61, avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Marion Neukam
mneukam@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 21 01

	cContact	(F)
Laura Fidelin-Bailly
lfidelin@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 20 54

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Dieter Tscheulin
dieter.tscheulin@vwl.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2409

	cAnsprechpartner	(D)
Florent Dousselin
Guilhem Fernandez
studium@fz.uni-freiburg
florent.dousselin@fz.uni-freiburg.de
guilhem.fernandez@fz.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 96768
+49 (0) 761 203 8973

	Q ecogestion.unistra.fr/formations/
masters/management-de-linnovation/
management-international-de-
linnovation/

	Q fz.uni-freiburg.de/studium/iwb

Master of Arts Internationale Wirtschaftsbeziehungen 
(M.A.)
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·Bibliothèque du Pôle européen de gestion et 
d’économie de l’Université de Strasbourg. /  
Bibliothek des Pôle européen de gestion et d’économie 
der Université de Strasbourg.  
© C. Schröder/Université de Strasbourg
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	 Master

 (Mention_) Grande école en management

⇒	Avec	la	Technische	Universität	Dresden

Le cursus intégré comprend deux années d’études consécutives.  
Le parcours commence idéalement à Strasbourg pour prendre fin 
à Dresden, une démarche inversée restant toutefois possible pour 
les étudiants domiciliés à la TU Dresden. Le programme comprend 
outre les enseignements, la rédaction d’un mémoire de fin de parcours 
(à Dresden, sous forme de co-encadrement entre Dresden et Strasbourg 
ou à Strasbourg) et un stage obligatoire d’une durée minimum de 
3,5 mois (pays au choix).
Après avoir accompli avec succès le cursus, les étudiants seront diplômés 
du « Master Grande école » de l’EM Strasbourg et du « Master of Science 
Business Management » de la TU Dresden.

Compétences acquises
Grâce à une offre de formation polyvalente, les étudiants bénéficient 
d’une formation généraliste en gestion d’entreprise et d’une spécialisation 
dans un domaine de la gestion. Le cursus se caractérise par des 
enseignements disciplinaires de grande qualité complétés par des 
cours permettant d’acquérir des soft skills telles que les compétences 
interculturelles ou linguistiques ou encore des connaissances sur 
l’environnement économique européen.
Spécialisation	à	l’EM	Strasbourg	:
 ĵ Finance, Comptabilité/Contrôle, Entrepreneuriat

Spécialisation	à	la	TU	Dresden	:
 ĵ Une major + deux minors

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

2e	année	programme	Grande	école 3e	année	programme	Grande	école

1re semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Dresden Dresden

	@ École	de	Management	(EM)
61 avenue de la Forêt-Noire
F-67085 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.Petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Bernhard Schipp
international@wiwi.tu-dresden.de
+49 (0)351 463 35567

	cAnsprechpartnerin	(D)
Sabine Haller-Schulz
international@wiwi.tu-dresden.de
+49 (0)351 463 35567

	Q tu-dresden.de/bu/wirtschaft/oeko/
internationales/Doppelabschluss-
Abkommen/strasbourg-erasmus-und-
doppelabschluss
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·Bâtiment regroupant des amphithéâtres  
de la TU Dresden. / Hörsaalzentrum der TU Dresden.  
©TUD / Liebert
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Das integrierte Masterstudium erstreckt sich über einen zweijährigen 
Zeitraum. Der idealtypische Studienverlauf beginnt in Straßburg und 
endet in Dresden, wobei für Dresdner Studierende auch eine Umkehr 
dieser Reihenfolge möglich ist. Das Programm umfasst neben den 
Vorlesungen auch die Erstellung einer Masterthesis (mit Möglichkeit 
der Betreuung in Dresden, einer Co-Betreuung zwischen Dresden und 
Strasbourg sowie einer Betreuung durch einen Hochschullehrer der EM 
Strasbourg) sowie ein 3,5-monatiges Pflichtpraktikum (Wahlfreiheit  
bzgl. des Landes).
Nach erfolgreichem Abschluss des Studiums erhalten die Studierenden 
sowohl den Abschluss „Master Grande école” der EM Strasbourg als 
auch den Abschluss „Master of Science Business Management” der TU 
Dresden.

Erworbene Kompetenzen
Das vielseitige Vorlesungsangebot eröffnet den Studierenden den Erwerb 
umfassender Kenntnisse im Bereich des Unternehmensmanagements 
sowie einer Spezialisierung. Der Studiengang zeichnet sich durch 
Lehrveranstaltungen von hoher Qualität aus und wird durch Soft-Skill-Kurse 
ergänzt (interkulturelle Kompetenzen, Sprachkompetenzen, Kenntnisse  
zum europäischen Wirtschaftsumfeld).
Vertiefungen	an	der	EM	Strasbourg:
 ĵ Finanzen, Rechnungswesen/Controlling, Entrepreneurship

Vertiefungen	an	der	TU	Dresden:	
 ĵ Ein Major Modul + Zwei Minor Module

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Dresden Dresden

Für Dresdner Studierende ist auch die umgekehrte Reihenfolge möglich.

	@ École	de	Management	(EM)
61 avenue de la Forêt-Noire
F-67085 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.Petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Bernhard Schipp
international@wiwi.tu-dresden.de
+49 (0)351 463 35567

	cAnsprechpartnerin	(D)
Sabine Haller-Schulz
international@wiwi.tu-dresden.de
+49 (0)351 463 35567

	Q tu-dresden.de/bu/wirtschaft/oeko/
internationales/Doppelabschluss-
Abkommen/strasbourg-erasmus-und-
doppelabschluss

Master	of Science Business Management (M. Sc.)
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	 Master

 (Mention_) Grande école en management

⇒	Avec	l’Eberhard-Karls	Universität	Tübingen

Ce cursus, soutenu par l’Université franco-allemande (UFA), est 
complètement intégré. Les cours proposés permettent de préparer 
les étudiants aux exigences du marché du travail européen. La durée du 
programme est de 2 ans, répartis à parts égales entre l’EM Strasbourg 
et l’EKU Tübingen. Les étudiants passent 2 semestres consécutifs dans 
chaque université en commençant par Strasbourg. La deuxième année 
s’effectue à Tübingen où les étudiants rédigent un mémoire de fin 
d’études. Le programme inclut un stage obligatoire de 3,5 mois (pays 
au choix).
À l’issue du cursus, les étudiants obtiennent deux diplômes : « Master of 
Science » de l’Université de Tübingen et « Master Grande école » de l’EM 
Strasbourg.

Compétences acquises
Grâce à la combinaison de connaissances disciplinaires, linguistiques et 
interculturelles, ce programme fournit les conditions idéales pour entrer 
sur le marché du travail franco-allemand et, plus généralement, européen.
Spécialisation	à	l’EM	Strasbourg	:
 ĵ Finance, Comptabilité/Contrôle, Entrepreneuriat, International and European 
Business, International Purchasing, Operational and Strategic Marketing, 
Supply Chain Management, Wine Management and Tourism.

Spécialisation	à	l’EKU	Tübingen	:
 ĵ Banking, Finance, Industrial Economics, International Business, International 
Accounting and Auditing, Marketing, Econometrics, Human Resources, 
Business Taxation, Managerial Accounting and Controlling.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

2e	année	programme	Grande	école 3e	année	programme	Grande	école

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Tübingen Tübingen

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christian Koziol
christian.koziol@uni-tuebingen.de
+49 (0) 7071 29 78158

	cAnsprechpartnerin	(D)
Amrei Nensel
amrei.nensel@uni-tübingen.de
+49 (0) 7071 29 74905

	Q uni-tuebingen.de/
fakultaeten/wirtschafts-
und-sozialwissenschaftliche-
fakultaet/faecher/fachbereich-
wirtschaftswissenschaft/
wirtschaftswissenschaft/international/
international-study-programs/
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·Bâtiment abritant l’EM Strasbourg. /  
Dieses Gebäude beherbergt l’EM Strasbourg.
© C. Schröder/Université de Strasbourg
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Master of Science European Management (M. Sc.)
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Der Studiengang wird von der Deutsch-Französischen Hochschule 
(DFH) unterstützt und ist vollständig integriert. Das Lehrangebot 
bereitet die Studierenden umfassend und gründlich auf die gestiegenen 
Anforderungen des europäischen Arbeitsmarktes vor.  
Das Doppeldiplom erstreckt sich über 2 Jahre und beginnt in Strasbourg. 
Das zweite Studienjahr findet an der EKU Tübingen statt und endet mit 
der Erstellung einer Masterthesis. Außerdem ist von den Studierenden 
ein Pflichtpraktikum mit einer Mindestdauer von 3,5 Monaten zu 
absolvieren (Wahlfreiheit bzgl. des Landes).
Im Fall des erfolgreichen Bestehens erhalten die Studierenden zwei 
Abschlüsse: „Master Grande école” der EM Strasbourg und „Master of 
Science” der EKU Tübingen.

Erworbene Kompetenzen
Durch Kombination von wirtschaftswissenschaftlichen, sprachlichen und 
interkulturellen Kenntnissen vermittelt der Doppelmaster den Studierenden 
entscheidende Schlüsselkompetenzen, um auf dem europäischen 
Arbeitsmarkt erfolgreich zu sein.
Vertiefungsbereiche	an	der	EM	Strasbourg:
 ĵ Finance, Comptabilité/Contrôle, Entrepreneuriat, International and European 
Business, International Purchasing, Operational and Strategic Marketing, 
Supply Chain Management, Wine Management and Tourism.

Vertiefungsbereich	an	der	EKU	Tübingen:	
 ĵ Banking, Finance, Industrial Economics, International Business, International 
Accounting and Auditing, Marketing, Econometrics, Human Resources, 
Business Taxation, Managerial Accounting and Controlling.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Tübingen Tübingen

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christian Koziol
christian.koziol@uni-tuebingen.de
+49 (0) 7071 29 78158

	cAnsprechpartnerin	(D)
Amrei Nensel
amrei.nensel@uni-tübingen.de
+49 (0) 7071 29 74905

	Q uni-tuebingen.de/
fakultaeten/wirtschafts-
und-sozialwissenschaftliche-
fakultaet/faecher/fachbereich-
wirtschaftswissenschaft/
wirtschaftswissenschaft/international/
international-study-programs/
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	 Master

 (Mention_) Grande école en management

13	 	¿¿

⇒	Avec	la	Friedrich-Alexander-Universität	Erlangen-Nürnberg

Le cursus intégré du double master s’étale sur deux années d’études – 
une première réalisée à Strasbourg et une deuxième à Nürnberg – 
et comprend de surcroît un stage obligatoire d’une durée minimum de 
3,5 mois (pays au choix).
Déroulement pour les étudiants de l’EM Strasbourg :
Les étudiants de l’EM Strasbourg ont accès au programme de double-
master après avoir accompli avec succès la 1re année du « Programme 
Grande école ». En cas d’admission au double master, les étudiants 
effectuent d’abord une année sur place (1re année du double diplôme) 
avant de réaliser la dernière année de leurs études à Nürnberg (2e année 
du double diplôme).
Déroulement pour les étudiants de la FAU Nürnberg :
Les étudiants allemands intègrent l’EM Strasbourg à l’issue de 
leur 1re année de master à la FAU Nürnberg et passent la 3e année du 
« Programme Grande école » à l’EM Strasbourg.
Après avoir accompli avec succès leurs études dans les deux universités, 
les étudiants sont diplômés du Master « Grande école » et d’un « Master 
of Science » dans la discipline de gestion choisie.

Compétences acquises
Décernant deux diplômes de renommée des deux côtés du Rhin, le MMI 
Strasbourg-Nürnberg permet aux étudiants de renforcer leurs compétences 
et connaissances franco-allemandes dans le domaine de la gestion. À ce titre, 
une offre de formation polyvalente dans les trois champs clés des sciences 
économiques, de la gestion, du marketing et du management international 
donne tous les atouts aux étudiants pour réussir dans le monde professionnel.
Spécialisations	à	l’EM	Strasbourg	:
 ĵ Finance, Comptabilité/Contrôle, Entrepreneuriat, International and European 
Business, International Purchasing, Operational and Strategic Marketing, 
Supply Chain Management, Wine Management & Tourism.

Spécialisations	à	la	FAU	Nürnberg	:
 ĵ Marketing, Management, International Business.

±Déroulement des études

2e	année	programme	Grande	école 3e	année	programme	Grande	école

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Nürnberg Nürnberg

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Martina Steul-Fischer
martina.steul-fischer@fau.de
+49 (0) 911 5302 763

	cAnsprechpartnerin	(D)
Michaela Grösch
michaela.groesch@fau.de
+49 (0) 911 5302 769

	Q em-strasbourg.com/
exchange-programmes/master-
s-in-international-and-european-
business-dual-degree-program-/
master-s-in-international-and-
european-business-dual-degree-
programme--18329.kjsp
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M.Sc. International Business Studies / M.Sc.	Marketing / 
M.Sc. Management
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Der Masterstudiengang erstreckt sich über einen Zeitraum von 2 Jahren 
und umfasst neben den Lehrveranstaltungen auch ein Pflichtpraktikum 
mit einer Mindestdauer von 3,5 Monaten (Wahlfreiheit bzgl. des 
Landes).
Ablauf für Studierende der EM Strasbourg:
Der Zugang der Studierenden der EM Strasbourg zum Doppeldiplom 
erfolgt bei erfolgreichem Bestehen des 1. Studienjahres des „Programme 
Grande école”. Im Falle einer Zulassung durchlaufen die Studierenden 
zuerst ein Studienjahr vor Ort in Straßburg (1. Jahr des Doppeldiploms) 
und beenden ihr Studium dann mit einem weiteren Studienjahr (2. Jahr 
des Doppeldiploms) an der FAU Nürnberg.
Ablauf für Studierende der FAU Nürnberg:
Studierende der FAU Nürnberg durchlaufen bei erfolgreicher Zulassung 
zum Doppeldiplom zuerst einen einjährigen Parcours in Deutschland 
(1. Jahr des Doppeldiploms) und wechseln anschließend für ein 
Jahr in die Spezialisierungen des „Programme Grande école” (2. Jahr 
des Doppeldiploms).
Nach erfolgreichem Abschluss des Studiums an beiden Hochschulen 
erhalten die Studierenden sowohl einen „Master Grande école” 
als auch einen „Master of Science” in einer der gewählten BWL-
Spezialisierungen.

Erworbene Kompetenzen
Das Doppeldiplom zweier renommierter Hochschulen aus Deutschland und 
Frankreich ermöglicht es Studierenden, ihre wirtschaftswissenschaftlichen 
Kenntnisse in den Kernbereichen Management, Marketing und International 
Business durch eine binationale Perspektive zu bereichern und dadurch 
nachhaltig ihre Erfolgschancen auf dem internationalen Arbeitsmarkt 
zu steigern.
Vertiefungsbereiche	an	der	EM	Strasbourg:	
 ĵ Finance, Comptabilité/Contrôle, Entrepreneuriat, International and European 
Business, International Purchasing, Operational and Strategic Marketing, 
Supply Chain Management, Wine Management & Tourism.

Vertiefungsbereiche	an	der	FAU	Nürnberg:	
 ĵ Marketing, Management, International Business.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Nürnberg Nürnberg Strasbourg Strasbourg

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Marina Petkova
marina.petkova@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 87 96

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Martina Steul-Fischer
martina.steul-fischer@fau.de
+49 (0) 911 5302 763

	cAnsprechpartnerin	(D)
Michaela Grösch
michaela.groesch@fau.de
+49 (0) 911 5302 769

	Q em-strasbourg.com/
exchange-programmes/master-
s-in-international-and-european-
business-dual-degree-program-/
master-s-in-international-and-
european-business-dual-degree-
programme--18329.kjsp
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	 Master

 (Mention_) Management

 (Parcours) European Management Studies

Master European Management Studies
⇒	Avec	l’ESB	Business	School,	Reutlingen	University

Ce master est l’un des programmes phares des parcours 
internationaux de l’EM Strasbourg. Le cursus repose sur deux ans 
d’études professionnalisantes (la première à l’ESB Business 
School en Allemagne avec un semestre de cours et un semestre 
de stage, la seconde à Strasbourg sous forme d’apprentissage) 
et est sanctionné par un double diplôme franco-allemand. Grâce 
à son caractère à la fois trilingue (allemand, français et anglais) et 
professionnalisant, ce master offre des perspectives de carrière très 
intéressantes, aussi bien en France qu’en Allemagne. Les fonctions 
exercées à l’issue de cette formation comprennent tous les domaines 
du management (finance, ressources humaines, marketing, stratégie, 
etc.), avec en prime un caractère transfrontalier fort.

Compétences acquises
 ĵ Savoir identifier et analyser des problématiques de gestion spécifiques liées 
à un contexte économique franco-allemand / international ;

 ĵ Concevoir des solutions pour résoudre les problématiques repérées et savoir 
appliquer des outils adaptés dans les différents domaines de la gestion ;

 ĵ Élaborer, mettre en œuvre et conduire des projets dans un environnement 
franco-allemand / interculturel ;

 ĵ Repérer et comprendre les codes de la communication franco-allemande / 
internationale (langage, communication non verbale, culture…) et être capable 
de s’adapter efficacement ;

 ĵ Communiquer à l’oral et à l’écrit dans trois langues de travail (français, 
allemand et anglais) ;

 ĵ Utiliser les technologies de l’information dans un environnement 
international ;

 ĵ Gérer une équipe dans un environnement professionnel multiculturel  
et plurilingue.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Reutlingen Reutlingen Strasbourg Strasbourg

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Laurent Warth
europeanmanagementstudies 
@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 88 45

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Günther Reiter
guenther.reiter@reutlingen-university.de
+49 (0) 7121 271 3010

	cAnsprechpartnerin	(D)
Gaby Geysel
gaby.geysel@reutlingen-university.de
+49 (0) 7121 271 3054

	Q em-strasbourg.eu/		
> formations > poursuivre mes études  
> Master European Management Studies

14	 	¿¿		
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Dieser Master ist eines der internationalen Aushängeschilder 
der EM Strasbourg. Der Parcours umfasst ein zweijähriges, 
praxisorientiertes Studium (erstes Jahr an der ESB Business School 
in Deutschland in Form von einem Semester Vorlesungen und 
einem Praxissemester; zweites Jahr an der EM Strasbourg in Form 
eines dualen Studiums), das mit einem deutsch-französischen 
Doppeldiplom abgeschlossen wird. Aufgrund seiner internationalen 
(drei Arbeitssprachen) und praxisorientierten Ausrichtung eröffnet 
das Studienprogramm hervorragende Karriereperspektiven sowohl 
in Frankreich als auch in Deutschland. Die allgemeine Ausrichtung 
des Programms ermöglicht dabei Berufseinstiege in allen Bereichen 
des Managements (Finanzen, Personalwesen, Marketing, Strategie) 
mit grenzüberschreitendem Charakter.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fähigkeit zur Darstellung und Analyse spezifischer 
Managementfragestellungen in einem deutsch-französischen und 
internationalen Wirtschaftsumfeld,

 ĵ Fähigkeit zur Konzeption von Lösungsansätzen solcher Fragestellungen unter 
Anwendung zielführender Methoden und Instrumentarien der verschiedenen 
Bereiche der Betriebswirtschaftslehre,

 ĵ Fähigkeit zur Konzeption, Betreuung und Durchführung von konkreten 
Projekten in einem deutsch-französischen und interkulturellen 
Unternehmensumfeld,

 ĵ Kenntnis der spezifischen Kommunikationsstile in der deutschen und 
französischen Sprache (Aussprache, nicht-verbale Kommunikation, Kultur…) 
sowie eine hohe Anpassungsfähigkeit bei wechselnden Sprach- und 
Kommunikationsumgebungen,

 ĵ Schriftliche und mündliche Kommunikationsfähigkeit in mindestens drei 
Arbeitssprachen (Deutsch, Französisch und Englisch),

 ĵ Beherrschen der gängigen Informationstechnologien in einem 
internationalen Umfeld,

 ĵ Fähigkeit zur Leitung eines Teams in einem wirtschaftsspezifischen und 
multilingualen Arbeitsumfeld.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Reutlingen Reutlingen Strasbourg Strasbourg

	@ École	de	Management	|	EM
61 avenue de la Forêt Noire
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Enrico Prinz
enrico.prinz@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 21 53

	cContact	(F)
Laurent Warth
europeanmanagementstudies 
@em-strasbourg.eu
+33 (0)3 68 85 88 45

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Günther Reiter
guenther.reiter@reutlingen-university.de
+49 (0) 7121 271 3010

	cAnsprechpartnerin	(D)
Gaby Geysel
gaby.geysel@reutlingen-university.de
+49 (0) 7121 271 3054

	Q em-strasbourg.eu/		
> formations > poursuivre mes études  
> Master European Management Studies

Master of Arts European Management Studies (M.A.)
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	 Master

 (Mention_) Droit

Double master en droit
Les étudiants ont le choix entre l’une des treize mentions de master 1 
droit à l’Université de Strasbourg. Tous les domaines du droit sont 
couverts.

⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

La formation se déroule en deux ans, la première année 
à l’Université de Strasbourg, la seconde à l’Universität Freiburg. 
Les étudiants choisissent leur spécialisation et peuvent ensuite 
se diriger vers les professions juridiques en France et  
en Allemagne.

Compétences acquises
 ĵ Connaissance approfondie du droit français ;

 ĵ Aisance (niveau C1) à l’oral en français, en anglais et en allemand ;

 ĵ Capacité de rédaction et d’argumentation juridique en français ;

 ĵ Maîtrise de la terminologie juridique française, anglaise et allemande ;

 ĵ Aptitude à la recherche juridique en droit français.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Freiburg Freiburg

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
1 place d’Athènes CS 70066
F-67045 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Catherine Haguenau-Moizard
haguenaumoizard@unistra.fr

	cContact	(F)
Ermira Berisha
droit-erasmus@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 86 26

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Matthias Jestaedt
matthias.jestaedt@jura.uni-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)	
Simone Bemmann
international@jura.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2185

	Q droit.unistra.fr	
>International > Doubles diplômes
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Studierende wählen zwischen zehn Schwerpunkten, die an der 
Universität Freiburg im Masterstudiengang Rechtswissenschaften 
angeboten werden. Somit sind alle Bereiche der Rechtswissenschaften 
abgedeckt.

Die Ausbildung dauert zwei Jahre, das erste Jahr findet an 
der Université de Strasbourg, das zweite an der Universität Freiburg  
statt. Die Studierenden dürfen ihr Fachgebiet wählen und 
können sich im Anschluss juristischen Berufen in Frankreich und 
Deutschland zuwenden.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Vertiefte Kenntnisse des Deutschen Rechts,

 ĵ Sprachgewandtheit (Niveau C1) auf Deutsch, Englisch und Französisch,

 ĵ Schriftliche Sprachkompetenz und rechtliche Argumentation auf Deutsch,

 ĵ Kenntnisse deutscher, englischer und französischer Rechtsbegriffe,

 ĵ Forschungskompetenz im deutschen Recht.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Freiburg Freiburg

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
1 place d’Athènes CS 70066
F-67045 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Catherine Haguenau-Moizard
haguenaumoizard@unistra.fr

	cContact	(F)
Ermira Berisha
droit-erasmus@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 86 26

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Matthias Jestaedt
matthias.jestaedt@jura.uni-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Simone Bemmann
international@jura.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2185

	Q droit.unistra.fr	
>International > Doubles diplômes

Master	of Laws (LL.M.)
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Jan Martinus Berger

¿Droit
« L’Europe constitue un sujet de réflexion 
central pour tout juriste. En effet, le 
droit européen influe sur presque tous 
les domaines abordés dans un cursus de 
droit. Les particularités propres aux états 
membres influencent l’ensemble de l’Union 
européenne. Quoi de plus logique dans ces 
conditions que de chercher à faire soi-même 
l’expérience des cultures européennes et 
d’approfondir l’amitié avec le partenaire 
outre-Rhin, que ce soit du point de vue 
allemand ou français, dans l’esprit du traité de 
l’Élysée ? Mes études visent l’obtention d’un 
M2 français et d’un LL.M en plus de l’examen 
d’État allemand (Staatsexamen). Grâce à ces 
différentes perspectives universitaires et 
sociales, je me sens bien armé pour aborder 
un avenir européen. Mon année de master 
à Strasbourg m’a beaucoup apporté : de 
nouvelles compétences disciplinaires, des 
amitiés personnelles - de loin l’école la plus 
efficace pour apprendre une langue, et ce pas 
uniquement pour ce qui est du vocabulaire 
juridique -, sans compter bien d’autres choses 
encore. Toutes expériences que je ne regrette 
pas un instant ! »

Étudiant	en	master	droit
Qdroit.unistra.fr	
>International > Doubles diplômes

Interview

Interview

3·Faculté de droit, de sciences politiques et de gestion de 
l’Université de Strasbourg. / Fakultät für Rechts-, Politik- und 
Betriebswirtschaftswissenschaften der Université de Strasbourg. 
© C. Schröder/Université de Strasbourg

·DR

Jan Martinus Berger

¿Jura
„Europa ist für jeden Rechtswissenschaftler 
ein zentrales Thema. Das Europarecht 
beeinflusst nahezu alle Gebiete eines 
juristischen Studiums. Die jeweiligen 
Eigenheiten der Mitgliedsstaaten prägen 
die gesamte EU. Was liegt also näher, als die 
europäischen Kulturen selbst zu erleben 
und aus französischer oder deutscher 
Sicht im Sinne des Elysée-Vertrages die 
Freundschaft zum Partner „outre-Rhin“ 
zu vertiefen? Mein Studium hat einen 
französischen M2 und einen ll.M. neben 
dem deutschen Staatsexamen zum Ziel. Mit 
diesen unterschiedlichen universitären und 
sozialen Perspektiven kann ich mich gut 
gerüstet fühlen für eine europäische Zukunft. 
Mein Masterjahr in Straßburg hat mir Vieles 
gegeben: neue fachliche Kompetenzen, 
persönliche Freundschaften, die mit Abstand 
effektivste Sprachschule – nicht nur was das 
juristische Vokabular angeht – und Vieles 
mehr. Ich möchte diese Erfahrungen nicht 
missen!”

Master-Student	der	Rechtswissenschaften
Qdroit.unistra.fr	
>International > Doubles diplômes
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16	 	¿¿¿			 Master

 (Mention_) Droit public

 (Parcours) Droit comparé Eucor

Master 2 Droit – Parcours Eucor
⇒	Avec	l’Universität	Basel	(Suisse)	et	l’Albert-Ludwigs-Universität	
Freiburg	(Allemagne)

Ce master, proposé dans le cadre d’Eucor – Le Campus européen, 
a pour objectif de favoriser la mobilité des étudiants en droit et 
de leur procurer une formation européenne intégrée, en leur 
permettant de s’inscrire dans un parcours trinational. Les étudiants 
se voient ainsi délivrer trois diplômes nationaux : le Master of Law 
de l’Universität Basel, le LL.M de l’Universität Freiburg, et le master 
en droit de l’Université de Strasbourg. Ce parcours n’est pas spécialisé 
en tant que tel, mais offre au contraire aux étudiants intéressés 
la possibilité de poursuivre ou d’approfondir leur spécialisation 
dans le cadre des trois universités en choisissant eux-mêmes les 
enseignements qu’ils souhaitent suivre. Chaque université détermine 
les enseignements éligibles pour les étudiants du master proposé 
dans le cadre d’Eucor – Le Campus européen. Ceux-ci suivent 
leurs enseignements dans les trois universités.

Compétences acquises
 ĵ comprendre les concepts fondamentaux de la matière juridique ;

 ĵ Percevoir les enjeux théoriques ;

 ĵ Comprendre, analyser et résoudre les interactions normatives ;

 ĵ Maîtriser le raisonnement comparatiste ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études
Mobilité	obligatoire
Les étudiants de l’Université de Strasbourg choisissent entre deux modèles  
de mobilité, en fonction du lieu où ils effectuent leur mémoire.

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
1 place d’Athènes CS 70066
F-67045 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Andrea Hamann
andrea.hamann@unistra.fr

	cContact	(F)
Marianne Wendling
wendlingm@unistra.fr

	cAnsprechpartnerin	(D)
Laura Wisser, ref.iur.
international@jura.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2185

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Dr. Patrick Ebnoether
patrick.Ebnoether@unibas.ch
+49 (0) 612 072 527

	Q droit.unistra.fr

	Q ius.unibas.ch

	Q jura.uni-freiburg.de
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Master	of Laws (LL.M.)

		¿¿¿	 	16

Der Studiengang von Eucor – The European Campus hat 
zum Ziel, die Mobilität der Jurastudierenden zu fördern und 
ihnen eine integrierte europäische Ausbildung zu bieten. 
So erhalten die Studierenden, die sich in diesem trinationalen 
Parcours einschreiben, drei nationale Diplome: den Master 
of Law der Universität Basel, den LL.M. der Albert-Ludwigs-
Universität Freiburg und den Master der Université de Strasbourg. 
Dieser Studiengang ist nicht als solcher spezialisiert, sondern 
ermöglicht den Studierenden vielmehr, ihre Spezialisierung selbst 
zu gestalten – durch freie Auswahl der Lehrveranstaltungen. 
Jede Universität bestimmt, welche Lehrveranstaltungen und Module 
den Eucor-Studierenden zur Auswahl stehen. Diese nehmen an 
den Lehrveranstaltungen an den drei Universitäten teil.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Verständnis der Grundkonzepte der juristischen Materie,

 ĵ Wahrnehmung theoretischer Fragestellungen,

 ĵ Verständnis, Analyse und Lösung normativer Interaktionen,

 ĵ Beherrschung komparatistischer Argumentation,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt
Studierende aus Freiburg und Basel absolvieren einen Teil des Studiums  
in Strasbourg.

	@ Faculté	de	droit,	de	sciences	
politiques	et	de	gestion
1 place d’Athènes CS 70066
F-67045 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Andrea Hamann
andrea.hamann@unistra.fr

	cContact	(F)
Marianne Wendling
wendlingm@unistra.fr

	cAnsprechpartnerin	(D)
Laura Wisser, ref.iur.
international@jura.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 2185

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Dr. Patrick Ebnoether
patrick.Ebnoether@unibas.ch
+49 (0) 612 072 527

	Q droit.unistra.fr

	Q ius.unibas.ch

	Q jura.uni-freiburg.de
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	 Master

 (Mention_) Histoire

 (Parcours) franco-allemand Strasbourg/Trèves (TRISTRA-M)

TRISTRA-M
⇒	Avec	l’Universität	Trier

Le but du parcours intégré est la préparation commune des étudiants 
allemands et français aux métiers de l’histoire. Il donne toutes 
les qualifications du diplôme équivalent unilingue (Master 
Geschichte / Master d’histoire) en y associant l’acquisition de 
compétences spécifiques (très bonne maîtrise de l’allemand et 
du français, réflexions sur les différences culturelles), notamment 
grâce aux séjours à l’étranger.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Strasbourg Trier Trier

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Eckhard Wirbelauer
wirbelau@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr
+49 (0)3 68 85 68 03

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christian Rollinger
tristra@uni-trier.de
+49 (0) 651 201 2268

	cAnsprechpartner	(D)	
tristra@uni-trier.de
+49 (0) 651 201 2268

	Q tristra.uni-trier.de

17	 	¿¿		 	
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Master	Geschichte (M.A.)

		¿¿	 	17

Ziel des integrierten Studienprogramms ist die gemeinsame 
Vorbereitung deutscher und französischer Studierender auf das 
Handwerk des Historikers. Es vermittelt in vollem Umfang die 
Qualifikationen des entsprechenden einsprachigen Abschlusses 
(Master Geschichte / Master d’histoire), verbunden mit durch 
Auslandsaufenthalte und spezifische Lehrveranstaltungen 
erworbenen besonderen Kompetenzen (sehr gute Beherrschung der 
jeweils anderen Sprache, Einsicht in die kulturellen Unterschiede).

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Trier Trier

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Eckhard Wirbelauer
wirbelau@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr
+49 (0)3 68 85 68 03

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Christian Rollinger
tristra@uni-trier.de
+49 (0) 651 201 2268

	cAnsprechpartner	(D)
tristra@uni-trier.de
+49 (0) 651 201 2268

	Q tristra.uni-trier.de

© Universität Trier
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	 Master

 (Mention_) Traduction et interprétation

 (Parcours) Traduction professionnelle, domaines de spécialité

Master Traduction professionnelle
⇒	Avec	la	Johannes-Gutenberg-Universität	Mainz	/	Fachbereich	
Translations-,	Sprach-	und	Kulturwissenschaft	(FTSK)

L’Institut de traducteurs, d’interprètes et de relations internationales | 
ITIRI propose un double cursus en traduction avec la Faculté de 
traductologie, linguistique et études culturelles (FTSK) de l’Universität 
Mainz à Germersheim. Les semestres 1 et 2 ont lieu à Germersheim et 
les semestres 3 et 4 à Strasbourg. À la fin de leur cursus, les étudiants 
obtiennent le diplôme de Master Traduction et interprétation, parcours 
Traduction professionnelle, domaines de spécialité à l’ITIRI et le diplôme 
de « Master of Arts Translation » à la FTSK.

Compétences acquises
 ĵ Parfaite maîtrise de sa langue maternelle et excellente connaissance de 
ses langues de travail ;

 ĵ Connaissance de la culture et de la civilisation propres à chaque langue ;

 ĵ Grande culture générale, esprit de synthèse et d’analyse ;

 ĵ Application des règles déontologiques en vigueur dans la profession.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Germersheim Germersheim Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales	|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Alain Volclair
volclair@unistra.fr
+33 (0) 68 85 60 98

	cContact	(F)
Christelle Schwartz  
chschwartz@unistra.fr
+33 (0) 68 85 66 86

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Michael Schreiber
schreibm@uni-mainz.de
+49 (0) 7274 508-35 353 

	Q itiri.com

18	 	¿¿
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Master of Arts Translation (M. A.)

¿¿	 	18

Das Institut de Traducteurs, d’Interprètes et de Relations Internationales 
(ITIRI, Institut für Übersetzen, Dolmetschen und Internationale 
Beziehungen) bietet in Kooperation mit dem Fachbereich Translations-, 
Sprach- und Kulturwissenschaft (FTSK) der Universität Mainz in 
Germersheim einen Doppeldiplom-Studiengang im Bereich Übersetzen 
an. Die ersten beiden Semester finden in Strasbourg statt und das 3. 
und 4. Semester in Germersheim. Am Ende des Studiums erhalten 
die Studierenden den Master „Traduction professionnelle” des ITIRI 
sowie den Master of Arts Translation des FTSK.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Ausgezeichnete Kompetenzen in der Muttersprache sowie in den 
Arbeitssprachen,

 ĵ Kenntnis der Kultur und Gesellschaft beider Sprachen,

 ĵ Sehr gute Allgemeinbildung, Sinn für Zusammenhänge und Analyse,

 ĵ Anwendung der berufsethischen Regeln.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Germersheim Germersheim

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Alain Volclair
volclair@unistra.fr
+33 (0) 68 85 60 98

	cContact	(F)
Christelle Schwartz  
chschwartz@unistra.fr
+33 (0) 68 85 66 86

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Michael Schreiber
schreibm@uni-mainz.de
+49 (0) 7274 508-35 353

	Q itiri.com

page	71

mailto:volclair@unistra.fr
mailto:chschwartz@unistra.fr
http://schreibm@uni-mainz.de
http://itiri.com


	 Master

 (Mention_) Traduction et interprétation

 (Parcours) Traduction professionnelle, domaines de spécialité

Master Traduction professionnelle
⇒	Avec	l’Universität	Leipzig	–	Institut	für	Angewandte	Linguistik	und	
Translatologie	|	IALT

L’Institut de traducteurs, d’interprètes et de relations internationales | 
ITIRI propose un double cursus en traduction avec l’Institut de 
linguistique appliquée et de translatologie (IALT) de l’Universität 
Leipzig. Les semestres 1 et 2 ont lieu à Leipzig et les semestres 3 et 4 
à Strasbourg. À la fin de leur cursus, les étudiants obtiennent le diplôme 
de Master mention Traduction et interprétation, parcours Traduction 
professionnelle, domaines de spécialité à l’ITIRI et le diplôme de Master 
of Arts Translatologie à l’IALT.

Compétences acquises
 ĵ Parfaite maîtrise de sa langue maternelle et excellente connaissance de 
ses langues de travail ;

 ĵ Connaissance de la culture et de la civilisation propres à chaque langue ;

 ĵ Grande culture générale, esprit de synthèse et d’analyse ;

 ĵ Application des règles déontologiques en vigueur dans la profession.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Leipzig Leipzig Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales	|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Alain Volclair
volclair@unistra.fr
+33 (0) 68 85 60 98

	cContact	(F)
Christelle Schwartz
chschwartz@unistra.fr
+33 (0) 68 85 66 86

	cProgrammbeauftragter	(D)
Dr. Harald Scheel
scheel@rz.uni-leipzig.de
+49 (0) 341 97 37 618

	Q itiri.com
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Master	of Arts Translatologie (M. A.)

¿¿	 	19

Das Institut de traducteurs, d’interprètes et de relations internationales 
(ITIRI, Institut für Übersetzen, Dolmetschen und Internationale 
Beziehungen) bietet in Kooperation mit dem Institut für Angewandte 
Linguistik und Translatologie (IALT) der Universität Leipzig einen 
Doppeldiplom-Studiengang im Bereich Übersetzung an. Die ersten 
beiden Semester finden in Strasbourg statt und das 3. und 4. Semester 
in Leipzig. Am Ende des Studiums erhalten die Studierenden den 
Master „Traduction professionnelle” des ITIRI sowie den Master of Arts 
Translatologie des IALT.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Ausgezeichnete Kompetenzen in der Muttersprache sowie in den 
Arbeitssprachen,

 ĵ Kenntnis der Kultur und Gesellschaft beider Sprachen,

 ĵ sehr gute Allgemeinbildung, Sinn für Zusammenhänge und Analyse,

 ĵ Anwendung der berufsethischen Regeln.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Strasbourg Leipzig Leipzig

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Alain Volclair
volclair@unistra.fr
+33 (0) 68 85 60 98

	cContact	(F)
Christelle Schwartz
chschwartz@unistra.fr
+33 (0) 68 85 66 86

	cProgrammbeauftragter	(D)
Dr. Harald Scheel
scheel@rz.uni-leipzig.de
+49 (0) 341 97 37 618

	Q itiri.com

·Universität Leipzig, Centre des sciences humaines (GWZ), Campus Beethovenstraße. / Universität Leipzig, Geisteswissenschaftliches Zentrum (GWZ), Campus Beethovenstraße. 
© Randy Kühn / Universität Leipzig, SUK
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	 Master

 (Mention_) Langues et société

 (Parcours) Communication internationale

Master Communication internationale
⇒	Avec	l’Universität	Passau

En partenariat avec l’Universität Passau, le département Relations 
internationales de l’ITIRI propose un double master franco-allemand : 
les étudiants effectuent un cursus d’« Études européennes » à Passau et 
de « Communication internationale » à Strasbourg.

Compétences acquises
 ĵ Conception, réalisation, diffusion et évaluation d’un projet de 
communication internationale ;

 ĵ Maîtrise et pratique des langues étrangères dans le domaine de la 
communication ;

 ĵ Gestion des situations interculturelles ;

 ĵ Compétences à dimensions franco-allemandes, européennes et 
internationales.

Ces compétences sont renforcées par un stage obligatoire de 5 à 6 mois lors 
du 4e semestre.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Passau Passau Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Anne Masseran
masseran@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 60 49

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.roux@unistra .fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Susanne Hartwig
susanne.hartwig@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2810

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dorothea Will
dorothea.will@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2624

	Q itiri.unistra.fr/masters-relations-
internationales/communication-
internationale/

	Q uni-passau.de/studium/
studienangebot/studiengaenge/
master/master-european-studies/
european-studies-passau-strasbourg/
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Master of Arts European Studies (M.A.)

		¿¿	 	20

Das Institut de traducteurs, d’interprètes et de relations internationales 
(ITIRI, Institut für Übersetzende, Dolmetschende und Internationale 
Beziehungen) bietet in Kooperation mit der Universität Passau einen 
Doppelmaster-Studiengang für Internationale Kommunikation / Medien 
und Kommunikation an.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Konzeption, Durchführung, Verbreitung und Evaluation eines internationalen 
Kommunikationsprojekts,

 ĵ Kenntnis und Gebrauch von Fremdsprachen im Bereich Kommunikation,

 ĵ Umgang mit interkulturellen Situationen,

 ĵ Kompetenzen auf deutsch-französischer, europäischer und internationaler 
Ebene.

Diese Kompetenzen werden im 4. Semester durch ein Pflichtpraktikum von 
fünf bis sechs Monaten ausgebaut.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Passau Passau Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Anne Masseran
masseran@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 60 49

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.roux@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Susanne Hartwig
susanne.hartwig@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2810

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dorothea Will
dorothea.will@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2624

	Q itiri.unistra.fr/masters-relations-
internationales/communication-
internationale/

	Q uni-passau.de/studium/
studienangebot/studiengaenge/
master/master-european-studies/
european-studies-passau-strasbourg/

© Universität Passau
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	 Master

 (Mention_) Langues et société

 (Parcours) Management de projets de coopération européens

Master Management de projets de coopération 
européens
⇒	Avec	l’Universität	Passau

En partenariat avec l’Universität Passau, le département Relations 
internationales de l’ITIRI propose un double master franco-allemand : 
les étudiants effectuent les deux premiers semestres à Passau 
en « Études européennes » et les 3e et 4e semestres à Strasbourg 
en « Management de projets de coopération européens ».

Compétences acquises
 ĵ Acquisition d’un savoir et d’un savoir-faire dans la coopération inter-
régionale, transfrontalière et décentralisée, ainsi que dans la gestion 
des réseaux intra-européens et avec les pays tiers ;

 ĵ Développement des aptitudes à concevoir, réaliser et évaluer un projet 
de coopération et développement : maîtrise des mécanismes de montage et 
de financement de projet (savoir répondre aux appels d’offres, à des appels 
à projets ou à propositions, et élaborer des dossiers de financement 
de projets) ; maîtrise des techniques et mécanismes de management 
de projet ; maîtrise du cycle de projet européen ; maîtrise de l’analyse et 
de  l’évaluation d’un projet ;

 ĵ Compréhension du fonctionnement et de la stratégie des acteurs de 
la coopération au niveau local, national, européen et international ;

 ĵ Maîtrise de l’utilisation des langues étrangères dans les domaines concernés 
et acquisition de compétences interculturelles dans le management de projet.

Ces compétences sont renforcées par un stage obligatoire de 5-6 mois  
lors du 4e semestre.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Passau Passau Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Bianca Polo Del Vecchio
biancapdv@unistra.fr

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.roux@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Susanne Hartwig
susanne.hartwig@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2810

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dorothea Will
dorothea.will@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2624

	Q itiri.unistra.fr/masters-
relations-internationales/
managementdeprojetsdecoopra/
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Master of Arts European studies (M.A.)
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Das Institut de traducteurs, d’interprètes et de relations internationales 
(ITIRI, Institut für Übersetzen, Dolmetschen und Internationale 
Beziehungen) bietet in Kooperation mit der Universität Passau einen 
Doppelmaster-Studiengang an. Die ersten beiden Semester sind die 
Studierenden in Passau und studieren „Europastudien”, das 3. und 4. 
Semester „Management von Europaischen Kooperationsprojekten” 
finden in Strasbourg statt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Aneignung von Wissen und Kompetenzen in der interregionalen, 
grenzüberschreitenden und dezentralen Zusammenarbeit sowie in der 
Verwaltung von intraeuropäischen Netzwerken mit Drittländern,

 ĵ Entwicklung von Konzeptions-, Umsetzungs- und Evaluierungskompetenzen 
von Kooperations- und Entwicklungsprojekten: Kenntnis der Mechanismen 
des Projektaufbaus und -managements (Antwort auf Ausschreibungen, 
Projektausschreibungen sowie die Ausarbeitung der Finanzpläne der 
Projekte). Beherrschung der europäischen Projekt- und Evaluationszyklen,

 ĵ Verständnis der Funktionsweise und der Strategie der Akteure der lokalen, 
nationalen, europäischen und internationalen Kooperationsebenen,

 ĵ Gebrauch der Fremdsprachen in den entsprechenden Gebieten sowie 
Aneignung der interkulturellen Kompetenzen im Projektmanagement.

Diese Kompetenzen werden durch ein Pflichtpraktikum von 5-6 Monaten 
während des 4. Semesters vertieft.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Passau Passau Strasbourg Strasbourg

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales		|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Bianca Polo Del Vecchio
biancapdv@unistra.fr

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.roux@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Susanne Hartwig
susanne.hartwig@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2810

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dorothea Will
dorothea.will@uni-passau.de
+49 (0) 851 509 2624

	Q itiri.unistra.fr/masters-
relations-internationales/
managementdeprojetsdecoopra/
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	@ Sciences	Po	Strasbourg
47 avenue de la Forêt-Noire
F-67082 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Valérie Lozac’h
valerie.lozach@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 61 76

	cContact	(F)
Thierry Stolle
thierry.stolle@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 82 40

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Timm Beichelt
beichelt@europa-uni.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Kerstin Hinrichsen
hinrichsen@europa-uni.de
+49 (0) 335 5534 2822

	Q iep-strasbourg.fr		
> étudier à Sciences Po Strasbourg 
> Doubles masters internationaux

	 Master

 (Mention_) Études européennes et internationales

 (Parcours) Politiques européennes et franco-germaniques | M2 GER

  Politiques européennes et affaires publiques | M2 PEAP

  Sécurité de l’Europe et stabilité internationale | M2 SESI

Master franco-allemand pluridisciplinaire  
sur les questions européennes
⇒	Avec	l’Europa-Universität	Viadrina

Le double diplôme de master pluridisciplinaire sur l’Europe, 
qui s’étend sur deux années, vise à former des spécialistes des affaires 
européennes et de la coopération franco-allemande en s’appuyant 
sur une formation fondamentale lors des deux premiers semestres 
à l’Europa-Universität Viadrina à Frankfurt (Oder), puis sur une 
formation d’approfondissement et de professionnalisation lors des deux 
semestres passés à Sciences Po Strasbourg. Les étudiants détiennent 
alors deux diplômes de 3e cycle : le « Master in European Studies », 
délivré par l’Europa-Universität Viadrina, et celui d’Études européennes 
et internationales, de Sciences Po Strasbourg. Formation exigeante, 
requérant, outre l’allemand et le français, une bonne maîtrise de 
l’anglais, ce cursus dispense des savoirs et des savoir-faire permettant 
aux diplômés d’évoluer dans un univers professionnel international.

Compétences acquises
 ĵ Capacité à travailler dans un environnement international ;
 ĵCapacité à mobiliser des réseaux de coopération européens et franco-allemands ;
 ĵ Montage et gestion de projets de coopération européenne et transfrontalière 
(INTERREG) ;
 ĵ Capacité à synthétiser et à vulgariser des informations à destination 
d’opérateurs publics et privés variés aux échelles transrégionale, 
transnationale et européenne ;
 ĵ Maîtrise d’un ensemble d’outils et d’instruments de communication dans  
des contextes européens, binationaux et interrégionaux ;
 ĵ Compétences interculturelles : capacité à travailler en France comme  
en Allemagne ;
 ĵ Capacité à intervenir en langue étrangère face à des publics de spécialistes ;
 ĵ Travail en équipe.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Frankfurt (Oder) Frankfurt (Oder) Strasbourg Strasbourg

22	 	¿¿		
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		¿¿	 	22

Deutsch-französischer	Master of European Studies

Der auf zwei Jahre angelegte Studiengang „Master in European Studies” 
hat zum Ziel, Expertinnen und Experten für die deutsch-französische 
sowie die europäische Kooperation auszubilden. Er ist in zwei Semester 
an der Europa-Universität Viadrina in Frankfurt (Oder), die eine 
Ausbildung in verschiedenen Grundfächern (Jura, Wirtschaft, European 
studies u.v.m.) ermöglicht, und in zwei Semester bei Sciences Po 
Strasbourg, wo eine Vertiefung dieser Ausbildung stattfindet und die 
praktische berufliche Anwendung vorbereitet wird, gegliedert. Dieser 
anspruchsvolle Studiengang endet für die erfolgreichen Studierenden 
mit zwei Abschlüssen: dem Diplom der Europa-Universität Viadrina und 
dem Diplom von Sciences Po Strasbourg.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Praxiskompetenz in einem internationalen Umfeld,
 ĵ Fähigkeit, auf europäische und deutsch-französisch Netzwerke zuzugreifen,
 ĵ Aufbau und Durchführung von europäischen und grenzüberschreitenden 
Kooperationsprojekten (INTERREG),
 ĵ Fähigkeit, die Zusammenhänge von Informationen zu erkennen sowie diese 
für öffentliches und privates Publikum auf transregionaler, nationaler oder 
europäischer Ebene zu vereinfachen,
 ĵ Beherrschung der Kommunikationsmittel im europäischen, binationalen und 
interregionalen Kontext,
 ĵ interkulturelle Kompetenzen, sowohl in Frankreich als auch in Deutschland 
zu arbeiten,
 ĵ Fähigkeit, vor Expertenpublikum auf einer Fremdsprache zu präsentieren,
 ĵ Teamfähigkeit.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Frankfurt (Oder) Frankfurt (Oder) Strasbourg Strasbourg

	@ Sciences	Po	Strasbourg
47 avenue de la Forêt-Noire
F-67082 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Valérie Lozac’h
valerie.lozach@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 61 76

	cContact	(F)
Thierry Stolle
thierry.stolle@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 82 40

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Timm Beichelt
beichelt@europa-uni.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Kerstin Hinrichsen
hinrichsen@europa-uni.de
+49 (0) 335 5534 2822

	Q iep-strasbourg.fr		
> étudier à Sciences Po Strasbourg  
> Doubles masters internationaux
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	 Master

 (Mention_) Journalisme

 (Parcours) Journalisme

Master Journalisme, cursus franco-allemand
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

Le Centre universitaire d’enseignement du journalisme (CUEJ) de 
Strasbourg et le Frankreich-Zentrum de l’Albert-Ludwigs-Universität 
Freiburg proposent un cursus débouchant sur un double master 
de journalisme, l’un délivré par l’Université de Strasbourg, l’autre par 
l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg. La formation, répartie entre 
les deux universités, s’étale sur deux années. Côté CUEJ, elle s’adresse 
aux candidats admis au concours d’entrée ayant une bonne maîtrise 
écrite et orale de la langue allemande et souhaitant approfondir 
leurs connaissances de l’Allemagne et des relations franco-allemandes.
La 1re année de la formation (deux semestres) a lieu à l’Albert-Ludwigs-
Universität Freiburg ; la 2nde (deux semestres) au CUEJ – Université de 
Strasbourg. Le master Journalisme de l’Université de Strasbourg est l’une 
des 14 formations reconnues par les instances professionnelles en France 
(CPNEJ, Commission paritaire nationale de l’emploi des journalistes).

Compétences acquises
 ĵ Compétences de base nécessaires à l’exercice de la profession de journaliste ;

 ĵ Des compétences techniques générales et spécifiques à un type de média 
(radio, télévision, presse écrite, multimédia) ;

 ĵ Acquisition d’une spécialisation thématique sur un enjeu du monde 
contemporain (actualité de l’Union européenne ; justice/faits divers/violences/
catastrophes ; faits de société), permettant d’associer savoirs académiques  
et compétences professionnelles et de mettre en commun les savoirs  
des enseignants-chercheurs rattachés au Centre universitaire d’enseignement 
du journalisme et des journalistes professionnels en activité ;

 ĵ Capacité à évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Centre	universitaire	d’enseignement	
du	journalisme	|	CUEJ
4 rue Blaise Pascal - CS 90032
F-67081 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Christophe Deleu
christophe.deleu@cuej.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 83 00

	cCoordinateur	(F)
Dr. Alain Peter
alain.peter@cuej.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 80 43

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Jacob
daniel.jacob@romanistik.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 311

	cAnsprechpartner	(D)
Guilhem Fernandez
guilhem.fernandez@fz.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 8973

	Q cuej.unistra.fr

	Q fz.uni-freiburg.de
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Master	of Arts Deutsch-französische Journalistik (M.A.)

		 		¿¿	 	23

Der Masterstudiengang richtet sich an Absolventen von mindestens 
dreijährigen Studiengängen aller Disziplinen, die eine berufliche 
Tätigkeit im Bereich des Journalismus in Deutschland und/oder 
Frankreich anstreben.
Der praxisorientierte Masterstudiengang bietet eine fundierte 
journalistische Ausbildung in den Bereichen Print, Online, Radio und 
Fernsehen, verknüpft mit medientheoretischem Wissen und aktuellen 
Inhalten.
Im ersten und zweiten Fachsemester werden die Studierenden in 
die Medienwissenschaften eingeführt und erlernen journalistische 
Fertigkeiten in den Bereichen Print, Hörfunk, Fernsehen, Online und 
Crossmedia. Die erworbenen Kenntnisse und Fähigkeiten werden 
im Rahmen von Praxiseinheiten in erste journalistische Produkte 
umgesetzt.
Zwischen dem ersten und dem zweiten Masterjahr absolvieren sie das 
obligatorische 8-wöchige Berufspraktikum in einer Medieneinrichtung 
in Deutschland oder Frankreich. Im dritten und vierten Fachsemester 
spezialisieren sich die Studierenden in Presse écrite et multimédia, 
Radio et multimédia und Télévision et multimédia (JRI/Rédacteur).

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Basiskompetenzen zur Ausübung des Journalistenberufs,

 ĵ Allgemeine technische sowie spezifische Kompetenzen je nach Medium 
(Radio, Fernsehen, Print und Multimedia),

 ĵ Erwerb einer thematischen Spezialisierung des aktuellen Weltgeschehens 
(Aktualität der EU, Recht/Vermischtes/Gewalt/Katastrophen, Gesellschaft)  
zur Kombination von akademischem Wissen mit praktischen Kompetenzen 
und zur gemeinsamen Nutzung des Wissens der Dozenten des Centre 
universitaire d’enseignement du journalisme und der aktiven Journalistinnen 
und Journalisten,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Freiburg Freiburg Strasbourg Strasbourg

	@ Centre	universitaire	d’enseignement	
du	journalisme	|	CUEJ
4 rue Blaise Pascal - CS 90032
F-67081 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Christophe Deleu
christophe.deleu@cuej.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 83 00

	cCoordinateur	(F)
Dr. Alain Peter
alain.peter@cuej.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 80 43

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Jacob
daniel.jacob@romanistik.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 311

	cAnsprechpartner	(D)
Guilhem Fernandez
guilhem.fernandez@fz.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 8973

	Q cuej.unistra.fr

	Q fz.uni-freiburg.de
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	 Master

 (Mention_) Langues et sociétés

 (Parcours) Management de clusters et de réseaux territoriaux

Master franco-allemand : Management de clusters 
et de réseaux territoriaux
⇒	Avec	la	Hochschule	Kehl

Un master innovant pour un métier prometteur : le développement  
des clusters a vu émerger de nouveaux métiers dont celui de manager de 
ces structures et de réseaux territoriaux. Ce diplôme conjoint entre  
le département Relations Internationales de l’ITIRI et la Hochschule Kehl 
à visée transfrontalière, franco-allemande, européenne et internationale 
présente un intérêt manifeste pour les différents acteurs publics-privés 
des clusters qui peuvent disposer d’un personnel trilingue (français-
allemand-anglais) hautement qualifié. Les étudiants ont la possibilité 
d’effectuer la 2e année de master en apprentissage, ce qui permet une 
meilleure insertion dans la vie active en rendant l’étudiant entièrement 
opérationnel sur le marché du travail. Depuis 2015, le master est labellisé 
par l’Université franco-allemande (UFA), ainsi des bourses de mobilité 
sont octroyées aux étudiants de ce cursus.

Compétences acquises
 ĵ Maîtriser les méthodes et outils du management de clusters et management 
de réseaux (publics-privés : administration-entreprises-universités-centres  
de recherche) ;

 ĵ Savoir concevoir, manager et décliner des projets collaboratifs innovants ;

 ĵ Maîtriser les démarches de l’intelligence collective pour attirer 
des dynamiques économiques innovantes et renforcer le territoire ;

 ĵ Comprendre les démarches et outils de l’innovation ;

 ĵ Connaître les politiques publiques et l’environnement territorial des clusters ;

 ĵ Savoir travailler d’une manière transversale en mobilisant différents 
domaines : management de projet, intelligence économique, droit, 
administration européenne, marketing et communication ;

 ĵ Être capable de travailler dans des contextes multilingues et interculturels 
(capacité à maîtriser le français, l’allemand et l’anglais).

Ces compétences sont renforcées par le choix entre l’apprentissage  
lors des 3e et 4e semestres ou un stage de 5 mois lors du 4e semestre.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Kehl
Strasbourg  

& Kehl*
Stage*

*possibilité par apprentissage

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales	|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsables	formation	(F)
Verena Hänsch-Hervieux
Alain Tubiana
verena.hansch@unistra.fr
tubiana@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 60 91

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.Roux@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Hansjörg Drewello
drewello@hs-kehl.de
+49 (0) 7851 894 176

	cAnsprechpartnerin	(D)
Michaela Klein
klein@hs-kehl.de
+49 (0) 7851 894 234

	Q master-clustermanager.eu
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Master	of Arts Management von Clustern und regionalen 
Netzwerken (M.A.)

		¿¿	 	24

Ein innovativer Masterstudiengang für erfolgsversprechende 
Berufsfelder – durch die Entwicklung von Clustern, Kompetenzzentren 
und Netzwerken ist ein neues Berufsbild entstanden: Cluster-
management oder Management von regionalen Netzwerken. 
Die Absolvierenden dieses Studiengangs mit Doppelabschluss zwischen 
der Abteilung Internationale Beziehungen am Institut de traducteurs, 
d’interprètes et de relations internationales (ITIRI) und der Hochschule 
Kehl werden als dreisprachige, hochqualifizierte Mitarbeitende auf 
grenzüberschreitender, deutsch-französischer, europäischer bzw. 
internationaler Ebene tätig sein und sind deshalb für die verschiedenen 
öffentlichen und privaten Akteure der Cluster oder regionalen Netzwerke 
von großem Interesse. Die Studierenden können das zweite Studienjahr 
als duales Studium gestalten, was die Chancen auf einen erfolgreichen 
Berufseinstieg durch die sofortige Einsatzbereitschaft verbessert. 
Der Masterstudiengang wurde 2015 von der Deutsch-Französischen 
Hochschule akkreditiert (Label DFH), sodass die Studierenden über  
eine finanzielle Unterstützung für die Zeit im Nachbarland verfügen.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Erwerb von Kompetenzen im Cluster – und Netzwerk-Management 
(Management von privaten und öffentlichen Netzwerken: Verwaltungen, 
Unternehmen, Universitäten und Forschungszentren),

 ĵ Konzeption und Durchführung innovativer Kollaborationsprojekte,

 ĵ Anwenden von Kenntnissen der kollektiven Intelligenz, um eine innovative 
wirtschaftliche Dynamik zu schaffen und die wirtschaftliche Entwicklung 
einer Region voranzutreiben,

 ĵ Kenntnisse über Innovationsprozesse und Innovationsmethoden,

 ĵ Kenntnisse über die öffentlichen Clusterpolitiken,

 ĵ Übertragbare Fähigkeiten in einem breitgefächerten Arbeitsumfeld mit 
verschiedenen Gebieten: Projektmanagement, Competitive Intelligence, 
Recht, europäische Verwaltung, Marketing und Kommunikation,

 ĵ Arbeitskompetenz in mehrsprachigen und interkulturellen Kontexten 
(Sprachkompetenzen in Französisch, Deutsch und Englisch).

Diese Kompetenzen werden durch eine duale Phase während des 3. und 4. 
Semesters oder ein fünfmonatiges Praktikum im 4. Semester ausgebaut.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg Kehl
Strasbourg  

& Kehl*
Praktikum*

* als duales Studium möglich

	@ Faculté	des	langues	/	Institut		
de	traducteurs,	d’interprètes		
et	de	relations	internationales	|	ITIRI
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsables	formation	(F)
Verena Hänsch-Hervieux
Alain Tubiana
verena.hansch@unistra.fr
tubiana@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 60 91

	cContact	(F)
Marguerite Roux
marguerite.Roux@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 80

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Hansjörg Drewello
drewello@hs-kehl.de
+49 (0) 7851 894 176

	cAnsprechpartnerin	(D)
Michaela Klein
klein@hs-kehl.de
+49 (0) 7851 894 234

	Q master-clustermanager.eu
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Andrea Ingusci

¿Management
« J’ai quitté l’Italie, mon pays natal, en 2014 
pour démarrer mes études supérieures à 
Strasbourg. Après une licence en Langues 
et Interculturalité, j’ai décidé d’effectuer 
un master en Management de Clusters et 
Réseaux Territoriaux. J’avais envie de me 
lancer dans un cursus franco-allemand 
et surtout professionnalisant, grâce à 
l’apprentissage en deuxième année. Au 
cours de ce master, les étudiants deviennent 
des experts en intelligence collective et 
en coordination de réseau ; mais le plus 
important est que chacun y développe ses 
soft skills, notamment son sens d’adaptabilité 
et son ouverture d’esprit. Ces atouts m’ont 
permis de me lancer dans le monde du travail 
au sein de l’association Entreprendre Pour 
Apprendre Grand Est en tant qu’Animateur 
Réseaux, où mes acquis en management de 
projet et en pédagogie active trouvent une 
application opérationnelle. »

Titulaire	du	master	Management	de	clusters	
et	de	réseaux	territoriaux
Qmaster-clustermanager.eu

Interview Interview

Andrea Ingusci

¿Management
„2014 habe ich mein Heimatland 
Italien verlassen, um in Straßburg mein 
Hochschulstudium zu beginnen. Nach 
einem Bachelor-Abschluss in Sprachen 
und Interkulturalität beschloss ich, einen 
Master in Management von Clustern und 
territorialen Netzwerken zu machen. 
Ich wollte einen deutsch-französischen 
und vor allem, dank des im zweiten 
Masterjahr dual ausgerichteten Studiums, 
berufsvorbereitenden Studiengang anfangen.
Während dieses Master-Studiengangs werden 
die Studierenden zu Experten in kollektiver 
Intelligenz und Netzwerkkoordination; das 
Wichtigste ist jedoch, dass jeder seine Soft 
Skills entwickelt, insbesondere seinen Sinn für 
Anpassungsfähigkeit und Aufgeschlossenheit. 
Diese Schwerpunkte haben es mir ermöglicht, 
als Netzwerkkoordinator in die Arbeitswelt 
beim Verein Entreprendre Pour Apprendre 
Grand Est einzusteigen, wo meine Fähigkeiten 
im Projektmanagement und in der aktiven 
Pädagogik eine operative Anwendung finden.”

Absolvent	des	Masters	Management	von	
Clustern	und	regionalen	Netzwerken
Qmaster-clustermanager.eu

3· © Hochschule für öffentliche Verwaltung Kehl

© DR
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	 Master

 (Mention_) Langues et sociétés

 (Parcours) Euroculture : cultures, politiques, sociétés

Master Langues et sociétés : Euroculture : cultures, 
politiques, sociétés
⇒	Avec	la	Georg-August-Universität	Göttingen

Euroculture est un master dont les enseignements sont en anglais, 
unique, interdisciplinaire et international, orienté sur les questions de 
l’intégration européenne selon une perspective citoyenne. L’Université 
de Strasbourg appartient à un consortium de 8 universités européennes 
et 4 universités non-européennes. Choisissez deux ou trois universités 
sur les quatre semestres, plongez dans un environnement multiculturel 
et devenez expert de la gouvernance et de la culture européennes ! 
Un investissement unique pour votre carrière professionnelle. Le master 
a reçu la reconnaissance Erasmus Mundus Master of Excellence par 
la Commission Européenne pour trois périodes consécutives, 2005-2010, 
2011-2016, 2017-2022.

Compétences acquises
 ĵ Savoir travailler dans des réseaux transnationaux et multidisciplinaires.

 ĵ Comprendre et analyser les problématiques culturelles, politiques et 
sociétales européennes contemporaines en appliquant une démarche 
interdisciplinaire.

 ĵ S’adapter rapidement et efficacement à différents environnements de vie 
et de travail grâce aux compétences transversales acquises pendant le cursus.

 ĵ Être capable de gérer un projet.

 ĵ Être capable de travailler dans des contextes multilingues et interculturels.

Débouchés
 ĵ Agent ou fonctionnaire européen ou dans la représentation des pays 
membres dans les institutions européennes ou internationales.

 ĵ Chargé de projet dans des groupes de pressions et consultants au niveau 
européen.

 ĵ Chargé de projet dans un contexte plurilingue et pluriculturel (secteur 
associatif, secteur culturel, collectivités, entreprises).

 ĵ Poursuite d’études doctorales. Métiers de la recherche et de l’enseignement 
supérieur.

±Déroulement des études

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg
Université euro-

péenne partenaire

Stage professionnel 
ou stage de recherche 
dans une 2e université 

partenaire

Strasbourg/  
Université  

du 2e semestre

	@ Faculté	des	langues
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsables	formation	(F)
Prof. Alexandre Kostka
Prof. Elisabeth Lambert
akostka@unistra.fr
e.lambert@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 84

	cContact	(F)
Valentin Haumesser
v.haumesser@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 48

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Simon Fink
simon.fink@sowi.uni-goettingen.de
+49 (0) 551 39 10892

	cAnsprechpartner	(D)
eurocult@uni-goettingen.de
+49 (0) 551 39 10163

	Q euroculturemaster.eu

	Q uni-goettingen.de/euroculture

Avec le soutien du programme Erasmus 
mundus de l’Union européenne

25	 	¿¿
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Master of Arts Euroculture (M. A.)

¿¿	 	25

Euroculture ist ein einzigartiger, interdisziplinär und international 
ausgerichteter Masterstudiengang, der ausschließlich in englischer 
Sprache durchgeführt wird und die Problematik der europäischen 
Integration von einem bürgerbezogenen Standpunkt aus betrachtet.    
Die Université de Strasbourg und die Universität Göttingen 
sind Mitglieder eines Konsortiums, an dem 8 europäische und 
4 außereuropäische Universitäten beteiligt sind. Wählen Sie zwei oder 
drei Universitäten in vier Semestern, tauchen Sie in ein multikulturelles 
Umfeld ein und werden Sie Experte in europäischer Governance und 
Kultur! Eine einzigartige Investition für Ihre berufliche Karriere. Dreimal 
in Folge erhielt der Masterstudiengang die Anerkennung Erasmus 
Mundus Master of Excellence durch die Europäische Kommission für 
den Zeitraum 2005-2010, 2011-2016 und 2017-2022.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ In transnationalen und multidisziplinären Netzwerken arbeiten können.

 ĵ An kulturelle, politische und gesellschaftliche zeitgenössische europäische 
Fragen interdisziplinär herangehen, sie analysieren und verstehen können.

 ĵ Sich an unterschiedliche Lebens- und Arbeitsumfelder schnell und 
effizient anpassen dank im Studium erworbener fächerübergreifender 
Schlüsselkompetenzen.

 ĵ Ein Projekt managen können.

 ĵ In einem mehrsprachigen und interkulturellen Kontext arbeiten können.

Berufseinstiegsmöglichkeiten
 ĵ Europäischer Angestellter, Beamter oder bei der Vertretung der 
Mitgliedstaaten bei den europäischen oder internationalen Institutionen.

 ĵ Projektbeauftragter einer Interessengruppe und Berater auf europäischer 
Ebene.

 ĵ Projektbeauftragter in einem mehrsprachigen multikulturellen Kontext 
(Vereinswesen, Kulturbereich, Gebietskörperschaften, Unternehmen).

 ĵ Promotion. Arbeiten in Forschung und Hochschulwesen.

±Studienverlauf

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Göttingen
europäische 

Partneruniversität

Berufs- oder 
Forschungsprak-
tikum an einer 2. 

Partneruniversität

Göttingen/  
Universität 

Sommersemester 
1. Jahr

	@ Faculté	des	langues
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg Cedex

	cResponsables	formation	(F)
Prof. Alexandre Kostka
Prof. Elisabeth Lambert
akostka@unistra.fr
e.lambert@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 84

	cContact	(F)
Valentin Haumesser
v.haumesser@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 48

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Simon Fink
simon.fink@sowi.uni-goettingen.de
+49 (0) 551 39 10892

	cAnsprechpartner	(D)
eurocult@uni-goettingen.de
+49 (0) 551 39 10163

	Q euroculturemaster.eu

	Q uni-goettingen.de/euroculture

	
Mit Unterstützung durch das Programm 
Erasmus Mundus der Europäischen Union
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26	 	¿¿			 Master

 (Mention_)  Lettres

 (Parcours) Philologie classique

Master franco-allemand de philologie classique
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

Le master binational en philologie classique est une formation entre 
les facultés de lettres classiques de l’Université de Strasbourg et 
de l’Universität Freiburg.
Le cursus du master porte essentiellement sur la littérature et la culture 
grecques et latines. Il offre aux étudiants de tout pays la possibilité 
d’obtenir un double diplôme des deux universités, s’ils valident au moins 
34 ECTS dans l’université partenaire.
Le master franco-allemand en philologie classique offre :
•  une formation de haut niveau sous le signe de la complémentarité 
des méthodes philologiques française et allemande,

•  une expérience directe de la réalité transfrontalière,
•  une occasion d’améliorer ses compétences linguistiques et élargir 
ses horizons de travail.

±Déroulement des études
Mobilité	obligatoire
34 ECTS minimum doivent être validés dans l’université partenaire.

	@ Faculté	des	lettres
14 rue René Descartes
Bât. Le Portique
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Catherine Notter
catherine.notter@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 64 34

	cProgrammbeauftragte	(D)
Anne Schlichtmann
anne.schlichtmann@altphil.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 3130

	Q ilbr.unistra.fr

	Q altphil.uni-freiburg.de
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Master of Arts Klassische Philologie (M.A.)

Der binationale Master „Klassische Philologie” ist ein Studiengang 
zwischen den philologischen Fakultäten der Universität Freiburg und 
der Université de Strasbourg.
Der Schwerpunkt des Masterstudiengangs liegt dabei auf der 
griechischen und römischen Literatur und Kultur. Er bietet Studierenden 
aller Länder die Möglichkeit, einen gemeinsamen Doppelabschluss von 
beiden Universitäten zu erhalten. Um diesen zu erwerben, müssen die 
Master-Studierenden Leistungen von mindestens 34 ECTS-Punkten an 
der Partneruniversität erbringen.
Der deutsch-französische Master in Klassische Philologie bietet an:
•  eine hochwertige Hochschulbildung, in der die deutschen und 
französischen philologischen Methoden einander ergänzen,

•  eine direkte Erfahrung grenzüberschreitender Zusammenhänge,
•  eine Möglichkeit, seine fremdsprachlichen Fähigkeiten zu verbessern 
und den Arbeitshorizont zu erweitern.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt
Mindestens 34 ECTS-Punkte müssen an der Partneruniversität erworben 
werden.

	@ Faculté	des	lettres
14 rue René Descartes
Bât. Le Portique
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Dr. Catherine Notter
catherine.notter@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 64 34

	cProgrammbeauftragte	(D)
Anne Schlichtmann
anne.schlichtmann@altphil.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 3130

	Q ilbr.unistra.fr

	Q altphil.uni-freiburg.de
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	 Master

 (Mention_) Langues, littératures et civilisations étrangères  
  et régionales

 (Parcours) Études germanophones dans une perspective franco-allemande

Master Études germaniques dans une perspective 
franco-allemande (2020-2021)
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg	(à	partir	de	2021)

Ce master s’appuie sur la tradition solide des études germaniques 
à l’Université de Strasbourg, ainsi que sur les fortes ressources 
scientifiques et documentaires du site alsacien. Il propose une formation 
interdisciplinaire. Pour la littérature, l’histoire des idées et la civilisation, 
il s’appuie sur trois équipes : LiLPa (Linguistique, langues et paroles, 
EA 1339), Mondes germaniques et nord-européens (EA 1341) et Arts, 
civilisation et histoire de l’Europe (ARCHE, EA 3400). Le master 
encourage la mobilité internationale vers les pays germanophones, en 
particulier vers les universités frontalières du réseau Eucor – Le Campus 
européen (Freiburg im Breisgau, Karlsruhe, Basel) avec lesquelles 
il existe des échanges. Un accord de coopération internationale avec 
le Romanisches Seminar de l’Albert-Ludwigs-Universität Freiburg 
est en cours de réalisation en vue d’un lancement à la rentrée 2021 
sous l’intitulé : « master Études transfrontalières franco-allemand : 
langue, littérature, culture ».

Compétences acquises
Ce master permettra aux étudiants d’acquérir un niveau d’excellence 
dans la discipline où ils auront choisi de se spécialiser au sein des études 
allemandes. À la fin du cursus, ils sauront s’exprimer avec aisance sur 
des sujets requérant une haute compétence, tant à l’écrit qu’à l’oral, et auront 
une connaissance approfondie de l’état actuel des recherches dans leur 
domaine. Ils seront familiarisés avec l’environnement scientifique du Rhin 
supérieur et auront aussi pu établir des contacts avec des spécialistes du 
reste du monde. Ils seront parfaitement armés pour poursuivre leurs études 
en thèse, pour réussir aux concours de la fonction publique et pour obtenir 
un emploi hautement qualifié dans les secteurs les plus divers.

±Déroulement des études (à partir de 2021)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Il est prévu une mobilité transfrontalière hebdomadaire : une moitié de la semaine à 
Strasbourg, une moitié de la semaine à Freiburg.

	@ Faculté	des	langues
Département d’études allemandes
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Peter Andersen
andersen@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 67 40

	cContact	(F)
Michaël Choffat
Bureau Patio 4101
mchoffat@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 76

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Jacob
daniel.jacob@romanistik.uni-freiburg.de

	Q langues-vivantes.unistra.fr

Lancement prévu de la nouvelle 
formule à la rentrée 2021 
sous l’intitulé « master Études 
transfrontalières franco-allemand : 
langue, littérature, culture »
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Master of Arts, Romanistik (M.A.)  

Der auf Französisch beschriebene Masterstudiengang wird 
voraussichtlich ab 2021 durch einen deutsch-französischen 
Studiengang ergänzt. Dieser neue Studiengang entsteht in einer 
Zusammenarbeit zwischen dem Département d’études allemandes 
der Université de Strasbourg und dem Romanischen Seminar der 
Albert-Ludwigs-Universität Freiburg unter dem künftigen Titel: Master 
Deutsch-Französisch grenzüberschreitend : Sprache, Literatur, Kunst. 
Die deutschen Romanisten und die französischen Germanisten werden 
in Strasbourg eine Ausbildung in der Germanistik erhalten, in Freiburg 
eine Ausbildung in der Romanistik. Eine Regiomobilität ist vorgesehen 
mit einem Teil des wöchentlichen Unterrichts in Strasbourg und dem 
anderen in Freiburg.

Erworbene Kompetenzen
Der jetzige germanistische Masterstudiengang bietet den Studierenden die 
Möglichkeit an, auf dem Gebiet, auf dem sie sich innerhalb der Germanistik 
spezialisiert haben, ein exzellentes Niveau zu erreichen. Am Ende des 
Studiengangs werden sie Themen, die eine hohe Kompetenz verlangen, ohne 
Schwierigkeit erörtern können, sowohl schriftlich als auch mündlich, und auf 
ihrem Gebiet eine tiefe Kenntnis des heutigen Forschungsstandes erworben 
haben. Sie werden mit dem wissenschaftlichen Umfeld am Oberrhein 
vertraut sein und Kontakte zu Fachleuten der übrigen Welt geknüpft haben. 
Sie werden die besten Voraussetzungen besitzen, um ihr Studium mit einer 
Dissertation fortzusetzen, um eine Beamtenprüfung zu bestehen und 
um in den verschiedensten Sektoren eine hochqualifizierte Stelle zu finden. 
Im künftigen deutsch-französischen Studiengang werden sie darüber hinaus 
entsprechende Kompetenzen in der Romanistik erwerben und dadurch über 
eine erweiterte Auswahl an Berufsmöglichkeiten verfügen.

±Studienverlauf (ab 2021)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester Wintersemester Sommersemester

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Strasbourg /  
Freiburg/Br.

Vorgesehen ist eine Regiomobilität: eine Hälfte der Woche in Strasbourg, eine Hälfte  
in Freiburg.

	@ Faculté	des	langues
Département d’études allemandes
22 rue René Descartes
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Peter Andersen
andersen@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 67 40

	cContact	(F)
Michaël Choffat
Bureau Patio 4101
mchoffat@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 66 76

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Daniel Jacob
daniel.jacob@romanistik.uni-freiburg.de 

	Q langues-vivantes.unistra.fr

Vorgesehen ist eine Eröffnung 
der neuen Formel zu Beginn des 
Wintersemesters 2021/2022 unter 
der Bezeichnung „Master Deutsch-
Französisch grenzüberschreitend : 
Sprache, Literatur, Kunst.”
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	 Master

 (Mention_) Éthique

 (Parcours)  Interdisciplinary Ethics 

Master international d’éthique interdisciplinaire, 
interculturel, trilingue
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

Cette formation internationale en double diplôme en trois langues  
(En, Fr, De) comporte : 
•  des cours qui se répartissent ainsi : 1er semestre (semestre d’automne) à 
Strasbourg ; 2e semestre à Freiburg im Breisgau ; 3e semestre commun 
aux deux universités et ouvert aux cours et séminaires de l’ensemble 
des universités d’Eucor - Le Campus européen ; 4e semestre, au choix de 
l’étudiant, à Strasbourg ou Freiburg im Breisgau ;

•  un séminaire international par semestre organisé conjointement par 
Freiburg im Breisgau et Strasbourg, en français-allemand-anglais, et se 
tenant alternativement dans les deux villes,

•  avec une priorité aux cours en anglais au 1er semestre à Strasbourg afin 
de favoriser l’intégration de l’ensemble des étudiants et de permettre 
l’apprentissage de la langue non-maternelle (Fr ou De).

Compétences acquises
 ĵ Maîtriser et utiliser les connaissances en éthique, aussi bien fondamentale 
que sectorielle, et prenant en compte les sensibilités européennes et 
internationales ;

 ĵ Conduire une analyse critique d’évaluation normative et axiologique, prenant 
appui sur l’interdisciplinaire ;

 ĵ Réfléchir sur les valeurs, les normes, les enjeux contemporains, dans leurs 
dimensions à la fois historiques et culturelles ;

 ĵ Construire un raisonnement éthique et mener une argumentation éthique.

 ĵ Développer les facultés de jugement, de discernement et de raisonnement 
éthiques ;

 ĵ Construire une délibération éthique en vue d’une prise de décision ;

 ĵ Sensibiliser à l’éthique de la recherche et à son intégrité ;

Ces compétences seront visées dans une perspective internationale, 
interculturelle, s’appuyant sur l’usage des trois langues de travail (Fr, De, En).

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

master	1re	année master	2e	année

1er semestre 2e semestre 3e semestre 4e semestre

Strasbourg Freiburg
Strasbourg et Freiburg  

+ éventuellement une autre  
université Eucor

Au choix :  
Strasbourg ou Freiburg

	@ CEERE	–	Faculté	de	médecine
4 Rue Kirschleger
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Marie-Jo Thiel 
mthiel@unistra.fr 
+33 (0)3 68 85 52

	cContact	(F)
Nadège Hekpazo
nhekpazo@unistra.fr
+33 (0) 3 68 85 39

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Klaus Baumann
klaus.baumann@theol.uni-freiburg.de 
+49 (0)761 203 2111

	cAnsprechpartnerin	(D)
Silke Trötschel
studiengangkoordination 
@theol.uni-freiburg.de
+49 (0)761 203 2031

	Q ethique.unistra.fr/master-ethique/
nouveau-master-international-dethique-
interdisciplinaire-a-strasbourg/	

	Q www.theol.uni-freiburg.de/
studium/studiengaenge/vmaster/
vmasterie
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Master of Arts,  Interdisciplinary Ethics  

Der Masterstudiengang mit doppeltem Abschluss in drei Sprachen  
(En, Fr, De) besteht aus: 
•  Lehrveranstaltungen in folgender Verteilung: 1. Semester 
(Wintersemester) in Strasbourg, 2. Semester in Freiburg i. Br.; 3. 
Semester gemeinsam an beiden Universitäten und offen für Kurse und 
Seminare des ganzen EUCOR – The European Campus; 4. Semester 
nach Wahl der Studierenden in Strasbourg oder Freiburg ; 

•  und einem internationalen Seminar pro Semester (Semester 1 bis 
3), das von Freiburg und Strasbourg gemeinsam organisiert und im 
Wechsel in den beiden Städten gehalten wird, auf Fr-De-En,

•  mit einem Vorrang von Kursen auf En im 1. Semester in Strasbourg, 
um die Integration der Gesamtheit von Studierenden zu erleichtern 
und die Vertiefung von Französisch- oder Deutsch-Kenntnissen (als 
Fremdsprache) zu erlauben.

Erworbene Kompetenzen
In internationaler und interkultureller Perspektive in drei Sprachen (Fr, De, En) 
können die Studierenden 
 ĵ  Erkenntnisstände in Fundamentalethik und Ethiken der Lebensbereiche 
beherrschen und verwenden unter besonderer Berücksichtigung 
europäischer und internationaler Besonderheiten,

 ĵ  kritische Analysen normativer und axiologischer Bewertungen durchführen,

 ĵ  Werte, Normen, aktuelle Themen in ihren historischen wie kulturellen 
Dimensionen reflektieren,

 ĵ ethische Begründungen erstellen und ethisch argumentieren ,

 ĵ ethische Erkenntnis-, Urteils- und Argumentationsfähigkeiten 
weiterentwickeln,

 ĵ ethische Abwägungen für das Treffen von Entscheidungen bilden,

 ĵ Sensibilität für Forschungsethik und Forschungsintegrität fördern.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

1.	Jahr 2.	Jahr

Wintersemester Sommersemester  Wintersemester Sommersemester 

Strasbourg Freiburg
Strasbourg und Freiburg  

und eventuell eine andere  
Eucor Universität

Strasbourg oder Freiburg 

	@ CEERE	–	Faculté	de	médecine
4 Rue Kirschleger
F-67085 Strasbourg Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Marie-Jo Thiel 
mthiel@unistra.fr 
+33 (0)3 68 85 52

	cContact	(F)
Nadège Hekpazo
nhekpazo@unistra.fr
+33 (0) 3 68 85 39

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Klaus Baumann
klaus.baumann@theol.uni-freiburg.de 
+49 (0)761-203-2111

	cAnsprechpartnerin	(D)
Silke Trötschel
studiengangkoordination 
@theol.uni-freiburg.de
+49 (0)761 203 2031

	Q ethique.unistra.fr/master-ethique/
nouveau-master-international-dethique-
interdisciplinaire-a-strasbourg/	

	Q www.theol.uni-freiburg.de/
studium/studiengaenge/vmaster/
vmasterie
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	 Master

 (Mention_) Théologie catholique

 (Parcours) Interreligious Studies (études interreligieuses)

Master international Interreligious Studies
⇒	Avec	l’Universität	Basel,	l’Universität	Heidelberg	et	la	Hochschule	für	
Jüdische	Studien	(Heidelberg)

La formation répond à la demande grandissante, aussi bien sociale 
que scientifique, d’une compétence dans le domaine de l’interreligieux 
et d’une formation complète en relation et communication entre 
les différentes religions. Pour cela elle s’appuie sur une perspective 
théologique qui permet de réfléchir les convictions de chaque religion, 
mais aussi sur les perspectives contextuelle – culturelle, sociale, 
politique – et historique, autant de facteurs décisifs pour la construction 
des identités religieuses.  
La coopération entre les partenaires, au sein du projet INTER-RELIGIO, ouvre 
l’accès aux riches ressources scientifiques de la région du Rhin Supérieur. 
Les étudiants s’engagent à valider au moins 30 ECTS chez les partenaires 
de coopération, en vue de l’obtention d’un supplément au diplôme 
incluant les logos de tous les partenaires.

Compétences acquises
Cinq Unités d’Enseignement communes aux établissements partenaires : 
1) Rapports entre religions : fondements et histoire 2) Textes fondateurs : 
perspectives exégétiques et herméneutiques 3) Convictions religieuses : 
perspectives historiques et contemporaines 4) Religion, Société, État 
5) Philosophie de la religion et Sciences des religions.
Les compétences visées sont :
 ĵ l’analyse historico-critique appliquée aux rapports entre religions ;

 ĵ l’évaluation du rapport herméneutique, exégétique ou philologique  
aux textes de références ;

 ĵ l’identification et l’évaluation d’un fait religieux par les outils de  
la sociologie, de l’anthropologie ou de l’histoire des religions ;

 ĵ la connaissance du statut des cultes en France et en Europe ;

 ĵ la compréhension du phénomène religieux à partir de l’articulation  
entre philosophie et théologie.

±Déroulement des études
Mobilité	obligatoire

Les étudiants construisent leur propre parcours international en vue  
de valider 120 crédits ECTS dont :
 ĵ au moins 30 crédits ECTS auprès des partenaires de coopération;

 ĵ et au moins 30 crédits ECTS ainsi que ceux correspondant au mémoire  
de master, auprès de leur université d’origine.

	@ Faculté	de	théologie	catholique		
de	Strasbourg
9 Place de l’Université 
67000 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Denis Fricker 
dfricker@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 68 27

	cContact	(F)
Ayse Eren 
assistance-etudiant.unistra.fr
+33 (0) 3 68 85 68 24

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Johannes Eurich
johannes.eurich@dwi.uni-heidelberg.de
+49 (0) 62 21 54 33 36

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Prof. Dr. Moisés Mayordomo 
moises.mayordomo@unibas.ch
+41 (0) 61 267 29 05

	Q interreligio.unistra.fr/formation/
master/	
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Joint-Masterstudiengang Interreligious Studies  

Der Masterstudiengang soll die gesteigerte Nachfrage nach 
interreligiöser Kompetenz aufnehmen und eine umfassende Ausbildung 
in Fragen der Verhältnisbestimmung und Verständigung zwischen 
verschiedenen Religionen anbieten. Das Masterstudium dient dem 
Zweck, aus einer theologischen Perspektive heraus die Möglichkeiten 
der Verständigung mit Mitgliedern anderer Religionen über deren 
jeweilige Überzeugungen zu reflektieren. Dieser interreligiöse Dialog 
soll auch in einen kulturellen, sozialen und politischen Kontext 
gestellt werden. Er unterliegt zudem historischen Veränderungen 
und ist ein entscheidender Faktor für die Identitätsbildung religiöser 
Gemeinschaften.
Die Zusammenarbeit im Rahmen des Projekts INTER-RELIGIO 
ermöglicht den Zugang zu umfangreichen wissenschaftlichen 
Ressourcen.
Die Studierenden müssen mindestens 30 Kreditpunkte bei den 
Kooperationspartnern erwerben und erhalten so ein Diploma 
Supplement, welches das Joint-Master-Programm erläutert und das Logo 
aller Kooperationspartner enthält.

Erworbene Kompetenzen
Fünf gemeinsame Module der internationalen Kooperationspartner:  
1) Interreligiöse Beziehungen: Grundlagen und Geschichte 2) Grundlegende 
Texte: Exegetische und hermeneutische Perspektiven 3) Religiöse 
Überzeugungen in Geschichte und Gegenwart 4) Religion, Gesellschaft, Staat 
5) Religionsphilosophie und Religionswissenschaft
Die angestrebten Fähigkeiten sind:
 ĵ historisch-kritische Analyse interreligiöser Beziehungen;

 ĵ hermeneutischen, exegetische oder philologische Bewertung der 
grundlegenden Texte;

 ĵ Bewertung religiöser Realitäten durch die Raster der Soziologie, 
Anthropologie oder Religionsgeschichte;

 ĵ Kenntnis des Status der Religionen in Frankreich und Europa;

 ĵ das Verständnis des religiösen Phänomens aus der Artikulierung der 
Philosophie und Theologie.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt

Die Studierenden gestalten ihren individuellen internationalen Studienverlauf, 
wobei sie Studien- und Prüfungsleistungen von insgesamt 120 Kreditpunkten 
erbringen müssen, von denen:
 ĵ mindestens 30 Kreditpunkte bei den Kooperationspartnern bzw. der HfJS 

 ĵ und mindestens 30 Kreditpunkte sowie die Kreditpunkte der Masterarbeit an 
der Heimathochschule erworben werden müssen.

	@ Faculté	de	théologie	catholique		
de	Strasbourg
9 Place de l’Université 
67000 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Denis Fricker 
dfricker@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 68 27

	cContact	(F)
Ayse Eren 
assistance-etudiant.unistra.fr
+33 (0) 3 68 85 68 24

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Johannes Eurich
johannes.eurich@dwi.uni-heidelberg.de
+49 (0) 62 21 54 33 36

	cProgrammbeauftragter	(CH)
Prof. Dr. Moisés Mayordomo 
moises.mayordomo@unibas.ch
+41 (0) 61 267 29 05

	Q interreligio.unistra.fr/formation/
master/	
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	 Master

 (Mention_)  Histoire

 (Parcours) trinational bilingue des sciences de l’Antiquité

 (Mention_)  Archéologie, sciences pour l’archéologie

 (Parcours) trinational bilingue des sciences de l’Antiquité

Master trinational bilingue (mention Histoire  
ou mention Archéologie)
⇒	Avec	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg	et	l’Universität	Basel

Ce parcours trinational bilingue des sciences de l’Antiquité dans 
la mention Archéologie ou dans la mention Histoire est proposé 
en collaboration avec l’Universität Basel, l’Universität Freiburg et 
l’Université de Haute-Alsace et contient toutes les offres de formation 
d’histoire ancienne desdites universités. Il s’adresse aux étudiants qui 
disposent d’un très bon niveau linguistique en allemand et en français.
La formation propose deux spécialisations : l’Archéologie (Archéologie 
des mondes anciens, qui comprend également l’étude des civilisations 
antiques et médiévales, des langues modernes et des langues anciennes 
ou Archéologie du Territoire : aires chrono-culturelles du bassin 
méditerranéen et d’Europe moyenne) et l’Histoire ancienne (histoire 
grecque et romaine).
Les étudiants de ce master doivent obtenir 30 crédits ECTS dans 
une université partenaire. Certains cours sont organisés pour l’ensemble 
des étudiants du cursus.

Compétences acquises
 ĵ Appréhender de manière critique les phénomènes d’histoire ;

 ĵ Mener une recherche originale sur un sujet défini ;

 ĵ Définir une problématique, développer à partir de celle-ci une recherche 
documentaire cohérente et pointue ;

 ĵ Rédiger clairement des synthèses, construire et développer une 
argumentation, rédiger un ouvrage sur un sujet donné ;

 ĵ Prendre la parole en public ;

 ĵ Élaborer un projet personnel et rédiger un mémoire de recherche ;

 ĵ Maîtriser l’allemand et le français comme langues de travail ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études
Mobilité	obligatoire
30 ECTS doivent être validés dans une université partenaire.

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Michel Humm
michel.humm@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 68 03

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Cornelia Brink
cornelia.brink@geschichte.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 67731

	Q cbr.unibas.ch/fr/tma/

	Q www.altertum.uni-freiburg.de
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Trinationaler Master in Altertumswissenschaften

Der trinationale Master-Studiengang Altertumswissenschaften 
(TMA) wird in Zusammenarbeit mit der Université de Haute-Alsace 
und der Université de Strasbourg angeboten und umfasst alle 
altertumswissenschaftlichen Lehrangebote der beteiligten Universitäten. 
Lehrveranstaltungen an der Universität Basel können im Rahmen 
von Eucor - The European Campus angerechnet werden. Er richtet 
sich an Studierende, die über ein gutes Niveau in der deutschen und 
französischen Sprache verfügen.
Gegenstand des Studiengangs sind die Altertumswissenschaften in 
ihrer ganzen Breite: von der vorderasiatischen Archäologie über die 
Ägyptologie bis zur griechischen und römischen Geschichte, von den 
altorientalischen Sprachen bis zur griechischen und römischen Literatur 
und Sprachwissenschaft und vergleichenden Linguistik, von der ur- 
und frühgeschichtlichen über die klassische bis zur byzantinischen 
Archäologie.
Die Studierenden dieses Masterstudiengangs müssen 30 ECTS-Punkte 
an einer Partneruniversität erwerben. Manche Lehrveranstaltungen 
werden gemeinsam für alle Studierenden des Studiengangs angeboten.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Auffassung von historischen Phänomenen auf kritische Weise,

 ĵ Durchführung eigenständiger Recherche zu einem bestimmten Thema,

 ĵ Definition von Problemstellungen, Ausführung einer damit 
zusammenhängenden und zielorientierten Dokumentationsrecherche,

 ĵ Redaktion von Zusammenfassungen, Konstruktion und Ausführung einer 
Argumentationskette, Verfassen von Arbeiten zu einem vorgegebenen Thema,

 ĵ Vor Publikum sprechen,

 ĵ Entwicklung eines persönlichen Projekts und Verfassen einer 
Forschungsarbeit,

 ĵ Kompetenzen in Deutsch und Französisch als Arbeitssprache,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt
30 ECTS-Punkte müssen an einer Partneruniversität erworben werden.

	@ Faculté	des	sciences	historiques
9 place de l’Université
F-67084 Strasbourg

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Michel Humm
michel.humm@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 62 13

	cContact	(F)
Patrice Lang
patrice.lang@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 68 03

	cProgrammbeauftragte	(D)
Prof. Dr. Cornelia Brink
cornelia.brink@geschichte.uni-freiburg.de
+49 (0) 761 203 67731

	Q cbr.unibas.ch/fr/tma/

	Q www.altertum.uni-freiburg.de
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	 Master

 (Mention_) Métiers de l’enseignement, de l’éducation  
  et de la formation, premier degré

 (Parcours) Enseignement bilingue français-allemand

Enseignement bilingue dans l’école primaire
⇒	Avec	l’Université	de	Haute-Alsace	(UHA),	la	Pädagogische	Hochschule	
Freiburg	(PH	Freiburg)	et	les	staatliche	Seminare	Lörrach	et	Offenburg

Le cursus intégré permet une formation commune d’enseignants 
français et allemands, en alternance entre la France et l’Allemagne. 
Les étudiants changent de pays et d’institution formatrice au sein 
d’un groupe qui se forme durant la deuxième année d’études.
Le cursus intégré s’adresse aux étudiants qui se trouvent au début 
de leur formation d’enseignants et qui sont inscrits en première année 
de licence LLCE Allemand à l’Université de Haute-Alsace Mulhouse 
ou dans les cursus « Lehramt Primarstufe » ou « Europalehramt 
Primarstufe » à la PH Freiburg.
La première année de master se déroule à la PH Freiburg, la deuxième 
à l’Inspé, où les étudiants préparent le CRPE spécial. S’ensuit 
le Vorbereitungs dienst (reconnu en tant qu’année de stage) dans 
un des Seminare où ils passent la Staatsprüfung für das Lehramt 
Grundschule.

Compétences acquises
Les étudiants développent les compétences professionnelles (cf. le référentiel 
de compétences des métiers du professorat et de l’éducation BO du 
25/07/2013) requises pour enseigner dans les classes bilingues paritaires 
de l’académie et en Bade-Wurtemberg.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée à partir de la 2e année)

licence	1	 licence	2 licence	3 master	1 master	2 stage

1r et 2e semestres 3e et 4e semestres 5e et 6e semestres 7e et 8e semestres 9e et 10e semestres une année

Mulhouse Freiburg Mulhouse Freiburg Colmar Lörrach / Offenburg

	@ Inspé	de	l’Académie	de	Strasbourg
12 rue Messimy
F-68025 Colmar Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Thierry Rohmer
thierry.rohmer@espe.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 73 03

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Olivier Mentz
mentz@ph-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dr. Clara Fritz
clara.fritz@ph-freiburg.de
+49 (0) 761 682 553

	Q www.ph-freiburg.de/its
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¿¿	 	25

Bachelor of Arts Lehramt Primarstufe 
Master of Education Lehramt Primarstufe

Im integrierten Studienprogramm werden deutsche und französische 
Lehramtsstudierende gemeinsam abwechselnd in Deutschland und 
in Frankreich ausgebildet. Die Studierenden wechseln Land und 
Ausbildungsinstitution innerhalb einer Gruppe, die sich ab dem zweiten 
Studienjahr formiert.
Das integrierte Studienprogramm richtet sich an Studierende zu 
Beginn des Grundstudiums im Studiengang Lehramt Primarstufe 
oder Europalehramt Primarstufe an der Pädagogischen Hochschule 
Freiburg. An der Université de Haute-Alsace können sich Studierende 
für das integrierte Studienprogramm bewerben, die im ersten Jahr 
einer Licence Allemand eingeschrieben sind. Nach der Bachelorphase 
studieren die Studierenden im ersten Masterjahr (M1) an der PH 
Freiburg, anschließend bereiten sie sich am Inspé Colmar auf den CRPE 
spécial (concours de recrutement de professeurs des écoles bilingues) vor. 
Darauf folgt der Vorbereitungsdienst (anerkannt als année de stage), 
den sie dann an einem der Seminare und an den Ausbildungsschulen 
absolvieren (Vorbereitung auf die Staatsprüfung für das Lehramt 
Grundschule).

Erworbene Kompetenzen
Die Studierenden entwickeln die nötigen Kompetenzen, um in zweisprachigen 
Klassen zu unterrichten (siehe: le référentiel de compétences des métiers 
du professorat et de l’éducation vom 25/07/2013).

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe ab dem 2. Jahr)

1.	Jahr 2.	Jahr 3.	Jahr 4.	Jahr 5.	Jahr Vorbereitungs-
dienst

WS + SS WS + SS WS + SS WS + SS WS + SS ein Jahr

Freiburg Freiburg Mulhouse Freiburg Colmar Lörrach / Offenburg

	@ Inspé	de	l’Académie	de	Strasbourg
12 rue Messimy
F-68025 Colmar Cedex

	cResponsable	formation	(F)
Thierry Rohmer
thierry.rohmer@espe.unistra.fr
+33 (0)3 68 85 73 03

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Olivier Mentz
mentz@ph-freiburg.de

	cAnsprechpartnerin	(D)
Dr. Clara Fritz
clara.fritz@ph-freiburg.de
+49 (0) 761 682 553

	Q www.ph-freiburg.de/its
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Institut national supérieur du professorat et de 
l’éducation – Site de Colmar. / Standort Colmar.  
© Inspé de l’académie de Strasbourg
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Diplôme d’ingénieur /  
Ingenieurdiplom →

1·École européenne de chimie, polymères et matériaux (ECPM), Strasbourg. 
© Emmanuel Georges 
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	 Ingénieur

Ingénieur diplômé de l’École européenne de chimie, 
polymères et matériaux de Strasbourg

Double diplôme : Diplôme d’ingénieur  
(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux/Université de Strasbourg)
⇒	Avec	l’Universität	Bremen

L’ECPM et l’Universität Bremen (UB) proposent un cursus intégré 
permettant aux étudiants français et allemands d’obtenir un diplôme 
d’ingénieur français et un Master of Science allemand en trois ans.  
Les étudiants de Bremen ayant validé leurs 4 premiers semestres  
de la formation Bachelor de l’UB, la 1re année d’études à l’ECPM dans le 
cadre du cursus intégré (en tout 180 crédits ECTS) ainsi que leur  
« Bachelorarbeit » (mémoire de licence) se verront décerner le titre  
de « Bachelor of Science » de l’Universität Bremen.
À l’ECPM : semestres S5 à S7, les étudiants suivent des enseignements 
de tronc commun. Au S8, les étudiants choisissent une majeure : 
chimie moléculaire, sciences analytiques, matériaux de fonction et 
nanosciences ou ingénierie des polymères. À l’ECPM, les enseignements 
sont dispensés en trois langues : français, allemand et anglais.
À l’UB : semestre S9 dédié à des cours scientifiques et S10 à un stage 
recherche en laboratoire donnant lieu à un mémoire de master.

Compétences acquises
 ĵ Aptitude à mobiliser les ressources scientifiques et techniques d’un large 
champ de sciences chimiques ;

 ĵ Capacité à se positionner dans une entreprise ;

 ĵ Intégrer les stratégies, les synthèses et les caractérisations de produits/
matériaux pour concevoir et créer des outils, des procédés et des produits  
à fonctionnalité innovante ;

 ĵ Aptitude à travailler et interagir avec discernement dans un contexte/
environnement interculturel et international ;

 ĵ Aptitude à communiquer, en français, allemand et anglais, à formuler 
des recommandations, gérer des projets, à manager des équipes pour 
s’intégrer dans une organisation, l’animer et la faire évoluer ;

 ĵ Concevoir/élaborer des solutions innovantes à forte valeur ajoutée ;

 ĵ Aptitude à évoluer dans son futur parcours professionnel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

1re	année	ECPM 2e	année	ECPM 3e	année	ECPM

semestre 5 semestre 6 semestre 7 semestre 8 semestre 9 semestre 10

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Bremen Bremen

Cours de tronc commun  (sciences, langues, sciences humaines, 
sociales et économiques)

Spécialisation, langues, 
sciences humaines,  

sociales et économiques

Cours  
scientifiques

Stage recherche  
en laboratoire 
(Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thorsten M. Gesing
gesing@uni-bremen.de
+49 (0) 421 218 63140

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Enno Lork
enno.lork@uni-bremen.de
+49 (0) 421 218 63155

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q uni-bremen.de/fb2/studium/
bachelor-chemie/kooperation-ecpm-
strassburg

1	 	¿ ¿		 	
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Master	of Science: Chemie (M. Sc.)

Die ECPM und die Universität Bremen (UB) bieten einen 
integrierten Studiengang an, der es deutschen und französischen 
Studierenden ermöglicht, innerhalb von drei Jahren ein französisches 
Ingenieurdiplom und einen deutschen Master of Science zu erwerben. 
Den Bremer Studierenden des Bachelorstudiengangs Chemie, die ihre 
Prüfungen in Semester 1 bis 4 an der UB, und im ersten Studienjahr 
des integrierten Studienprogramms an der ECPM einschließlich der 
Bachelorarbeit erfolgreich abschließen (insgesamt 180 CP), wird  
an der Universität Bremen der Titel „Bachelor of Science“ verliehen.
An der ECPM: vom 5. bis zum 7. Semester haben die Studierenden  
einen Kernlehrplan. Im 8. Semester spezialisieren sich die Studierenden 
in Molekularchemie, wissenschaftlicher Analyse, Funktionswerkstoffen 
und Nanowissenschaften oder in Polymer-Engineering. An der ECPM 
werden  die Kurse in drei Sprachen angeboten: Französisch, Deutsch  
und Englisch.
An der UB: Das 9. Semester ist der wissenschaftlichen Lehre gewidmet. 
Im 10. Semester wird ein Laborforschungspraktikum gemacht, das zu 
einer Masterarbeit führt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fähigkeit, wissenschaftliche und technische Ressourcen aus einem breiten 
Spektrum chemischer Wissenschaften zu benutzen,

 ĵ Fähigkeit, sich in einem Unternehmen zu positionieren,

 ĵ Aufnahme von Strategien, Synthesen und Charakterisierungen von Produkten 
/ Materialien, um Tools, Prozesse und Produkte mit innovativer Funktionalität 
zu entwerfen und zu erstellen,

 ĵ Fähigkeit, im interkulturellen und internationalen Kontext / Umfeld mit 
Unterscheidungsvermögen zu arbeiten und zu interagieren,

 ĵ Fähigkeit, auf Französisch, Deutsch und Englisch zu kommunizieren, 
Empfehlungen abzugeben, Projekte zu verwalten, Teams zu managen, um sich 
in einer Organisation zu integrieren, sie zu leiten und sie weiterzuentwickeln,

 ĵ Design / Entwicklung innovativer Lösungen mit hohem Mehrwert,

 ĵ Fähigkeit zur beruflichen Weiterentwicklung.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

Bachelor	3.	Jahr Master	1.	Jahr Master	2.	Jahr

Winter semester Sommer semester Winter semester Sommer semester Winter semester Sommer semester

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Bremen Bremen

Kernlehrplan  
(allgemeine Chemie, Sprachen,  
Sozial- und Wirtschaftskunde)

Spezialisierung, 
Sprachen, Sozial- und 

Wirtschaftskunde

Wissen schaftliche 
Kurse

Forschungsprak-
tikum im Labor 
(Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thorsten M. Gesing
gesing@uni-bremen.de
+49 (0) 421 218 63140

	cAnsprechpartner	(D)
Dr. Enno Lork
enno.lork@uni-bremen.de
+49 (0) 421 218 63155

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q uni-bremen.de/fb2/studium/
bachelor-chemie/kooperation-ecpm-
strassburg
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Double diplôme : Diplôme d’ingénieur  
(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux/Université de Strasbourg)
⇒	Avec	l’Universität	des	Saarlandes

L’ECPM et l’Universität des Saarlandes (UdS) proposent un cursus intégré 
permettant aux étudiants d’obtenir un diplôme d’ingénieur français et 
un Master of Science allemand.
Les étudiants allemands de la Sarre ayant validé leurs 4 premiers 
semestres du bachelor de l’UdS ainsi que leur 1ère année d’études à 
l’ECPM, incluant la validation et la note du 1er stage dans l’industrie 
(en tout 180 crédits ECTS) se verront décerner le titre de « Bachelor of 
Science » de l’Universität des Saarlandes.
À l’ECPM : semestres S5 à S7, les étudiants suivent des enseignements 
de tronc commun. Au S8, les étudiants choisissent une majeure : chimie 
moléculaire, sciences analytiques, matériaux de fonction et nanosciences 
ou ingénierie des polymères. Les enseignements y sont dispensés en trois 
langues : français, allemand et anglais.
À l’UdS : le semestre 9 est dédié à des cours scientifiques et le semestre 10 
à un stage recherche en laboratoire donnant lieu à un mémoire de master.

Compétences acquises
 ĵ Aptitude à mobiliser les ressources scientifiques et techniques d’un large 
champ de sciences chimiques ;

 ĵ Capacité à se positionner dans une entreprise ;

 ĵ Intégrer les stratégies, les synthèses et les caractérisations de produits/
matériaux pour concevoir et créer des outils, des procédés et des produits  
à fonctionnalité innovante ;

 ĵ Aptitude à travailler et interagir avec discernement dans un contexte/
environnement interculturel et international ;

 ĵ Aptitude à communiquer, en français, allemand et anglais, à formuler des 
recommandations, gérer des projets, à manager des équipes pour s’intégrer 
dans une organisation, l’animer et la faire évoluer ;

 ĵ Concevoir/élaborer des solutions innovantes à forte valeur ajoutée ;

 ĵ Aptitude à évoluer dans son futur parcours professionnel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

1re	année	ECPM 2e	année	ECPM 3e	année	ECPM

semestre 5 semestre 6 semestre 7 semestre 8 semestre 9 semestre 10

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Saarbrücken Saarbrücken

Cours de tronc commun (sciences, langues, 
sciences  humaines,sociales et économiques)

Spécialisation, langues, sciences 
humaines, sociales et économiques

Cours  
scientifiques

Stage recherche 
 en laboratoire (Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Andreas Speicher
anspeich@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 2749

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q uni-saarland.de/studium/vor/
studienangebot/grundstaendig/c/
chem-ba.html#c36585w

	 Ingénieur

Ingénieur diplômé de l’École européenne de chimie, 
polymères et matériaux de Strasbourg
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Master	of Science: Chemie (M. Sc.)

Die ECPM und die Universität des Saarlandes (UdS) bieten einen 
integrierten Studiengang an, der es den Studierenden ermöglicht, ein 
französisches Ingenieurdiplom und einen deutschen Master of Science 
zu erwerben. Den saarländischen Studierenden, die die Semester 1 bis 
4 des Bachelor-Studiengangs Chemie der UdS und das 1. Studienjahr 
an der ECPM einschließlich des benoteten Industriepraktikums an 
der ECPM erfolgreich abschließen (insgesamt 180 CP), wird der Titel 
„Bachelor of Science“ der Universität des Saarlandes verliehen.
An der ECPM: vom 5. bis zum 7. Semester haben die Studierenden 
einen Kernlehrplan. Im 8. Semester spezialisieren sich die Studierenden 
in Molekularchemie, wissenschaftlicher Analyse, Funktionswerkstoffen 
und Nanowissenschaften oder in Polymer-Engineering. An der ECPM 
werden die Kurse in drei Sprachen angeboten: Französisch, Deutsch 
und Englisch.
An der UdS: Das 9. Semester ist der wissenschaftlichen Lehre gewidmet. 
Im 10. Semester wird ein Laborforschungspraktikum gemacht, das zu 
einer Masterarbeit führt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fähigkeit, wissenschaftliche und technische Ressourcen aus einem breiten 
Spektrum chemischer Wissenschaften zu benutzen,

 ĵ Fähigkeit, sich in einem Unternehmen zu positionieren,

 ĵ Aufnahme von Strategien, Synthesen und Charakterisierungen von Produkten 
/ Materialien, um Tools, Prozesse und Produkte mit innovativer Funktionalität 
zu entwerfen und zu erstellen,

 ĵ Fähigkeit, im interkulturellen und internationalen Kontext / Umfeld mit 
Unterscheidungsvermögen zu arbeiten und zu interagieren,

 ĵ Fähigkeit, auf Französisch, Deutsch und Englisch zu kommunizieren, 
Empfehlungen abzugeben, Projekte zu verwalten, Teams zu managen, um sich 
in einer Organisation zu integrieren, sie zu leiten und sie weiterzuentwickeln,

 ĵ Design / Entwicklung innovativer Lösungen mit hohem Mehrwert,

 ĵ Fähigkeit zur beruflichen Weiterentwicklung.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

Bachelor	3.	Jahr Master	1.	Jahr Master	2.	Jahr

Winter semester
Sommer-
semester

Winter semester Sommer semester Winter semester Sommer semester

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Saarbrücken Saarbrücken

Kernlehrplan (allgemeine Chemie, Sprachen,  
Sozial- und Wirtschaftskunde)

Spezialisierung, 
Sprachen, Sozial- und 

Wirtschaftskunde
Wissen schaftliche Kurse

Forschungspraktikum im 
Labor (Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Andreas Speicher
anspeich@mx.uni-saarland.de
+49 (0) 681 302 2749

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q uni-saarland.de/studium/vor/
studienangebot/grundstaendig/c/
chem-ba.html#c36585
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Double diplôme : Diplôme d’ingénieur  
(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux/Université de Strasbourg)
⇒	Avec	la	Technische	Universität	Dresden

L’ECPM et la Technische Universität Dresden (TUD) proposent 
un cursus intégré permettant aux étudiants d’obtenir un diplôme 
d’ingénieur français et un Master of Science allemand. Les étudiants 
de Dresden ayant validé leurs 4 premiers semestres de la formation 
Bachelor de la TUD, la 1ère année d’études à l’ECPM dans le cadre 
du cursus intégré, incluant la validation et la note du 1er stage dans 
l’industrie (en tout 180 crédits ECTS), se verront décerner le titre de 
Bachelor of Science de la TUD.
À l’ECPM : semestres S5 à S7, les étudiants suivent des enseignements 
de tronc commun. Au S8, les étudiants choisissent une majeure : 
chimie moléculaire, sciences analytiques, matériaux de fonction et 
nanosciences ou ingénierie des polymères. Les enseignements y sont 
dispensés en trois langues : français, allemand et anglais.
À la TUD : le semestre 9 est dédié à des cours scientifiques et 
le semestre 10 à un stage recherche en laboratoire donnant lieu 
à un mémoire de master.

Compétences acquises
 ĵ Aptitude à mobiliser les ressources scientifiques et techniques d’un large 
champ de sciences chimiques ;

 ĵ Capacité à se positionner dans une entreprise ;

 ĵ Intégrer les stratégies, les synthèses et les caractérisations de produits/
matériaux pour concevoir et créer des outils, des procédés et des produits  
à fonctionnalité innovante ;

 ĵ Aptitude à travailler et interagir avec discernement dans un contexte/
environnement interculturel et international ;

 ĵ Aptitude à communiquer, en français, allemand et anglais, à formuler des 
recommandations, gérer des projets, à manager des équipes pour s’intégrer 
dans une organisation, l’animer et la faire évoluer ;

 ĵ Concevoir/élaborer des solutions innovantes à forte valeur ajoutée ;

 ĵ Aptitude à évoluer dans son futur parcours professionnel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

1re	année	ECPM 2e	année	ECPM 3e	année	ECPM

semestre 5 semestre 6 semestre 7 semestre 8 semestre 9 semestre 10

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Dresden Dresden

Cours de tronc commun (sciences, langues, 
sciences humaines, sociales et économiques)

Spécialisation, langues, sciences 
humaines, sociales et économiques

Cours  
scientifiques

Stage recherche en laboratoire 
(Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thomas Doert
thomas.doert@tu-dresden.de
+49 (0)351 463 338 64

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q tu-dresden.de/mn/chemie/studium/
studiengaenge-beratung/deutsch-
franzoesisches-doppelstudium

	 Ingénieur

Ingénieur diplômé de l’École européenne de chimie, 
polymères et matériaux de Strasbourg
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Master	of Science: Chemie (M. Sc.)

Die ECPM und die Technische Universität Dresden (TUD) bieten 
einen integrierten Studiengang an, der es den Studierenden ermöglicht, 
ein französisches Ingenieurdiplom und einen deutschen Master of 
Science zu erwerben. Den Studierenden aus Dresden, die die Semester 1 
bis 4 des Bachelor-Studiengangs Chemie der TUD und das 1. Studienjahr 
an der ECPM einschließlich des benoteten Industriepraktikums 
erfolgreich abschließen (insgesamt 180 CP), wird der Titel „Bachelor of 
Science“ der TUD verliehen.
An der ECPM: vom 5. bis zum 7. Semester haben die Studierenden 
einen Kernlehrplan. Im 8. Semester spezialisieren sich die Studierenden 
in Molekularchemie, wissenschaftlicher Analyse, Funktionswerkstoffen 
und Nanowissenschaften oder in Polymer-Engineering. An der ECPM 
werden die Kurse in drei Sprachen angeboten: Französisch, Deutsch 
und Englisch.
An der TUD: Das 9. Semester ist der wissenschaftlichen Lehre gewidmet. 
Im 10. Semester wird ein Laborforschungspraktikum gemacht, das zu 
einer Masterarbeit führt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fähigkeit, wissenschaftliche und technische Ressourcen aus einem breiten 
Spektrum chemischer Wissenschaften zu benutzen,

 ĵ Fähigkeit, sich in einem Unternehmen zu positionieren,

 ĵ Aufnahme von Strategien, Synthesen und Charakterisierungen von 
Produkten / Materialien, um Tools, Prozesse und Produkte mit innovativer 
Funktionalität zu entwerfen und zu erstellen,

 ĵ Fähigkeit, im interkulturellen und internationalen Kontext / Umfeld mit 
Unterscheidungsvermögen zu arbeiten und zu interagieren,

 ĵ Fähigkeit, auf Französisch, Deutsch und Englisch zu kommunizieren, 
Empfehlungen abzugeben, Projekte zu verwalten, Teams zu managen, 
um sich in einer Organisation zu integrieren, sie zu leiten und sie 
weiterzuentwickeln,

 ĵ Design / Entwicklung innovativer Lösungen mit hohem Mehrwert,

 ĵ Fähigkeit zur beruflichen Weiterentwicklung.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

Bachelor	3.	Jahr Master	1.	Jahr Master	2.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer semester Winter semester Sommer semester

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Dresden Dresden

Kernlehrplan  
(allgemeine Chemie, Sprachen,  
Sozial- und Wirtschaftskunde)

Spezialisierung,  
Sprachen, Sozial- und 

Wirtschaftskunde

Wissen schaftliche  
Kurse

Forschungspraktikum im 
Labor (Master arbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Thomas Doert
thomas.doert@tu-dresden.de
+49 (0)351 463 338 64

	Q ecpm.unistra.fr/international/partir-
a-letranger/etudier-en-europe/

	Q 	tu-dresden.de/mn/chemie/studium/
studiengaenge-beratung/deutsch-
franzoesisches-doppelstudium
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Double diplôme : Diplôme d’ingénieur  
(École européenne de chimie, polymères et 
matériaux/Université de Strasbourg)
⇒	Avec	l’Universität	Stuttgart
L’ECPM et l’Universität Stuttgart (UStgt) proposent un cursus intégré 
permettant aux étudiants d’obtenir un diplôme d’ingénieur français et 
un Master of Science allemand.
Les étudiants de Stuttgart ayant validé leurs 4 premiers semestres de 
la formation Bachelor de l’Universität Stuttgart, la 1re année d’études 
à l’ECPM dans le cadre du cursus intégré, incluant la validation et la 
note du 1er stage dans l’industrie (en tout 180 crédits ECTS), se verront 
décerner le titre de Bachelor of Science de l’UStgt.
À l’ECPM : semestres S5 à S7, les étudiants suivent des enseignements de 
tronc commun.
Au S8, les étudiants choisissent une majeure : chimie moléculaire, 
sciences analytiques, matériaux de fonction et nanosciences ou 
ingénierie des polymères. Les enseignements y sont dispensés en trois 
langues : français, allemand et anglais.
À l’UStgt : Le semestre 9 est dédié à des cours scientifiques et le semestre 10 
à un stage recherche en laboratoire donnant lieu à un mémoire de master.

Compétences acquises
 ĵ Aptitude à mobiliser les ressources scientifiques et techniques d’un large 
champ de sciences chimiques ;

 ĵ Capacité à se positionner dans une entreprise ;

 ĵ Intégrer les stratégies, les synthèses et les caractérisations de produits/
matériaux pour concevoir et créer des outils, des procédés et des produits  
à fonctionnalité innovante ;

 ĵ Aptitude à travailler et interagir avec discernement dans un contexte/
environnement interculturel et international ;

 ĵ Aptitude à communiquer, en français, allemand et anglais, à formuler des 
recommandations, gérer des projets, à manager des équipes pour s’intégrer 
dans une organisation, l’animer et la faire évoluer ;

 ĵ Concevoir/élaborer des solutions innovantes à forte valeur ajoutée ;

 ĵ Aptitude à évoluer dans son futur parcours professionnel.

±Déroulement des études 
(Cohorte intégrée d’étudiants français et allemands)

1re	année	ECPM 2e	année	ECPM 3e	année	ECPM

semestre 5 semestre 6 semestre 7 semestre 8 semestre 9 semestre 10

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Stuttgart Stuttgart

Cours de tronc commun (sciences, langues, 
sciences humaines, sociales et économiques) 

Spécialisation, langues, 
sciences humaines, sociales et 

économiques
Cours scientifiques

Stage recherche et en labora-
toire (Masterarbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Dr. Clemens Richert
lehrstuhl-2@oc-uni-stuttgart.de
+49 (0) 711 685 64 311

	cAnsprechpartner	(D)
Dr Eric Kervio
lehrstuhl-2@oc-uni-stuttgart.de
+49 (0)711 685 64 299

	Q ecpm.unistra.fr/international/	
partir-a-letranger/etudier-en-europe/

	Q chip.chemie.uni-stuttgart.de/
doppelmaster/

	 Ingénieur

Ingénieur diplômé de l’École européenne de chimie, 
polymères et matériaux de Strasbourg
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Master of Science : Chemie (M. Sc.)

Die ECPM und die Universität Stuttgart (UStgt) bieten einen integrierten 
Studiengang an, der es den Studierenden ermöglicht, ein französisches 
Ingenieurdiplom und einen deutschen Master of Science zu erwerben. 
Den Stuttgarter Studierenden dieses Studiengangs, die ihre Prüfungen 
in Semester 1 bis 4 an der Universität Stuttgart, und im 1. Studienjahr 
an der ECPM einschließlich des benoteten Industriepraktikums an der 
ECPM erfolgreich abschließen (insgesamt 180  ECTS Punkte), wird nach 
Anerkennung der Leistungspunkte von dem/der Programmbeauftragte/n 
der Titel Bachelor of Science der Universität Stuttgart verliehen.
An der ECPM: vom 5. bis zum 7. Semester haben die Studierenden einen 
Kernlehrplan. 
Im 8. Semester spezialisieren sich die Studierenden in Molekularchemie, 
wissenschaftlicher Analyse, Funktionswerkstoffen und Nanowissenschaften 
oder in Polymer-Engineering. An der ECPM werden die Sprachkurse in drei 
Sprachen angeboten: Französisch, Deutsch und Englisch. 
An der UStgt: Das 9. Semester ist der wissenschaftlichen Lehre 
gewidmet. Im 10. Semester wird ein Laborforschungspraktikum gemacht, 
das zu einer Masterarbeit führt.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Fähigkeit, wissenschaftliche und technische Ressourcen aus einem breiten 
Spektrum chemischer Wissenschaften zu benutzen,

 ĵ Fähigkeit, sich in einem Unternehmen zu positionieren,

 ĵ Aufnahme von Strategien, Synthesen und Charakterisierungen von 
Produkten / Materialien, um Tools, Prozesse und Produkte mit innovativer 
Funktionalität zu entwerfen und zu erstellen,

 ĵ Fähigkeit, im interkulturellen und internationalen Kontext / Umfeld mit 
Unterscheidungsvermögen zu arbeiten und zu interagieren,

 ĵ Fähigkeit, auf Französisch, Deutsch und Englisch zu kommunizieren, 
Empfehlungen abzugeben, Projekte zu verwalten, Teams zu managen, 
um sich in einer Organisation zu integrieren, sie zu leiten und sie 
weiterzuentwickeln,

 ĵ Design / Entwicklung innovativer Lösungen mit hohem Mehrwert,

 ĵ Fähigkeit zur beruflichen Weiterentwicklung.

±Studienverlauf 
(Gemeinsame Studierendengruppe beider Länder)

Bachelor	3.	Jahr Master	1.	Jahr Master	2.	Jahr

Winter-
semester

Sommer-
semester

Winter-
semester

Sommer semester Winter semester Sommer semester

Strasbourg Strasbourg Strasbourg Strasbourg Stuttgart Stuttgart

Kernlehrplan (allgemeine Chemie, Sprachen, 
Sozial- und Wirtschaftskunde)

Spezialisierung, Sprachen, 
Sozial- und Wirtschaftskunde

Wissenschaftliche Kurse
Forschungspraktikum im 

Labor (Masterarbeit)

	@ École	européenne	de	chimie,	
polymères	et	matériaux	|	ECPM
25 rue Becquerel
F-67087 Strasbourg Cedex 2

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Véronique Hubscher
veronique.hubscher@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 09

	cContact	(F)
Isabelle Fraunhofer
ecpm-international@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 26 11

	cProgrammbeauftragter	(D)
Prof. Dr. Dr. Clemens Richert
lehrstuhl-2@oc-uni-stuttgart.de
+49 (0) 711 685 64 311

	cAnsprechpartner		(D)
Dr. Eric Kervio
lehrstuhl-2@oc-uni-stuttgart.de
+49 (0)711 685 64 299

	Q ecpm.unistra.fr/international/	
partir-a-letranger/etudier-en-europe/

	Q chip.chemie.uni-stuttgart.de/
doppelmaster/
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Diplôme d’ingénieur en Biotechnologie  
formation trinationale de l’École supérieure  
de biotechnologie de Strasbourg | ESBS
⇒	Avec	l’Universität	Basel	et	l’Albert-Ludwigs-Universität	Freiburg

L’École supérieure de biotechnologie de Strasbourg (ESBS) offre, 
dans le cadre d’Eucor – Le Campus européen, une formation trinationale 
en trois ans, en France, en Allemagne et en Suisse conduisant 
à un diplôme d’ingénieur (grade de master). Au cours des études, 
les élèves séjournent 7 semaines en Allemagne et 3 semaines en Suisse. 
L’objectif du programme d’enseignement est de former des ingénieurs 
compétents dans différents domaines des biotechnologies modernes, 
capables de s’adapter et de s’intégrer en recherche, R&D et production 
dans divers secteurs d’application des biotechnologies. La formation 
de « bioingénieurs » repose sur une solide culture scientifique 
fondamentale, les sciences de l’ingénieur, les langues et une ouverture 
aux disciplines économiques, sociales et humaines.

Compétences acquises
 ĵ Adopter une approche pluridisciplinaire ;

 ĵ Réaliser une veille scientifique et technologique ;

 ĵ Développer un projet scientifique et/ou expérimental avec prise en compte 
des données spécifiques du secteur d’activité ;

 ĵ Mettre en œuvre une démarche expérimentale ;

 ĵ Maîtriser les outils moléculaires et cellulaires pour la mise en œuvre de 
projets de conception, d’analyse et de production des systèmes et dispositifs 
biologiques ;

 ĵ Maîtriser les outils d’analyse et de modification des biomolécules et 
connaître les applications en recherche et industrie ;

 ĵ Maîtriser les outils de calcul et de simulation ;

 ĵ Maîtriser la conception rationnelle d’un circuit biologique synthétique en 
fonction d’un cahier des charges et aptitude de réalisation expérimentale ;

 ĵ Évoluer dans un contexte interculturel.

±Déroulement des études
Mobilité ponctuelle obligatoire.

	@ École	supérieure	de	biotechnologie		
de	Strasbourg	|	ESBS
Parc d’innovation - Pôle API
300 boulevard Sébastien Brant – CS 10413
F-67412 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Georges Orfanoudakis
george.orfanoudakis@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 87

	cContact	(F)
Valérie Maurer
esbs-contact@unistra.fr
+33 68 85 46 80

	Q esbs.unistra.fr/formations/

	 Ingénieur

Ingénieur diplômé de l’École supérieure  
de biotechnologie de Strasbourg
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Ingenieurdiplom in Biotechnologie / Trinationale 
Ausbildung der École supérieure de biotechnologie de 
Strasbourg (ESBS)

Im Rahmen von Eucor – The European Campus bietet die École 
supérieure de biotechnologie de Strasbourg (ESBS) eine dreijährige 
trinationale Ausbildung in Frankreich, Deutschland und in der Schweiz 
an, die zu einem Ingenieurdiplom in Biotechnologie (Grad Master) führt.
Im Laufe des Studiums verbringen die Studierenden 7 Wochen in 
Deutschland und 3 Wochen in der Schweiz. Ziel des Lehrprogramms 
ist es, Ingenieurinnen und Ingenieure auszubilden, die auf den 
verschiedenen Gebieten der modernen Biotechnologie Kompetenzen 
haben und fähig sind, sich an Forschung, R&D und Produktion 
in verschiedenen Anwendungsbereichen der Biotechnologie 
anzupassen und zu integrieren. Die Ausbildung für „Bioingenieurinnen 
und Bioingenieure” beruht auf einer soliden wissenschaftlichen 
Grundkultur, Ingenieurwissenschaften, Sprachen und einer Öffnung 
für wirtschaftliche, soziale und humanistische Disziplinen.

Erworbene Kompetenzen
 ĵ Übernahme eines interdisziplinären Ansatzes,

 ĵ Durchführung einer Wissenschafts- und Technologiebeobachtung,

 ĵ Entwicklung eines wissenschaftlichen und/oder experimentellen Projekts 
unter Berücksichtigung der spezifischen Daten des Aktivitätsbereichs,

 ĵ Implementierung eines experimentellen Ansatzes,

 ĵ Beherrschung der molekularen und zellulären Tools für die Durchführung 
von Design-, Analyse- und Produktionsprojekten biologischer Systeme  
und Modelle,

 ĵ Kenntnis der Analyse- und Modifizierungsmittel der Biomoleküle sowie 
Anwendungskenntnisse in Forschung und Industrie,

 ĵ Kenntnis der Berechnungs- und Simulationstools,

 ĵ Kenntnis der rationalen Konzeption eines synthetischen Biokreislaufes laut 
Pflichtenheft und Eignung der experimentellen Realisierung,

 ĵ Entfaltung in einem interkulturellen Kontext.

±Studienverlauf
Pflichtauslandsaufenthalt.

	@ École	supérieure	de	biotechnologie		
de	Strasbourg	(ESBS)
Parc d’innovation - Pôle API
300 boulevard Sébastien Brant – CS 10413
F-67412 Illkirch

	cResponsable	formation	(F)
Prof. Georges Orfanoudakis
george.orfanoudakis@unistra.fr
+33 68 85 46 87

	cContact	(F)
Valérie Maurer
esbs-contact@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 46 80

	Q esbs.unistra.fr/formations/
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Diplôme	d’université	
Enseigner sa discipline  
en langue allemande

Ce DU qualifie les enseignants 
du 1er et du 2nd degré pour enseigner 
leur(s) discipline(s) en langue 
allemande. Il est proposé en 
partenariat avec la Pädagogische 
Hochschule Karlsruhe, la 
Pädagogische Hochschule Freiburg 
i.Br., le Staatliches Seminar für 
Didaktik und Lehrerbildung 
Freiburg et le Schulpraktisches 
Seminar Berlin-Treptow-Köpenick. 
Il comprend deux périodes de 
mobilité obligatoires en Allemagne.
	cProf.	Anémone	Geiger-Jaillet
	cContact

Sylvie Gross
+33 (0)3 88 43 82 32
sylvie.gross@espe.unistra.fr
	Q espe.unistra.fr/offre-de-

formation/diplomes-duniversite/du-
enseigner-sa-discipline-en-langue-
allemande/

Diplôme	d’université	
Alsacien

Ce DU vise à former les étudiants 
aux spécificités linguistiques et 
culturelles de l’espace du Rhin 
supérieur en les initiant ou en 
renforçant leur connaissance des 
parlers alémaniques et franciques, 
langues historiquement communes 
à cet espace, aujourd’hui 
généralement appelées « alsacien ». 
Les parlers franciques mosellans 
(« platt ») et leur caractère 
transfrontalier sont également 
étudiés. Les apprentissages se 
concentrent avant tout sur la 
compétence communicationnelle 
et l’interaction orale mais les 
étudiants sont aussi sensibilisés 
à la lecture et aux possibilités 
d’écriture de l’alsacien (ou du 
platt), notamment dans le cadre 
de l’étude de la littérature et des 
aspects civilisationnels régionaux et 
transfrontaliers.
	cDr.	Pascale	Erhart
	cContact	

Thomas Haessig
+33 (0)3 68 85 68 79
thaessig@unistra.fr
	Q langues.unistra.fr/formation/

diplomes-duniversite-du/du-
dalsacien/

Diplôme	d’université	
Connaissances et pratiques 
de l’interreligieux

Formation courte et diplômante 
qui s’adresse à tout public 
confronté aux questionnements 
liés au pluralisme religieux 
souhaitant acquérir des 
compétences en matière de gestion 
du dialogue interreligieux. Elle 
a pour objectif d’approfondir les 
connaissances sur des éléments 
fondamentaux des quatre grandes 
religions monothéistes par 
l’intermédiaire d’une approche 
académique de leurs textes 
fondateurs, de leurs pratiques 
et coutumes. Un séminaire 
interuniversitaire obligatoire est 
organisé en fin de cursus avec les 
universités partenaires du Rhin 
supérieur.
	cDr.	Kyong-Kon	Kim
	cContact	

Ayse Eren
+33 (0)3 68 85 68 24
assistance-etudiant.unistra.fr
	Q interreligio.unistra.fr/formation/

diplome-duniversite/

Formations dont le contenu 
est en lien avec les pays 
germanophones / Studiengänge 
mit inhaltlichem Bezug auf den 
deutschsprachigen Raum ⇘
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Licence	professionnelle	
Management et gestion 
des organisations, 
parcours Management 
et entrepreneuriat dans 
l’espace européen (M3E), 
parcours « transfrontalier »

Diplôme proposé en alternance : 
l’apprentissage se fait dans une 
entreprise allemande, dans le respect 
de la législation allemande, au 
rythme de 3 jours par semaine en 
entreprise. Une partie des cours est 
assurée en allemand par des  
professionnels travaillant dans  
(ou avec) des PME-PMI allemandes. 
Les étudiants ont la possibilité de  
passer le test WiDaF certifiant le 
niveau de maîtrise d’allemand 
professionnel.
	cJean-Claude	Million	et	Sylvie	Ungerer
	cContact

Bureau des licences professionnelles
+33 (0)3 68 85 25 04
iutlps-m3e@unistra.fr
	Q iutlps.unistra.fr/iut-schiltigheim/

page-bienvenue-a-la-lp-meee.html

Master Sciences et tech ni-
ques des activités physiques  
et sportives, parcours 
Wellness Management

Diplôme proposé en alternance : 
apprentissage transfrontalier 
possible dans l’un des nombreux 
établissements allemands du 
secteur économique du bien-être, 
du thermalisme, du tourisme 
ou de l’hôtellerie. 30 heures de 
cours obligatoires d’allemand 
professionnel (niveau débutant 
ou confirmé). Sorties pédagogiques 
organisées en Allemagne.
	cDr.	Julien	Pierre	et	Astrid	Muller
	cContact

Laurence Jeanmairet
+33 (0)3 68 85 67 71
jeanmair@unistra.fr
	Q master-wellness-management.com

Master	Lettres,	parcours		
Métiers de l’édition

Chaque année, nos étudiants 
se rendent à la Frankfurter 
Buchmesse en octobre (la plus 
grande foire du livre au monde), 
et une journée d’études franco-
allemande est organisée en 
janvier, alternativement à Mainz 
et à Strasbourg, sur des thèmes 
d’actualité pour le livre, dans 
une perspective internationale. 
Nous menons aussi des projets 
éditoriaux portés de A à Z par 
nos étudiants, auxquels sont 
associés collègues et étudiants 
de l’Universität Mainz comme le 
numéro spécial de la «Revue de la 
BNU» consacré à Gutenberg, paru 
en février 2018.
	cDr.	Francine	Gerhard-Krait
	cContact

Chadi Hamzavi
+ 33 (0)3 68 85 64 23
chamzavi@unistra.fr
	Q lettres.unistra.fr/offre-de-

formation/masters/metiers-de-
ledition/
	Q mastereditionstrasbourg.

wordpress.com/category/le-blog/

Licence Langues, littératures 
et civilisations étrangères et 
régionales, parcours Études 
allemandes : langues 
et cultures des mondes 
germaniques

Ce parcours s’adresse aux étudiants 
qui souhaitent acquérir de solides  
connaissances en langue, linguistique,  
traduction, littérature et civilisation 
allemandes. Il est proposé en 
présentiel à Strasbourg ou 
en enseignement à distance. 
Des partenariats conclus avec 
plusieurs universités en Allemagne 
permettent aux étudiants de passer 
un semestre dans une université 
outre-Rhin dans le cadre du 
programme européen Erasmus+ 
ou dans les universités partenaires 
de l’espace transfrontalier du 
Rhin Supérieur (réseau Eucor – 
Le Campus européen).
	cProf.	Emmanuel	Béhague		

et	Dr.	Christian	Jacques
	cContact

Thomas Haessig
thaessig@unistra.fr
	Q langues.unistra.fr/

·Bâtiment Le Patio abritant notamment la Faculté des langues de l’Université de Strasbourg. / Dieses Gebäude 
beherbergt u.a. die Fakultät für Sprachwissenschaften der Université de Strasbourg. © C. Schröder/Université 
de Strasbourg
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Licence Langues, littératures 
et civilisations étrangères 
et régionales, parcours 
Langues et interculturalité : 
ensemble germanique

Cette formation trilingue est 
caractérisée fortement par une 
logique d’ouverture à l’international 
et elle encourage la mobilité 
des étudiants dans le cadre des 
échanges Erasmus+. Elle prévoit 
par ailleurs un séjour linguistique 
obligatoire de deux à quatre 
semaines à l’étranger et un stage 
obligatoire à l’étranger.
	cDr.	Emilia	Koustova
	cContact

Anne Grollemund
anne.grollemund@unistra.fr
	Q langues.unistra.fr

Master Langues, 
littérature et civilisations 
étrangères et régionales, 
parcours Les mondes 
germanophones dans 
l’espace européen : 
littératures, cultures et 
politiques

Formation à distance qui prépare 
notamment les étudiants 
à devenir les animateurs et 
gestionnaires de la relation de leur 
(futur) employeur avec les pays 
germanophones. Ce master 
propose une thématique ciblée 
sur l’inscription de l’espace 
germanophone (Allemagne, 
Autriche, Suisse) dans l’espace 
européen.
	cProf.	Pascal	Fagot
	cContact

Catherine Uhly
+33 (0)3 68 85 66 90
uhly@unistra.fr
	Q langues.unistra.fr

Licence	Langues étrangères 
appliquées | LEA

Les langues et cultures constituent 
le cœur de la formation, qui est 
complétée par des enseignements 
en droit, économie, gestion et 
institutions européennes. Plusieurs 
combinaisons de langues majeures 
sont possibles mais l’allemand 
constitue naturellement la langue 
essentielle à côté de l’anglais. 
Un nombre conséquent d’étudiants 
en L3 accomplissent leur stage 
obligatoire dans un pays ou dans 
un environnement professionnel 
germanophone.
	cJean-Christophe	Gallet
	cContact

Renée Bastian-Clerc et Virginie Olivar
+33 (0)3 68 85 66 39
lea@unistra.fr
	Q langues.unistra.fr

Double licence Langues 
étrangères appliquées | 
LEA et Économie-gestion

Cette double licence s’adresse à 
des bacheliers possédant un niveau 
B2 en anglais et en allemand. 
Elle leur permet d’acquérir des 
connaissances et des compétences 
en économie et gestion qu’ils 
peuvent mobiliser dans trois 
langues : anglais, allemand et 
français. Un stage à l’étranger 
obligatoire fait partie du cursus.
	cDr.	André	Lorentz	et	Dr.	Ellen	Carter
	cContact

Bureau des licences
+33 (0)3 68 85 21 78
ecogestion@unistra.fr
	Q ecogestion.unistra.fr/formations/

licences/double-licence-langues-
etrangeres-appliquees-et-economie-
gestion/

Master Traduction et 
interprétation, parcours 
CAWEB : création de 
sites web multilingues, 
localisation et gestion  
de contenus

Diplôme proposé en alternance 
à Strasbourg ou en enseignement 
à distance : apprentissage 
transfrontalier possible dans 
une entreprise allemande. La force 
de cette formation est de combiner 
technologies web et langues 
étrangères (dont l’allemand), 
pour aboutir à des opportunités 
professionnelles telles que le 
marketing digital, la conception 
et l’animation de sites web 
multilingues, le référencement, 
la gestion de projet digital 
et la localisation (traduction 
de produits numériques).
	cDr.	Renate	De	La	Paix
	cContact

Valérie Ledermann
+33 (0) 3 68 85 66 63
ledermannv@unistra.fr
	Q mastercaweb.u-strasbg.fr

Master Histoire, parcours 
Histoire des mondes 
germaniques

L’objectif de ce master est 
de mettre en avant l’importance 
des forces strasbourgeoises en 
matière d’histoire de l’Allemagne 
et des contrées de langue et 
de culture germaniques du Moyen 
Âge à nos jours.
	cProf.	Catherine	Maurer
	Q histoire.unistra.fr
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Marie Fischbach

¿Wellness 
Management
« Après l’obtention de mon Bachelor of Arts 
« Tourismuswirtschaft » spécialité tourisme de 
la santé à la Jade Hochschule de Wilhelmshaven 
(région de Basse-Saxe), j’ai fait le choix de 
poursuivre mes études dans le master Wellness 
Management en alternance afin de gagner une 
expérience professionnelle dans le domaine du 
bien-être et plus particulièrement outre-Rhin. 
Suite à un premier stage de six mois dans une 
grande entreprise internationale (secteur des 
loisirs, région du Bade-Wurtemberg), j’ai eu 
l’opportunité de réaliser ma dernière année 
d’apprentissage au sein d’une PME (secteur 
des loisirs, région du Bade-Wurtemberg) dans 
le service marketing. Ma mission principale 
est le développement du marché français, 
notamment grâce à différents partenariats, 
organisation / participation aux conférences 
de presse et événements internes comme 
externes, communication via les réseaux sociaux, 
élaboration de flyers, etc. C’est ainsi que j’ai su 
renforcer mes connaissances linguistiques – je 
suis quasiment bilingue aujourd’hui – et découvrir 
une nouvelle culture de travail. À travers cette 
expérience, j’ai su intégrer le marché de l’emploi 
germanophone à long terme. »

Titulaire	du	Master	Wellness	Management
Qmaster-wellness-management.com

Interview

Interview

Marie Fischbach

¿Wellness 
Management
„Nach dem Abschluss des Studiums zum 
Bachelor of Arts «Tourismuswirtschaft» mit 
der Spezialisierung Gesundheitstourismus 
an der Jade Hochschule in Wilhelmshaven 
(Niedersachsen) entschied ich mich, mein 
Studium zum Master of Wellness Management 
in einem dualen Studiengang fortzusetzen, 
um Berufserfahrung im Wellnessbereich, vor 
allem jenseits des Rheins, zu sammeln. Nach 
einem ersten sechsmonatigen Praktikum in 
einem großen internationalen Unternehmen 
(Freizeitbranche, Region Baden-Württemberg) 
hatte ich die Möglichkeit, mein letztes 
Lehrjahr in einem mittelständischen 
Unternehmen (Freizeitbranche, Region Baden-
Württemberg) in der Marketingabteilung 
zu absolvieren. Meine Hauptaufgabe 
war die Entwicklung des französischen 
Marktes, insbesondere dank verschiedener 
Partnerschaften, Organisation / Teilnahme 
an Pressekonferenzen und internen und 
externen Veranstaltungen, Kommunikation 
über soziale Netzwerke, Ausarbeitung von 
Flugblättern usw. So konnte ich meine 
Sprachkenntnisse verbessern - ich bin 
heute fast zweisprachig - und eine neue 
Arbeitskultur entdecken. Durch diese 
Erfahrung konnte ich mich langfristig in den 
deutschsprachigen Arbeitsmarkt integrieren.”

Absolventin	des	Masters	Wellness		
Management
Qmaster-wellness-management.com

© DR
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Collèges doctoraux franco-
allemands labellisés UFA / 
Deutsch-französische 
Doktorandenkollegs der DFH  →

1·Collège doctoral européen de l’Université de Strasbourg. 
© C. Schröder/Université de Strasbourg 
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Collèges	doctoraux	franco-allemands	labellisés	UFA

Deutsch-französische	Doktorandenkollegs	der	DFH	

5	collèges	
doctoraux

La comparaison des droits 
publics nationaux face à 
l’intégration européenne

	cProf.	Catherine	Haguenau-Moizard
haguenaumoizard@unistra.fr
	@ Universität	Speyer	/	Universität	
Freiburg	/	Université	Paris	1	/	
Università	degli	Studi	di	Milano
	@ École	doctorale	droit,	science	
politique	et	histoire	(ED	101)

Enzyme reactivities  
and their applications

	cProf.	Dr.	Petra	Hellwig
hellwig@unistra.fr
	@ Universität	Freiburg
	@ École	doctorale	sciences	chimiques	
(ED	222)	/	École	doctorale	sciences	de	
la	vie	et	de	la	santé	(ED	414)

Communiquer  
en contexte plurilingue  
et pluriculturel

	cProf.	Dr.	phil.	habil.	Anémone	
Geiger-Jaillet
anemone.geiger-jaillet@unistra.fr
	@ Universität	Basel	/	Pädagogische	
Hochschule	Karlsruhe	/	Universität	
Koblenz-Landau	/ Università	degli	
Studi	«	Gabriele	d’Annunzio	»	Chieti-
Pescara
	@ École	doctorale	des	humanités		
(ED	520)
	Q collegedoctoral-rhinsup.eu

Collège doctoral européen 
d’interprétation et de 
création musicales

	cProf.	Mathieu	Schneider
mathieu.schneider@unistra.fr
	@ Université	de	Strasbourg	/	Haute	
École	des	Arts	du	Rhin	/	Hochschule	
für	Musik	Freiburg
	@ École	doctorale des	humanités		
(ED	520)

Constance – Strasbourg 
Doctoral Programme in 
Quantitative Economics

	cProf.	Dr.	Bertrand	Koebel
koebel@unistra.fr
	@ Universität	Konstanz	/	Aix-Marseille	
Université
	@ École	doctorale	Augustin	Cournot	
(analyse	économique,	méthodes		
de	gestion	et	épistémologie)	(ED	221)

Université  
franco-allemande
Deutsch-Französische 
Hochschule
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Éva Feig

¿Sciences  
du langage
« La cotutelle franco-allemande me permet 
de me familiariser avec deux traditions 
scientifiques et me donne accès à des réseaux 
de recherche très différents. J’apprécie 
énormément la culture française des 
unités de recherche avec ses séminaires 
thématiques, l’intégration du jeune chercheur 
dans des équipes pluridisciplinaires et les 
programmes d’accompagnement, parce 
que c’est ce type d’engagement qui aide le 
débutant à se focaliser plus vite, tandis que 
le doctorant avancé apprend à assumer des 
responsabilités envers d’autres membres de 
l’équipe et en faveur de la continuité de la 
qualité scientifique. La formation disciplinaire 
et transversale que l’Université de Strasbourg 
offre à ses doctorants m’aide à faire face aux 
multiples tâches quotidiennes afférentes au 
travail de recherche et me prépare au mieux 
aux défis qui se posent pendant et après le 
doctorat. L’appartenance au Collège doctoral 
du Rhin supérieur (CDRS) est un privilège 
considérable : au cours des réunions régulières 
avec des doctorants et encadrants venant de 
France, d’Italie et d’Allemagne, on apprend à 
ancrer mais aussi à défendre son travail de 
recherche dans un contexte multinational 
et la collaboration collégiale et constructive 
constitue une motivation énorme ! »

Doctorante	en	cotutelle	de	thèse	en	Sciences	
du	langage/Romanistik	entre	l’Université	de	
Strasbourg	(LILPA,	EA1339)	et	l’Universität	
Koblenz-Landau
Qcollegedoctoral-rhinsup.eu

Interview Interview

Éva Feig

¿Sprach-
wissen schaften
„Die deutsch-französische Cotutelle 
ermöglicht mir das Hineinwachsen in zwei 
Wissenschaftstraditionen und öffnet mir 
den Zugang zu ganz unterschiedlichen 
Forschungsnetzwerken. Ich schätze sehr die 
französische Kultur der Forschungseinheiten mit 
ihren thematischen Seminaren, der Einbindung 
des Nachwuchsforschers in pluridisziplinäre 
Teams und die Mentoringprogramme, denn 
es ist diese Art von Engagement, die dem 
Doktoranden im ersten Jahr dabei helfen, sich 
schneller auf das Wesentliche zu konzentrieren, 
während der fortgeschrittene Doktorand 
lernt, Verantwortung für andere Mitglieder 
seiner Gruppe und die Kontinuität der 
wissenschaftlichen Qualität zu übernehmen. 
Die promotionsbegleitende disziplinäre und 
interdisziplinäre Weiterbildung an der Université 
de Strasbourg bietet eine tolle Unterstützung 
bei der Bewältigung des Forschungsalltags und 
bereitet optimal auf die Herausforderungen 
während und nach der Promotion vor. Ein 
besonderes Privileg ist die Einbindung in 
das Trinationale Doktorandenkolleg des 
Oberrheins. Bei den regelmäßigen Treffen mit 
DoktorandInnen und Betreuern aus Frankreich, 
Italien und Deutschland lernt man, seine eigene 
Arbeit in einem multinationalen Kontext zu 
verorten, aber auch zu behaupten, und die 
kollegiale und konstruktive Zusammenarbeit ist 
ein enormer Motivationsfaktor!”

Doktorandin	in	binationaler	Promotion	in	
Sciences	du	Langage/Romanistik	an	der		
Université	de	Strasbourg	(LILPA,	EA1339)	
und	der	Universität	Koblenz-Landau
Qcollegedoctoral-rhinsup.eu
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Autres	collèges	doctoraux	franco-allemands

Weitere	deutsch-französische	Doktorandenkollegs	

Quantum Science and 
Technologies at the 
European Campus (QUSTEC)

QUSTEC est un programme de 
formation doctorale créé par 
le groupement européen de 
coopération territoriale (GECT) 
Eucor – Le Campus européen. Il 
vise à relever les grands défis de la 
science quantique d’aujourd’hui. 
39 postes sont mis à disposition 
de jeunes chercheurs (early 
stage researcher; ESR), avec 
des conditions exceptionnelles 
en termes de formation dans 
le domaine des sciences et 
technologies quantiques, le tout 
dans un contexte résolument 
international, interdisciplinaire et 
intersectoriel.
Le projet QUSTEC a été lancé 
avec le soutien de l’Université 
franco-allemande. QUSTEC a reçu 
un financement du programme de 
recherche et d’innovation Horizon 
2020 de l’Union européenne 
dans le cadre de la convention de 
subvention Marie Skłodowska-
Curie n° 847471.

QUSTEC ist ein 
Doktorandenprogramm, das 
durch den Europäischen Verbund 
für Territoriale Zusammenarbeit 
(EVTZ) Eucor – The European 
Campus eingerichtet wird. 
Inhaltlich beschäftigt sich das 
Programm mit den großen 
Herausforderungen der heutigen 
Quantenforschung. Es bietet 39 
jungen Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftlern (early stage 
researcher; ESR) Promotionsstellen 
mit außergewöhnlichen 
Ausbildungsmöglichkeiten in dem 
Forschungsbereich der Quantum 
Sciences and Technology, all 
dies in einem internationalen, 
interdisziplinären und 
sektorübergreifenden Kontext. 
Das Projekt QUSTEC wurde mit 
Unterstützung der Deutsch-
Französischen Hochschule 
initiiert. QUSTEC erhält eine 
Förderung aus dem Horizont 
2020 Marie Skłodowska Curie 
„COFUND“ Programm (Grant 
Agreement Nummer 847471).

	cProf.	Guido	Pupillo		
et	Prof.	Shannon	Whitlock
pupillo@unistra.fr 
whitlock@unistra.fr
	cCoordination	

Janosch Nieden
nieden@unistra.fr
	@ Université	de	Strasbourg		/	
Universität	Basel	/	Universität	
Freiburg		/	Karlsruher	Institut	für	
Technologie	/	IBM	Research	Europe	
(Zurich)
	@ Écoles	doctorales	Physique	et	
Chimie-Physique	(ED	182)	et	Sciences	
Chimiques	(ED	222)
	Q eucor-uni.org/qustec/

    

3·Institut de science et d’ingénierie 
supramoléculaires (ISIS) . / Institut für 
supramolekulare Wissenschaft und Technik (ISIS).  
© C. Schröder/Université de Strasbourg 
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Eucor – Le Campus  
européen
regroupe	cinq	universités	partenaires	en	
Allemagne,	en	France	et	en	Suisse	distantes	
au	plus	de	200	km	:	Basel,	Freiburg	im	Breisgau,		
Haute-Alsace,	Karlsruhe	(KIT)	et	Strasbourg.	
Il	a	pour	objectif	de	constituer	un	espace	
académique	et	scientifique	transfrontalier		
à	rayonnement	international.

Eucor	–	The		
European	Campus
umfasst	fünf	deutsche,	französische	und	
schweizerische	Partneruniversitäten,	die	sich	
in	einer	Distanz	von	200	km	befinden:	Basel,	
Freiburg,	Haute-Alsace,	Karlsruhe	(KIT)	und	
Strasbourg.	Das	Ziel	ist,	einen	klar	profilierten	
grenzüberschreitenden	Wissenschafts-	
und	Forschungsraum	mit	internationaler	
Ausstrahlung	zu	schaffen.

	Q www.eucor-uni.org

Avec la collaboration de
In Zusammenarbeit mit

Eucor	–	Le	Campus	européen
Eucor	–	The	European	Campus
Karine Prost
prost@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 11 75

Direction	des	relations	internationales
Abteilung	Internationales
Rachel Blessig 
blessig@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 65 36

Service	de	la	communication
Abteilung	Kommunikation	
Noélie Plasse
communication@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 16 27

Direction	des	études	et	de	la	scolarité
Abteilung	Studium	und	Lehre
+33 (0)3 68 85 63 79

Espace	Avenir	(orientation	–	stage	–	emploi)
Career	Centre
espace-avenir@unistra.fr
+33 (0)3 68 85 63 00

Mission	investissements	d’avenir	(IdEx)
Exzellenzinitiative
+33 (0)3 68 85 70 57

4·© Jean-Luc Stadler / Région Grand Est

3·Passerelle des Deux Rives au-dessus du Rhin entre Strasbourg et Kehl. / 
Brücke der zwei Ufer über den Rhein zwischen Kehl und Strasbourg.  
© C. Schröder/Université de Strasbourg

http://www.eucor-uni.org
mailto:prost@unistra.fr
mailto:blessig@unistra.fr
mailto:fanny.del@unistra.fr
mailto:espace-avenir@unistra.fr


(L’Université_de_Strasbourg)  

présente  
ses formations  
franco-allemandes.
(L’Université_de_Strasbourg)  

stellt ihre deutsch-
französischen 
Studiengänge vor.
2021 → 2022

L’Université  
de Strasbourg
De l’humanisme rhénan du XVIe siècle  
au Campus européen du XXIe siècle. 
Une université internationale,  
co-fondatrice d’Eucor – Le Campus 
européen.

Dans le domaine franco-allemand :
→ 7 licences avec double diplôme
→ 2 licences avec triple diplôme
→ 23 master avec double diplôme
→ 2 master avec triple diplôme
→ 4 master bi ou trinationaux
→  5 diplômes d’ingénieur / master 
internationaux dont 4 avec  
double diplôme

→  de nombreuses formations en lien avec 
les pays germanophones

→ 6 collèges doctoraux franco-allemands

Vous trouverez dans ce livret de 
l’Université de Strasbourg l’offre  
de formation franco-allemande dans 
les cinq grands domaines suivants :

Sciences et sciences de l’ingénieur, 
mathématiques et informatique
Sciences économiques
Droit
Sciences humaines et sociales
Formation des enseignants

Retrouvez davantage d’infos sur :
¶ unistra.fr/offre-franco-allemande 

Eucor – Le Campus européen, Service de la communication, août 2020 
Réalisation graphique : Welcome Byzance - Impression : GYSS imprimeur (((

_O
ff

re
_d

e_
fo

rm
at

io
n_

)__
() 

de
 (l

’U
ni

ve
rs

it
é_

de
_St

ra
sb

ou
rg

_))
)  
20
21
 ⇒
 2
02
2

Fo
rm

at
io

ns
 fr

an
co

-a
lle

m
an

de
s -

 D
eu

ts
ch

-fr
an

zö
si

sc
he

 S
tu

di
en

gä
ng

e Contact / Ansprechpartner
Vice-président délégué aux 
relations franco-allemandes de 
l’Université de Strasbourg, Direction 
des relations internationales, et 
vice-président recherche d’Eucor – 
Le Campus européen /  
Vizepräsident für deutsch-
französische Beziehungen an der 
Université de Strasbourg, Abteilung 
Internationales, und Vizepräsident 
Eucor - The European Campus 
«Forschung»
Dr. Joern Pütz 
j.puetz@unistra.fr 
+33 (0)6 33 61 00 83
Document téléchargeable sur  
unistra.fr/offre-franco-allemande
Diese Broschüre kann unter 
unistra.fr/offre-franco-allemande 
heruntergeladen werden.

· → Cathédrale de Strasbourg. / Straßburger Münster.  
© Joern Pütz/Université de Strasbourg

http://www.unistra.fr/index.php?id=offre-franco-allemande
http://www.unistra.fr/index.php?id=offre-franco-allemande



